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د ناول پیل کولو مخکې زما یاد�ت په پوره توجه سره ووایست، تر �و د ناول په

جریان کې د کیسي په سر او بر صحیح پوه شې او �ن�س نه شې.

یاد�ت: وینه ��ونکی یا وایمپایر په اصل کې �ه شی دی؟

وایمپایر چې په فارسي کې ورته خون آشام او په پ�تو کې وینه ��ونکی یا د وینو

ت�ی ویل کې�ي، یو افسانوي موجود دی. د خلکو په پخوانیو باورونو کې ویل کېدل

چې دا موجود د شپې له قبره راپا�ې�ي او د انسانانو یا حیواناتو وینه ��ي. د

افسانو له مخې، وایمپایر نه زړې�ي او نه هم په عادي ډول مري. خو په حقیقت کې د

داسې موجود د شتون لپاره هې� علمي ثبوت نشته.

دا افسانه له کومه راغله؟

د وایمپایر افسانه تر ډېره د ختی�ې اروپا له سیمو �خه راپیل شوې ده، په �ان��ي

ډول له رومانیا، سربیا او بلغاریا �خه. د دغو سیمو خلکو باور درلود چې �ینې م�ي

له مرګ وروسته بېرته راژوندي کې�ي او د ژوندیو خلکو وینه ��ي.

دا باور ولې راپیدا شو؟

په پخوانیو زمانو کې خلکو د طب او ساینس په اړه کافي پوهه نه لرله. کله چې به

 
قبرونه پرانیستل شول، د جسدونو �ینې طبیعي بدلونونه به یې لیدل:

— جسد به پ�سېدلی و.
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— د خولې شاوخوا به د وینې ن�ې �کاره وې.

— نوکان او وی�تان به یې اوږده شوی وه.

نو خلکو به فکر کاوه چې م�ی بېرته راژوندی شوی او د خلکو وینه یې ��لې ده،

 
حال دا چې دا �ول د جسد د طبیعي تجزیې عادي پ�اوونه وو.

همدارن�ه �ینې ناروغ� لکه پورفیریا او هاري (لیونتوب ناروغي) داسې ن�ې لرلې

چې د وایمپایر له افسانې سره یې ورته والی درلود.

 
په کوم ناول مشهور شو؟

د وینه ��ونکي افسانه په �وله ن�ۍ کې د دراکولا ناول له امله ډېره مشهوره شوه.

 
دا ناول په ۱۸۹۷ کال کې د برام س�وکر له خوا ولیکل شو.

د ناول اصلي کرک�ر، دراکولا، یو وینه ��ونکی دی چې په یوه زاړه ما�� کې ژوند

کوي او د انسانانو وینه ��ي. همدغه ناول د نن ور�ې د خون آشامانو اصلې بنس�

رامن�ته ک�ې.

 
د دراکولا د نوم سرچینه:

د دراکولا کرک�ر تر یوه حده د ولاد درېیم له تاریخي شخصیت �خه الهام اخیستی

و. هغه د رومانیا یو سخت او جن�ي واکمن و. که �ه هم هغه خون آشام نه و، خو د

 
هغه د سختو ک�نو له امله یې نوم په افسانو او کیسو کې مشهور شو.

د خون آشام مشهورې �ان��تیاوې: د افسانو له مخې، خون آشامان:

 
— د انسانانو وینه ��ي.

 
— د شپې فعالیت کوي.

 
— د لمر له وړان�و وېره لري.

 
— په خفاش(آسمان سرلک�) بدلېدای شي (په �ینو افسانو کې).

 
— اوږده او تېره نیش لرونکي غا�ونه لري.

— ډېر اوږد عمر کوي.
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په اروپايي ولسي باورونو کې ویل کېدل چې وایمپایر له صلیب، هوږې(سیر)او

مقدسو اوبو �خه وېره لري. همدارن�ه هغوی باور درلود چې د هغوی د له من�ه وړلو

یوه لاره دا ده چې د لر�ي تېره ستنه یې په زړه کې ننباسل شي.

خلاصه په دوه �کو کې که تاسو پوه ک�م نو خون آشام یا وایمپایر یو افسانوي

موجود دی، نه حقیقي. دا باور د ختی�ې اروپا له ولسي کیسو �خه پیدا شو او د

خلکو د ناپوه�، ناروغیو او د جسدونو د طبیعي بدلونونو له امله پیاوړی شو.

وروسته د «دراکولا» ناول هغه په �وله ن�ۍ کې مشهور ک�.

نن ورځ د همدې افسانوي موجود په اړه سل�ونه ناولونه، فلمونه او کیسې لیکل شوي

او جوړ شوي دي. چې راروان ناول هم د همدی افسانی یو کیسه ده، خلک د وایمپایر

کیسی د ساتیرۍ، تخیل او کیسه ییزې وېرې لپاره لولي او �وري. تر اوسه پورې د

داسې موجود د حقیقي شتون لپاره هې� باوري علمي ثبوت نه دی موندل شوی. د

اسلام له نظره هم د دې موجود د شتون لپاره کوم معتبر دلیل نشته، نو دا باید یوازې

د افسانې، ناول او ساتیرۍ په تو�ه وکتل شي، نه د یوه حقیقي موجود په تو�ه.

 
#خواجه_زی_لیکوال.

***                                                          

زما نوم کیرا هادسون ده. زه شل کلنه یم او له اتلسو میاشتو راهیسې د ان�لستان د

سوېل لوېدی� د هونشایر په پولیسو کې افسره یم. کله چې مې روزنه خلاصه ک�ه نو

ساحلي �ار ته ولې�م، ما د هغه �ای د (Ragged Cove) سمدستي یې د ر�� کوو

سختو حالاتو په اړه ډېر خبرې اورېدلې وې. خو زه هلته په زوره نه وم لې�ل شوې،

دا د مشر له خوا یو وړاندیز و چې ما ته وشو او ما هم رد نشو ک�ی. �که هلته د تلو
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شرایط ډېر ��ور وه. لکه وړیا د اوسېدو �ای، د شپې لخوا کار، د خلکو �خه لرې

.چاپېریال، او کال کې پن�ه زره پون�ه اضافي پیسې چې یو �ل به راکول کېدې

کله چې مې خپلو همکارانو ته وویل چې دا دنده مې منلې ده، او ر�� کوو ته روانه

یم، نو �ینو یې په ریشخند خندا وک�ه او ویې ویل: هلته کار دومره سخت دی چې

 
ته به تر کال هلته پاتي نه شې او هغه پیسې به هم ترلاسه نه ک�ی.

زما د کار شرایط هلته داسې و: د شپې د ن�هباني نمبر، هره شپه باید له ما�ام اووه

بجو �خه تر سهار اووه بجو پورې په کار کې واې. د هغه وروسته �وله ورځ رخصت

وم، تر بل ما�ام اووه بجو پوری.

اوس چې شاته �ورم، او فکر کوم نو پوهې�م چې ولې مل�رې مې زما د دی کار په

منلو دومره حيران شول او خپل وری�ې یې پورته واچول. خو هغه وخت زه په

جذبه کې راغلې وم او نه مې غو�تل چې دا کار له لاسه ورک�م. فکر مې کاوه که دا

کار ونه منم، نو مشر به مې راته غوسه شي، او له بلخوا �ه نا�ه حرص مې هم ک�ی

و او فکر مې کاوه دا زما د پرمخت�، مقام او درجې لوړ کېدو لپاره ډېر زړه

را�کونکی فرصت دی، نو �که ترې تېرېدای نه شوم.

نور نوي �مارل شوي کسان هم پوهېدل چې ر�� کوو ډېر لرې او �و�ه �ار دی،

دومره �و�ه چې کیلوم�ر فاصله د لوم�ۍ رېل س�ېشن او لوی س�ک سره لري. هغوی

د دی �ای امتیازاتو او ��و ته ونه کتل، �که هغوی نه غو�تل داسی لری �ار ته لاړ

شې او خپل �ولنیز ژوند محدود ک�ی، خو ما فکر کاوه چې یو کال هلته زحمت باسم

او بیا چې کله راشم نو هم به �ه ډېرې پیسي تر لاسه ک�م او هم به یو لوړه درجه

ترلاسه ک�م.

نو په همدی امید او فکرونو باندی خپل لوی بکس مې راواخیست، خپل کالې مې

پکې کې�ودل، د پولیسو نوی دریشي مې هم ورسره کې�ودل. خپل زوړ لپ�اپ مې

واخیست، له کرایي کو�ې ووتمه او د ر�� کوو لیری �ار پخوا روانه شوم.
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هغه ورځ مې �ه په یاد ده، هغه لاره چې د ر�� کوو �ار ته رسېده ډېره ارامه او

خالي وه. �و مایله چې له �ار ووتم، اسمان په وري�و وپو�ل شو او باران پیل شو.

ورځ ن�دې د شپې په شان تیاره شوه. د باران �ا�کي په پوره زور د مو�ر پر �ی�ه

ل�ېدل، دومره سخت باران و چې د �ی�ې پاکوونکي یې هم سم �ی�ه نه شوای

پاکولی. د مو�ر �راغونو لاره رو�انه ک�ې وه، خو بیا هم ما په احتیاط مو�ر چلاوه.

�و �له مې مو�ر د س�ک غاړې ته ودرولو او هغه نقشه مې وکتل کوم چې قومندان

فیلیپس د پو�ي روزنې په وخت کې راک�ې وه.

زه پوهېدم چې دا �ار کوچنی او کم نفوسه دی، خو داسې �کاره کېده لکه له بهر

ن�ۍ �خه چې بیخې جلا وي او ر�تیا هم یو کن�واله �ای وي. داسې معلومېده چې

ر�� کوو نه غواړي �ان ما ته �کاره ک�ي. سر مې و�وراوه او د خپل �ان وېرول

مې بند ک�ه. مو�ر مې بیا چالان ک� او په باراني س�ک کې مې حرکت وک�. د خپل

مزاج د �ه کولو لپاره مې راډیو رو�انه ک�ه. چینلونه مې بدلول او هیله مې وه چې

On The "یو �ه �ه پیدا ک�م. په یوه چینل تم شوم چې د جنیفر لوپېز سندره

Floor" یې غ�وله.

�ومره چې وړاندې تلم او خلیج ته ن�دې کېدم،هغومره د س�ک لاره تن�ېده. د لاس

په شا مې د مو�ر د �ی�ې بخار پاک ک�ل او سمندر ته مې وکتل، تور او غوسه ناک

و، او په زور یې اوبه اخوا دیخوا پاشل.

کله چې �ار ته ن�دې شوم نو راډیو په خش خش شوه او بیا یې نا�اپه سی�نال ولاړ

او بند شو. دومره توجه مې ورته ونک�ل �که پوهیدم چې ر�� کوو کې دا شیان ډېر

کار نه کوی، نو �که پاتې سفر مې په بشپ� چوپتیا کې تېر ک�ه. د ما�ام د پن�ه بجو

مخکې �ار ته ورسېدم، خو اسمان دومره تیاره و لکه �و ساعته ناوخته چې

رسېدلی اوسی�م. د ر�� کوو د �ار په س�کونو کې مې مو�ر چلاوه او دواړو غاړو ته

مې زاړه، زن� وهلي او پخواني ودانیو ته کتل. دوکانونه �ول ت�لي شوی وو. س�ک

خالي او خاموش و.
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عجیبه وه راته، اخر دلته خلک �ن�ه ژوند او کاروبار کوي، چې دومره ژر خپل

کورونو ته �ې؟ د قومندان فیلیپس خبره رایاد شول چې زما د راتلو مخکې راته

ویلې وه چې زما لپاره یې د “هلال میاشت” په نوم یو مېلمستون کې کو�ه په کرایه

نیولې ده، خو هر �ومره چې مې شاوخوا وکتل په دی نوم مې کوم میلمستون پیدا

نه ک�.

بار بار مې هغه س�ک پورته او �کته وکت. خو کوم ن�ه مې د هغه میلمستون پیدا

نک�ل، تېز باد او باران زما په کوچني مو�ر ل�ېدی. چې نا�اپه مې د س�ک په من� کې

په یو تیاره سیوری نظر ول�ید چې په �ن�س انداز او ورو �امونو روان و. د مو�ر

سرعت مې ورو ک� او و دریدم. د مو�ر انجن خرخر غ� وک� او د باران �ا�کي زما په

سور رن� مو�ر راپرېوتل. د مو�ر �ی�ه مې ل� �کته ک�ه او هغه سیوري ته مې غ�

وک�. هغه س�ی توره خول� په سر ک�ې وه.

 
په لوړ غ� مې چغه ک�ل تر �و غ� مې واوری:

- �اغلیه، بخ�نه غواړم.

 
د ساه �رمي مې د هوا په یخ کې د سپینو بخارونو په شکل اسمان ته پورته شوه.

هغه س�ی، چې ملا یې کوړوپه وه زما په غ� پخپل �اې کې ودرید چې ما بیا ورغ�

ک�ل: سلام.

د سلام په غ� مې دا �ل په ډېر ورو ډول راو�ر�ېد. اوږډ کوټ یې اچولې و چې لمن

یې د س�ک په خ�و او اوبو کې لنده شوی و، او یو غ�ه توره خول� په سر وه، په

لوم�ۍ نظر کې ما یوازی د هغه دوه �لانده ستر�ې ولیدل. بیا کله چې مې د هغه

�ون�ې وهلی مخ د خول� تر سیوري لاندې ولید، نو د حیرانتیا له امله مې ساه سینه

کې بنده شوه. د هغه مخ بیحد بوډا و او �ون�ې دومره ډېر وه چې د عمر ا�کل کول

یې راته سخت و. د مخ پوست یې سپین خو بیحد ډېر زوړ و، د ستر�و لاندې یې

پوست را��ېدلی و، او د نریو شون�و په �ن�ه کې یې یو دردناک او عجیب حالت

درلود.
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د هغه د دومره بوډا �ېرې باوجود، ستر�ې یې ډېرې تېزې او هو�یارې وې. او

لوم�ۍ نظر کې د هغه توری خولې لاندی چې ما ورته فکر شو همغه شني د الماسو په

شان �لېدونکې ستر�ی وه. بې له دې چې کومه خبره وک�ي راوکتل. چې ما د مو�ر

�ی�ه ل�ه �ی�ه ک�ه خو دومره چې یوازی غ� مې واوری او ومې ویل: و بخ�ې، زه د

“هلال میاشت” مېلمستون پسې �ر�م، هغه �ای را�ودلې شي؟

هغه بیا هم پرته له �ه ویلو د �و شیبو لپاره راوکتل، بیا یې خپل یوه �وته پورته

ک�ه، خپل د وچو شون�و مخې ته یې کې�وده: شېېېش ...

د هغه په دی کار حیرانه شوم، چې هغه خپل سر �ی� ک� او په داسې حال کې چې د

تور خول� له �ن�و �خه یې د باران �ا�کي ��ېدل، په ل�زیدلو قدمونو مخکې

روان شو. ما ژر خپل د مو�ر �ی�ه بنده ک�ه، د �ی�ي په بندولو د مو�ر فضا راته

امن �کاره شوه، او �ان مې خوندي احساس ک�، په تیاره کې مې د هغه س�ي تلو ته

ستر�ي ونیول چې ورو ورو را�خه لری کیدی، کله چې ډاډه شوم چې لاړ، نو مو�ر

مې چالان ک� او روانه شوم.

د س�ک تر پایه چې ورسېدم نو د مو�ر سرعت مې ورو ک� او چپ او �ي خوا مې

وکتل، خو هغه س�ی مې ونه موند لکه نا�اپه چې ورک شوی وي. �ي لور ته یو تن�

ډبرین س�ک و، هماغه خواته ننوتلم. کورونه او دوکانونه ډېر ن�دې، یو بل ته جوړ

شوی وو. نا�اپه مې بیا هغه خول� والا س�ی ولید چې د یو دوکان مخې ته په تیاره

کې ولاړ و او دوه ستر�ي زما خواته نیولې وه. د هغه له نظر مې �ول بدن د ډېر 

وېرې �خه ول�زېدی، د مو�ر سرعت مې زیات ک� او مخامخ روانه شوم.

لا د ما�ام شپ� بجې نه وه شوی چې یو کوچنی س�ک مې ولید کوم چې تر دې د

مخه مې نه و لیدلی. د هغه س�ک خواته مې مو�ر و�ر�و. مو�ر مې په ډبرین س�ک

ل�زېده. ل� لری مې د یوې سپینې ودان� مخې ته د شین �راغ �لا ولیده. کله چې

مې د ودان� خواته وکتل نو �ول اضطراب او وېره مې ختمه شوه دا د پولیسو اداره

وه، همغه چې زه ورته رالې�ل شوې وم.
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له �ان سره مې وویل چې اوس به هم د مېلمستون لاره پیدا ک�م او هم به خپل د

نور همکاراتو سره له کار مخکې آشنا شم. مو�ر مې د ودان� �ن� ته ودراوه. خپل

کوټ مې کلک په �ان راتاو ک� او د ودان� د لر�ینې زړې دروازې په لور مې من�ه ک�ه

چې د شین �راغ لاندې �کاریده، دروازه مې �ېله ک�ه او د سخت باد او باران �خه

مې د پولیسو اداره کې �ان خوندی ک�. زما حالت ډېر خراب و تور وې�تان مې د باد

او باران له سبب ��وډ او په مخ و تندي ن�تي وو، او د ډېر یخ �خه مې رن� هم

ت�تېدلی و.

زه لا خپل په حال کې وم چې یو چا وویل: کولای شم مرسته درسره وک�م؟

د هغه غ� په اوریدو مې سر پورته ک�. مخې ته مې یو کوچنی میز و، چې د هغه شا

ته یو پولیس افسر ناست و. هغه شاوخوا د �لوې�ت کالو �کارېدی، لن� قد یې و،

خ� وې�تان یې درلودل او مخ یې صفا خریلی و. د پولیسانو دریشي یې اغوستی و

 
او په خوله کې یې یو زوړ پایپ و چې له هغه �خه شین لو�ي پورته تلې.

په �ن�س انداز مې د هغه خواته کتل چې هغه یو �ل بیا وپو�تل: کولای شم کوم

مرسته درسره وک�م آغلې؟

د هغه په دویم �ل غ� په خود راغلم، ژر مې خپل وی�تان له مخه شاته واړول. او

په خندا مې وویل: هادسون یم .. کیرا هادسون.

هغه داسې راکتل لکه زما په خبره چې نه پوهې�ي. یو �ام مخکې لاړم د مېز مخې ته

ودرېدم او خپل رپېدونکی لاس مې د هغه خواته وغ�اوه بیا مې وویل: زه کیرا

هاډسون یم، نوی کارکوونکې.

هغه بیا هم هماغسې راکتل، لکه زه چې په کوم بله ژبه ورسره خبرې کوم. لاس مې

را�کته ک� او ومې ویل: د قوماندې مرکز رالې�لې یم. له نن �خه وروسته به دلته کار

کوم.
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زما په دی خبره نا�اپه د هغه �ېره بدله شوه، داسې لکه اوس چې یې تازه زما خبره

سمه درک ک�ې وي. له �وک� پورته شو او زما خواته راغی. د هغه په راپورته کیدلو

ما تازه د هغه دریشي ته پام شو، هغه بشپ� دریشي نه و اغوستی، تن� پتلون او د

کور �پل� یې په پ�و وې. د ت� پر مهال به ل� �ي لوري ته �کته کېدی او �وډ �وډ

به روان و.

 
— هاډسون؟

د مېز پر سر پرتې دوسیې یې سره واړولې او بیا یې وویل:کیرا هاډسون؟ هو، همدا

ده.

زما دوسیه یې د ډېر نور پرتو دوسیو لمین�ه راوویستل، بیا یې زما خواته راوکتل او

په خندا یې وویل: کله چې نوی راغلی کارکوونکی ستا له لو�و �خه هم کشره

 
�کاري، نو س�ی �ان زوړ احساسوي.

 
ما د هغه د اوږو ن�انونو ته وکتل او ومې پو�تل: نو تاسې د دې �ای مشر یاست؟

هغه زما راخیستلې دوسیه د میز په سر کیخودل او په موسکا یې وویل: �ه نا�ه،

خو بشپ� نه. زه ډل�� مشر مورفي یم. البته مل�ري مې یوازې مورفي راغ� کوی.

د دې خبری سره سم خپل لاس یې راوغ�اوه. ما هم لاس ورک�. هغه دومره په زوره

 
زما لاس وخو�و چې ن�دی وو له اوږی �خه مې لاس جلا شې.

— زموږ اصلي مشر ډېر دې خوا نه را�ې، کله نا کله راپیدا شي او بېرته لاړ شي.

همدا وجه ده چې موږ �ول یې خو�وو، �که هې�وک نه غواړي چې مشر یې هر

وخت پر سر ولاړ وي.

د دې خبری سره ستر�ک یې ووهله او بیا یې له خپل پیپ �خه یو کش واخیست.

ما د هغه نک�ایي ته پام شو چې د صلیب په شکل یو سنجاق ورباندی ل�ېدلی و. دا

راته ل� عجیبه �کاره شوه، �که په نظامي �وون�ي کې موږ ته تل ویل چې له

دریشي سره یوازې رسمي م�الونه او ن�انونه ت�لای شو، نور هې� شی نه، په �ان��ي

ډول مذهبي ن�ې.
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مورفي زما نظر تعقیب ک�، صلیب ته یې په �وته اشاره وک�ه او ویې ویل: پوهې�م په

ذهن کېدی �ه �ر�ې، په نظامي �وون�ي کې زموږ سرونه د دومره اصولو او

مقرراتو �خه ډک ک�ي چې هوسا ساه لا نشو اخیستلې. خو دلته نظامي �وون�ي

نشته نو بیغمه اوسی�ه.

سر مې و�وراوه، او کوم �ه مې ونه ویل، نه مې غو�تل په لوم�ۍ لیدنه کې خپل

ډل�� مشر له �ان خپه ک�م. هغه بیرته خپل د �وکې خواته لاړ خو د ک�ېناستلو

مخکې د مېز د شا �خه یې زما خوا ته ل� �ان را�کته ک� او په �ی� غ� یې وویل:

یو مفت مشوره به درک�م �وانې میرمنې، دا کوچني شیان د مرچو د سپرې، مرم�،

چاقو او ډېر نور وسلو �خه زیات ستا ساتنه کولای شې. دا په ر�� کوو کې احمقانه

معنا نه لری.

د شا �خه مې یو غ� واورید چې ویې ویل: د هغه احمق بوډا خبرو ته غوږ مه نیسه.

په تلوار شاته و�ر�ېدم. یو بل پولیس دفتر ته راننوت. د باران �ا�کي د هغه له

باراني کوټ او د خول� له �ن�و �خه ��ېدل. خول� یې له سره پورته ک�ه او و یې

�ن�له. د مورفي برعکس، دا �وان و، داسې �کارېده چې له ۲۲ کلونو زیات به نه

وي. قد یې لن� و، وی�تان یې تور، ستر�ې یې نصواریي او مخ یې �ایسته و.

په �ن�س انداز مې وپو�تل: وبخ�ې �ه مو وویل؟

هغه صافه خو کلک زنه لرله، په زنه کې یې یوه کوچن� کنده وه، لکه په میخ چې

سوري شوې وي. سره له دې چې مخ یې پاک خرییل شوی و، خو د لن�و وی�تیانو

سیوری یې لا هم د مخ په �کته برخه کې �کاره و. موسکی شو زما شاته د مورفي

خواته یې اشاره وک�ل او ویې ویل: هغه یادوم، وام د هغه احمق بوډا خبرو ته غوږ

مه نیسه.

مورفي- نن مې ډېر درناوی نه کوې!
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د هغه غ� کې قهر یا غوسه نه �کارېده، داسې دا خبره ک�ی وه لکه �وکه چې کوی؟

راغلې �وان هلک خپل تور باراني کوټ وویست، پر مېز یې کې�ود، بیا یې زما خواته

 
راوکتل او ویې ویل: زه لوک بیشاپ یم.

 
موسکی شو او زیاته یې ک�ه: هغه کس چې د دې �اې �ول کارونه یې پر اوږو دي.

مورفي په ملن�و وویل: حتی د خپلو خبرو په معنا لا نه پوهې�ي.

د دې خبری سره خپل په �وک� کېناست، پ�ې یې پر مېز واچولې او خپل پیپ ته

یې یو کش ورک�.

 
لوک وویل: نو ته باید نوی کارمنده اوسی�ی کنه؟

 
لاس مې ورک� او ومې ویل: هو، زه هاډسون یم.

لوک- د لیدلو �خه دې خوشحاله شوم.

د دی خبری سره �ه په �ېر نظر یې راوکتل، د هغه دومره اوږد او �ېر نظر زه ل�ه

ناارامه ک�م، نو مجبوره شوم نظر ور�خه واخلم او شاوخوا و�ورم، چې پام مې یو

لیکنې ته وشو چې د راننوتلو سره سم په غ� تورو لیکل شوی وو «په دې ودان� کې

د س�ر�و �کول په هر �ای کې منع دي.» د هغه لیکنې ویلو وروسته مې د مورفي

خواته وکتل. د هغه د پیپ �خه لا هم شین لو�ي پورته کېدی، زما د نظر په لیدو

هغه ستر�ک راته ووهله او د مېز له سر �خه یې �و کاغذونه راواخیستل.

د مورفي له غیرحرفه يي چلند �خه ډېره حيرانه شوم. د هغه طرزِ چلند له هغه

نظامي طریقو سره بالکل مخالف و کوم چې موږ ته په نظامي �وون�ي کې �ودل

شوې و، هغه یو قانون هم سم نه مراعات کاوه. لوک زما د فکرونو ل�ۍ راپرې ک�ل او

ویې ویل: فکر کوم سبا شپه ستا رسمي دنده پیلی�ی کنه؟ ته یوه شپه مخکې راغلې

یې.

 
د دې خبری سره موسکی شو، داسې موسکا چې د هغه �ول مخ یې رو�انه ک�.

ما وویل: هو، زه یوه شپه مخکې راغلم تر �و خپل سامان �ای پر �اې ک�م، خو ما
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خپل د اوسېدو �ای پیدا نه ک�و.

 
لوک- چېرته غواړی اوسی�ې؟

- د هلال میاشت میلمستون کې، قومندان صیب هغه �اې کې راته یوه کو�ه کرایه

ک�ی.

زما په دی خبره لوک او مورفي په تیز نظر یو بل ته وکتل، د هغوی د داسی نظر په

 
لیدو په مشکوک تو�ه مې وپو�تل: کومه ستونزه شته؟

لوک سر و�وراوه د مورفی �خه یې نظر واخیست او ویې ویل: نه، هې� ستونزه

نشته. زه به درته هغه �اې و�ایم چې چېرته دی.

بیا یې خپل باراني کوټ واغوست او خول� یې په سر ک�ه. زه هم د هغه پسې د

اداری �خه ووتلم. کله چې مې دروازه خپل شاته بندوله، نو مورفي مې ولید چې

زما خواته یې ستر�ي نیولې وه ورو وویل: د ر�� کوو خوبجن �ار ته �ه راغلې کیرا

هاډسون، سبا شپه اووه بجې به ستا لوم�ۍ ویمپایر"وینه ��ونکی" دنده وی.

د هغه په خبره مې سر خلاص نه شو، دروازه مې بنده ک�ه او بیا له باران سره مخ

 
شوم. لوک زما کوچني زوړ او خراب مو�ر خواته وکتل او ویې ویل: دا ستا مو�ر دی؟

- هو، ولې؟

زما مو�ر خراب او زوړ و خو ما ورباندی افتخار کاوه �که خپل په زحمت مې

اخیستی وو. لوک پخند وویل: هې�.

بیا د مو�ر مخکې سی� خواته لاړ دروازه یې خلاصه ک�ه او ک�ېناست، خپله خول�

یې هم شا �وک� ته وغور�وله، د هغه پ�ې دومره اوږدې وې چې زن�ونونه یې

ن�دې تر زنې رسېدل. د هغه په دی ډول ک�ېناستو خندا راغلل، مو�ر مې چالان ک� او

په شور ماشور روان شو. موږ پرته د کوم خبری کولو ناست وو، او دا حالت زه

ناارامه کولم. ه�ه مې وک�ه یوه خبره وک�م تر �و هغه سکوت مات شي.
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- �ه نو، هغه مسافرخانه چېرته ده؟

 
لوک- شاوخوا یو مایل مخکې ده. د دې س�ک تر اخره مخامخ لاړه شه.

 
ما خپل غ� ل� لوړ ک�، تر �و د مو�ر په هغه جیر جیر غ� کې یې واوري:

- ډل�� مشر د رسمي دریشي سره صلیب ت�لی و، او له بلخوا د رات� وخت کې راته

وویل، سبا شپه خپل لوم�ی د ویمپایر(وینه ��ونکي) نمبر ته �ه راغلې، د هغه دا

خبری �ه معنا لری؟

هغه پرته له دی چې زما خواته و�وره مخامخ د مو�ر د �ی�ي �خه یې بیرون ته

ستر�ي نیولې وه، او همغه حال کې وویل: ډل�� مشر شوخ انسان دی �وکي یې

 
درسره کول.

- خو د هغه خبری ماته �وکي نه �کاریدی! هغه داسې خبری کول لکه په غیر مستقیم

 
ډول چې غواړی ماته د کوم مصیبت په اړه خبرداری راک�ی؟! 

زما په دې خبره لوک د ستر�و له کونج راوکتل او ویې ویل: نغواړم چې ودې ډاره

ک�م، خو دا �و کاله په ر�� کوو کې عجیبه پې�ې روانې دي، نو �که ډل�� مشر

خبرداری درک�.

که �ه هم د هغه په خبره ل� و ډاره شوم، خو پرته له دی چې �کاره ک�م ستر�ي مې

 
بیرون د س�ک خواته ونیول او ومې ویل: عجیبې پې�ې؟ لکه �ه ډول؟ 

لوک- لکه د نوي راغلو افسرانو ورک کېدل، هغه کسان چې له نورو �ان�و دې �ار ته

رااستول شوی وه، نه یوازی دا بلکې په دې دومره کوچني �ار کې قتلونه هم ډېر تر

سره شوی او قبرونه هم سپ�ل شوي، کوم چې د دی �ای اوسیدونکي یې بیحد

وېرولې.

د دې خبرو وروسته هغه بیا د شپی تیارو خواته ستر�ي ونیول، چې ما په کرار

وپو�تل: ورکېدل؟ مطلب دې �ه دی؟ نوی راغلې کارمندان او افسران �ن�ه ورک

شوی؟
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د وېرې �خه زیات د هغه کس احساس مې درلود چې چل یې خوړلې وی، �ومان

 
مې کاوه قومندان صیب چل راک�ی او دلته یې راستولې یم.

لوک- مطلب هغوی کار ته نه دي راغلي. یوه ورځ راغلي، او بله ورځ بیخی غیب

 
شوی، حتی خدای پاماني یې هم نه ده ک�ې.

 
- ش ...شاید دنده یې بل �ای ته بدل شوي وي؟

لوک- د بدلیدو خبر اداری ته ورکول کی�ی، خو هغوی نادرکه شوي، هې�وک ور�خه

خبر نه دی چې چیرته تللې؟

بیا یې زما وېرېدلې �ېری خواته راوکتل او ویې ویل: زما په خیال هغوی د دندی د

ډېر فشار له امله ت�تېدلي دي. شاید پوه شوي وي چې د پولیسو کار دومره هم

آسانه نه دی �ومره چې په فلمونو کې �کاره کوی. نو �که شاید خپل کار یې پرې

ای�ی وی .

 
- یعنې پولیسي کار دومره سخت دی؟ 

د دي خبری سره د مو�ر سرعت مې ورو ک� تر �و د س�ک من� جمپ �خه په کراره 

 
تېره شم.

لوک خپل اوږې پورته واچول او ویې ویل: شاید هغوی په دی دومره کوچني �ار کې

 
د دومره کاغذي او اداري کارونو تمه نه لرله.

- خو دلته خو ډېر اداري کارونه نه وي. �که �ار کوچني دی، او له بلخوا پولیس خو

 
باید تل مصروف اوسی�ی! 

لوک- ستا �ومان سم دی، موږ په ر�� کوو کې د غلا، جن� او جنجال دوسیي نه لرو

خو دلته (ل� چوپ شو بیا یې زیاته ک�ه: دلته موږ قتلونه لرو. او قتلونه بیا ډېرې

دوسیې او اداري کارونه جوړوي.

د مو�ر سرعت مې بیا زیات ک� او ومې ویل: قتلونه؟ د �و قتلونو په اړه خبری کوی؟

لوک- که مفقود شوي کسان یا هغه کسان چې موږ نه پوهې�و �ه ورسره شوي، کوم

چې شمېر یې شاوخوا دېرش یا تر دې هم زیات دی، یو طرف ته پرې�دو، نو په تېرو
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درې کلونو کې شاوخوا شل قتلونه په ر�� کوو کې ترسره شوي دي.

د حیرت �خه په ډک غ� مې وویل: شــــــل؟

د ډېر حیرت �خه مې خوله خلاصه پاتې شوه، دومره حیرانه وم چې ن�دې و د مو�ر

کن�رول مې له لاسه وو�ې او د س�ک غاړې بو�و ته وغور�و. حتی د ان�لستان پر

نفوس �ارونه لا په پن�و کلونو کې دومره شمېر قتلونه نه لري، داسې کوچني �ار

 
خو لری پرې�ده.

لوک- اول ډېر ورو پیل شول. په لوم�ي کال کې درې قتلونه او دوه ورکېدنې وې. په

دوهم کال کې شپ� قتلونه وو، خو س� کال بیا شمېر په وحشتناک ډول زیات شوی

دی.

داسي حال کې چې لا هم د هغه د خبرو �خه �ن�سه وم او باور مې نه راتلو ومې

 
پو�تل: دا �ول قتلونه ایا سره ت�لي دي؟

 
لوک- که د قتل طریقې ته و�ورې، نو هو. �ول کسان یو ډول وژل شوی.

- نو ته غواړی ووایې، چې تاسو په ر�� کوو کې یو زنجیري، سریالي قاتل لری؟

د دې خبرې په اورېدو مې حیرانتیا نوره هم زیاته شوه. دا هغه موقع وه چې ډېر

پولیسان ورته �ول عمر انتظار کوي، خو زه تازه �و ور�ې مخکې له نظامي

�وون�ي �خه فارغه شوی وم، نه پوهېدم داسې شرایطو کې یو تجربه کار پولیس

 
�ه کوی؟

لوک راوکتل او ویې ویل: خو زه فکر نه کوم چې دا دی کوم سریالي قاتل اوسی�ی.

- خو تا ویل چې د �ولو قتلونو طریقه یو ډول ده. او سریالي قاتلان تل یو ډول

 
طریقه خپل د کار لپاره کاروی.

 
لوک- هو طریقه یو شان ده، خو قاتل یوازې یو نه دی.

 
د مو�ر س�یرن� مې کلک ونیو، تر دې حده چې د �وتو بندونه مې سپین شول:

 
- �ن�ه پوه شوې چې قاتل یو نه دی؟ 

لوک- �که تل له یو �خه  زیاتې ن�ې د قتل میدان کې پاتې وی او ..
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داسي حال کې چې د ډېر وېرې �خه مې ساه نه وتل ومې پو�تل: او نور �ه؟

 
لوک- د عدلي طب راپور وایي چې د غا�ونو ن�ې د �و بېلابېلو کسانو دي.

 
چیغه مې ک�ه:

 
- د غا�ونو ن�ې؟

لوک په �ی� خو جدي غ� وویل: هو، د غا�ونو ن�ې. لوم�ۍ مو �ومان کاوه چې د

حیواناتو د غا�ونو ن�ې دي، �که ...

خبره یې د دریشي مخکې جیب کې د کیخودل شوی مخابری په خش خش، چې له

 
هغه خوا د ډل�� مشر مورفی غ� راتلې پری شوه.

— اکو یو �خه اکو درې ته ... �واب راک�ه.

 
لوک د مخابری له لارې وویل: ادامه ورک�ه ډل�� مشره. غ� دې را�ې، �ه شوی؟ 

 
د مورفي غ� د مخابری له هغه خوا راغی:

— زړه مې نه غو�تل چې دا خبر درته درک�م، خو بز�ر مور (Moore) راپور ورک�ی

چې د هغه سپي د بلیک (Blake) د کورن� د ماشوم پاتې شوني موندلي دي، همغه

 
ماشوم چې �و ور�ې مخکې ورک شوی و.

لوک س�ه ساه واخیسته، �ان یې سم ک� او ویې ویل: سمه ده ډل�� مشره، زه همدا

اوس مستقیم هلته �م.

بیا یې زما خواته راوکتل او ویې ویل: غواړې خپل لوم�ی کار د یوې شپې �خه

 
مخکې پیل ک�ې؟

 
- بې له شکه.

زړه مې له هیجان او اضطراب �خه په �وپونو شو. لوک موسکی شو او ویې ویل:

�ه نو د همدا اوس �خه نوی دندی ته دې �ه راغلاست وایم اغلې هاډسون!

لوک زه د سمندر د غاړې یوې تن�ې لارې خواته بوتلم. د باد او باران له شور سره سره

 
مې د لاندې ژورې درې په تیارو کې د اوبو د �پو غ� اورېده چې له ډبرو سره ل�ېدې.

نا�اپه سخت باد مې په مو�ر ول�ید او زما د کوچنی مو�ر شاته �ایرونه �وی شول
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او د درې غاړې ته ن�دې لاړ. ژوره ساه مې واخیسته او په کلک مې س�یرن� ونیو تر

�و د درې د �ن�ې �خه یې لری ک�م او بلاخره وتوانیدم مو�ر کن�رول ک�م.

لوک د دې دومره پی�ي په جریان کې پرته له �ه ویلو ناست و، خو د مخ رن� یې

تک سپین شوی و او داسې �کارېده چې له ډېر وېرې �خه سمه ساه لا نه شي

اخیستلای. �و شیبی وروسته د هغه تن� ساحلي س�ک �خه ووتلو، لوک یو تیاره او

 
تن�ه فرعي لاره و�وده. زه هم هغه لاری ته داخله شوم.

د لارې په پای کې یوه دروازه وه، د یو فارم د ننوتلو دروازه. مو�ر مې د دراوزی مخې

ته ودراوه، خو �راغونه مې بند نه ک�ل. دواړه له مو�ر �خه �کته شوو.

د دروازی مخي ته یو بوډا س�ی داسي حال کې چې خپل لک�ی ته یې تکیه وهلې وه

زموږ په تمه ولاړ و. د هغه په سر د �وکرانو �خه جوړ یو خول� وه چې مخ یې نیم

 
ور�خه پ� ک�ی و. او د ستر�و لیدل یې سخت کول.

د هغه د پ�و تر�ن� یو تور او سپین سکا�لن�ي د رمې د ساتلو سپی هم ولاړ و.

 
— ما�ام په خیر افسر لوک!

لوک- ستا دې هم ما�ام پخیر وی، خوشحاله شوم چې وینم دې مور!

بیا دواړو یو بل ته لاس ورک�، مور خپل د خول� د لاندې �خه زما خواته راوکتل. د

هغه بوډا مخ د �ون�و �خه ډک و، او پر زنه یې ببره ږیره پرته وه. پرته له دې چې

زما �خه ستر�ې واړوی ویې ویل: دا نجل� �وک ده؟

 
لوک- دا اغلې هاډسون ده، تازه �مارل شوې افسره، تازه راغلې ده.

— ډېر مې زړه غواړې چې و�ورم دا نجل� به �ومره دوام راوړی؟

د هغه د خبرو کولو سره سمدستي پوه شوم چې هغه غا�ونه نه لري او د غا�ونو په

�ای یوازې غو�ه او لثې(و وری) �کاره وې.
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لوک د خپل کمربند �خه لاسې �روپ راواخیست او ویې ویل: جسد چېرته دی؟

بوډا د خپلې لک�ې په مرسته د هغو ونو خواته اشاره وک�ه چې د هغه د فارم پوله یې

جوړوله او ویې ویل: هغه خوا دی، خو ماشوم په �ه حالت کې نه دی. درته مې

وویل چې د همدا اوس خبر اوسې.

 
لوک د لاسی �روپ ر�ا د ونو پر لور واچوله او ویې ویل: ته همدلته تم شه مور!

بیا یې زما خواته راوکتل او ویې ویل: چمتو یې؟

خپل د کالو �ریوان مې سم ک� او سر مې و�وراوه. راته معلومه نه وه چې واقعاً

تیاره یم که نه؟ ما مخکې هم په نظامي �وون�ي کې �و م�ي لیدلي وو، د خپل

مل�ري �ام هین�رسن سره د �ینو پل�نو پر مهال، خو خوشبختانه په هغه م�و کې

هې�کله د کوم ماشوم م�ی نه و.

زاړه خاطرات او خبرې مې له ذهنه وویستې او د لوک پسې روانه شوم. د ونو له

مېن�ه تېرېدو او د فارم بلې خوا ته روان وو. �مکه لمده وه، بو�ونه مې په خ�و کې

بندېدل او چ�پ،چ�پ غ� یې جوړاوه. نا�اپه پ�ې مې په خ�و کې بند شول، داسې

چې فکر مې کاوه پرته د بو�و ایستلو نشم کولای پ�ې مې د هغه خ�و �خه

راوباسم، چې لوک لاس راوغ�اوه د اوږي ونیولم او له خ�و یې راویستم او تر فارم

پورې یې راسره مرسته وک�ه.

د ونو تر سیوري لاندې روان وو. د ونو �� پا�و د باران مخه نیولې وه، چې پر موږ و

وری�ی، د لوک د �روپ ر�ا یوازې د پ�و مخې ته لاره رو�انه کولای شول. دومره

عجیب چوپتیا شاوخوا �وره وه چې ما خپل د زړه درزا لا واضح اوریدلی شول.

لوک �امونه چ�ک ک�ل او نیم نظر یې شاته زما خواته راواچو او ویې ویل: هلته دی،

هغه �ای.

ما هم خپل ت� تیز ک� او شاته یې ورسیدم. یو جسم مې ولید چې د ونو لاندې پر شا

پروت و. له لرې داسې �کارېده لکه د جامو یوه �و�ه چې وي، خو چې ن�دې شوم،
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پوه شوم چې د یو کوچني هلک م�ی دی. پتلون او دریشي یې اغوستي وو، د مخ له

خوا یې جامې شلېدلې وې. لوک د �روپ ر�ا د هغه پر بدن واچوله. مخ یې سپین او

پ�سیدلی و، خو تر �ولو بد شی د هغه خلاصې او وېرېدلې ستر�ي وی، ما له دې

مخکې هې�کله داسې وېره د کوم انسان په ستر�و کې نه وه لیدلې. بلخصوص د

مرګ وروسته.

د هغه داسی خلاص او وېرېدلې نظر زړه کې وحشت راواچو، اخر دا �ن�ه موجود

دی چې دا ماشوم هلک یې داسي حال ته رسولې چې د مرګ وروسته یې لا ستر�و

کې ډار او وحشت �کاری!

لوک �ی� شو په یوه زن�ون د م�ې مخ ته ک�ېناست. د هغه په ک�ېناستو زما د لیدو

لاره بنده شوه، داسې �کارېده لکه جسد چې معاینه کوي.

 
لوک- هو، سم خبر یې راک�ی دا هنري بلیک دی.

 
زه هم ورسره �ن� ته ک�ېناستم او ومې پو�تل: �ن�ه دی وپیژندی؟ 

لوک- دا کوچني �ار دی، دومره نفوس نه لری نو پیژندل یې اسانه دی، البته ما یو

�ل مخکې هم دا ماشوم لیدلي و ډېر شوخ ماشوم و، ډبرې ویشتل او خلکو ته یې

مزاحمت کاوه(بیا یې اوږه پورته واچول او زیاته یې ک�ه: بس، همدومره یې پیژنم.

زه هم �ی�ه شوم. او �ه په توجه مې د هنري خواته وکتل، او تازه هغه وخت مې د

هغه د غاړې زخم ته پام شو. د زنې له لاندې تر سینې پورې یې غو�ه �ېرې شوې

وه، او د بدن له هغې برخې �خه یې د غو�ې �و�ې ایستل شوې وې.لاسونه مې

خولې ته ونیول او یو �و �امه شاته لاړم. په سخت� مې ه�ه کوله چې کان�ې ونه

ک�م، په �ان��ي ډول د لوک مخې ته.

 
لوک راوکتل.

 
— �ه یې؟

 
د هغه په ستر�و کې اندې�نه �کاره وه.
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- ه ..هو �ه یم.

 
په سخت� مې د خولې لاړې تېرې ک�ې. ستونی مې سو�ېده.

لوک خپل لاس زما پر ملا کې�ود. او په آرامه یې وویل: که غواړې، ل� کېنه او ..

د هغه لاس مې خپل د ملا �خه لرې ک�، سم ودرېدم او ه�ه مې وک�ه �ان ارام

و�یم. بیا مې م�ي ته وکتل او ومې ویل: فکر کوم شاوخوا درې ور�ې مخکې م�

شوی دی.

ه�ه مې وک�ل د یوه پولیس افسر په شان خبرې وک�م، نه د یو احساساتي او ډارنې

 
انجل� په شان.

 
لوک راوکتل او ویې ویل: له کومه پوهه شوې؟

د هغه د غ� له انداز داسې معلومېده لکه غواړي چې ووایي: ته له کوم خوا په دې

تحقیقاتو پوهی�ی؟ ته تازه پرون د نظامي �وون�ي �خه فارغه شوی یې.

ما د هلک پر لاسونو او پ�و هغه ژې�و پ�سوبونو ته اشاره وک�ه او ومې ویل: دا

پ�سوبونه وینې؟

 
لوک- هو، نو �ه؟ 

 
— بدن ته یې و�وره، بدن یې هم پ�سېدلی دی.

 
لوک- هو، �کاری نو �ه؟ 

د هلک مخ ته مې اشاره وک�ه او ومې ویل: او دا مایع چې له خولې، پوزې او غوږونو

 
�خه یې راوتلې، دا وینې؟

لوک- خبره دي وک�ه �ه ویل غواړی؟

- دا هغه ن�ې دي چې عموماً د مرګ درې ور�ې وروسته �کاره کې�ي. البته زه دلته

 
نوی راغلې یم، خو دا هر �ه په دې هم اړه لري چې هوا �ومره �رمه وي.

 
لوک وپو�تل: د هوا له �رم� سره نو �ه کار لری؟

- د م�ي پ�سېدل او د بدن نور بدلونونه د چاپېریال له تودوخې سره ت�او لري.
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�ومره چې هوا �رمه وي، همدومره دا بهیر چ�کې�ي.

لوک موسکی شو او ویې ویل: دا شیان دې له کومه زده ک�ي؟

 
- پلار مې د عدلي طب متخصص وو.

 
لوک- وو؟

 
- هو، سرطان یې درلود. �ه موده مخکې وفات شو.

زما په دی خبره د هغه له �ېرې �خه موسکا ورکه شوه. او په خپه لهجه یې وویل:

 
خواشینی شوم چې دا مې واورېدل.

- زه هم.

یو �و شېبې مو د هلک م�ي ته وکتل. بیا مې وویل: پلار مې تل د م�و او جنازو په

اړه عجیبې خبرې راته کولې. �ینې یې ویرونکې او د کرکې وړ وې، خو بیا هم ما ته

ډېرې په زړه پورې �کارېدې.

لوک وخندل او ویې ویل: �ه نو نور �ه وینې، شرلوک؟

(شرلوک چې بشپ� نوم یې شرلوک هولمز دی، د برتانوي لیکوال آرتر کونن ډویل د

A“ ناول یو خیالي کرک�ر دی. دا شخصیت د لوم�ي �ل لپاره په ۱۸۸۷ کال کې د ناول

Study in Scarlet” کې را�ر�ند شو. وروسته دا کرک�ر دومره مشهور شو چې په

دې باندې سل�ونه فلمونه او سریالونه جوړ شول. شرلوک هولمز ډېر تېز ذهن درلود او

کولای یې شول ډېر پېچلي جنایي مسایل په اسان� حل ک�ي. نو دلته لوک همغه کس

هاډسون ته یادوی)

د هغه له لاسه مې �روپ واخیست، د پی�ې پر �ای مې ر�ا واچوله او ومې ویل: دا

هلک بل �ای وژل شوی او وروسته دلته راوړل شوی دی.

 
لوک تندی تریو ک�.

— له کومه پوه شوې؟
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ما د هلک بو�ونو ته اشاره وک�ه.

- بو�ونو ته یې و�وره. خ�ې پرې نشته. که په خپلو پ�و تر دې �ایه راغلی وای،

بو�ونه به یې خامخا له خ�و ډک وو، سمه ده؟

 
هغه سر وخو�اوه.

 
— هو، �ومان کوم.

 
ورو مې وویل: خو، یوه شېبه صبر وک�ه.

بېرته �ی�ه شوم او د م�ي شاوخوا �مکه مې وکتله. په �وتو مې خاورې او پراته

 
پا�ې ل� واړول. بیا مې م�ي ته وکتل.

- دا خو هې� معنی نه لري.

 
لوک په �ن�س انداز وپو�تل: �ه؟

 
- هلک همدلته وژل شوی دی. وینه یې لا هم پر �مکه شته.

لوک- نو ستونزه �ه ده؟

- د هلک تر �ن� درې نور کسان هم دلته موجود وو. �ول هم لویان وو. دوه نارینه او

یوه ��ه وه. لوم�ی س�ی لوړ قد لري، شاوخوا شپ� فو�ه او دوه اېنچه. دوهم تر هغه

(Marlboro) لن� دی، ن�دې پن�ه فو�ه او لس اېنچه. او یو له هغوی �خه مارلبورو

س�رټ �کوي. البته لای� ... او هغه له نورو نه مخکې دلته راغلی او شاوخوا یو یا

دوه ساعته یې انتظار ایستلی، د ��ې قد ن�دې پن�ه فو�ه او شپ� اېنچه دی، تور

وی�تان لري خو ژې� رن� ک�ي یې دي.

لوک زما له شا نه وویل: دا �ولې خبرې دې له �انه جوړې ک�ې دي کنه؟ �وره د دې

لپاره چې نوې راغلې یې اړتیا نشته ما په دی ډول بی�ایه خبرو متاثره ک�ې.

پرته له دې چې له �مکې �خه ستر�ي پورته ک�م ومې ویل: هیسسس، یو شئ دلته

 
سم نه �کاري.

 
لوک په بې حوصلې ډول وویل: �ه؟
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- هغوي دلته �ن�ه راغلي دي؟ زه پوهې�م چې ولې یې م�ی دې �ای ته راوړی، خو…

 
لوک په غوسه وویل: خو �ه؟

 
- و�وره، د م�ي شاوخوا د �و کسانو د پ�و ن�ې شته.

لوک را�کته شو او زما �ودلې �ایونو ته یې وکتل او ویې ویل: هو، شته نو؟

 
- خو هې� د پ�و ن�ه د م�ي خواته نه ده تللې او نه هم له هغه خوا بیرته راغلې.

لوک- ستا مطلب �ه دی؟

له دې چې دا واضح ن�ي نه لیدل او یوازی یوه خبره یې تکرارول غوسه راغلل، او

په قهر مې وویل: مطلب مې دا دې که قاتلان په پ�و نه دی تللې نو �ن�ه جسد یې

تر هغه �ای وړی؟ او بیرته داسی حال کې چې د پ�و ن�ه یې لا �کاره شي راغلې!؟

الوتلي خو به نه وي؟

له دې مخکې چې لوک زما د پو�تني کوم �واب راک�ی یا زه کوم �ه ووایم، د �و

کسانو د راتلو غ� مو واورېد. لوک په وېره وپو�تل: هلته �وک دي؟

 
د ونو د تیارو لمین�ه یو غ� راغی:

— زه او افسر پا�ر یو.

 
د لوک د �روپ په ر�ا کې مې دوه کسان ولیدل چې زموږ خوا ته را روان وو.

چې ران�دې شول، ومې پېژندل، یو یې ډل�� مشر مورفي و او بل یې هم شاید افسر

 
پا�ر وو؟ 

پا�ر ج� او نری س�ی و. تور وی�تان یې درلودل چې شاته یې برس ک�ي وو. د لوک

نه ل� مشر �کارېده، �ايي شاوخوا �لورویشت کلن به و. دواړو �روپونه په لاس کې

نیولي وو.کله چې راورسېدل، مورفي د م�ي خواته �ی� شو او ر�ا یې پرې واچوله.

ژوره ساه یې وایسته او ویې ویل: یا عیسی مسیحه!

 
بیا یې هغه صلیب مچ ک� کوم چې د هغه د نک�ایي پورې ت�لی و.

پا�ر یو س�رټ په خوله کې کې�ود، بل یې ک� او ویې ویل: داسې �کاري چې یو بل
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ورک شوی کس مو هم بلاخره پیدا ک�.

له خولې مې بې اختیاره ورته ووتل: فکر نه کوم دلته دې س�رټ �کول مناسب کار

 
وي.

پا�ر، چې س�رټ یې لا هم د خولې په کونج کې �وړند و، خپل یوه وری�ه یې پورته

واچول او ویې ویل: ته بیا �وک یې؟

زما د �واب ورکولو مخکې ډل�� مشر مورفي وویل: کیرا هاډسون، نوې �مارل شوې

افسره ده.

پا�ر س�رټ له خولې وویست، موسکی شو او ویې ویل: زما د س�رټ �کولو سره

 
کومه ستونزه لرې؟

ما نېغ د هغه ستر�و ته ستر�ي واچول او ومې ویل: نه، خو فکر نه کوم دلته دې

س�رټ �کول سم اوسی�ی. دا د جرم �ای دی. په نظامي �وون�ي کې ...

لا مې خبره نه وه بشپ�ه ک�ې چې هغه مې خبره پرې ک�ه او ویې ویل: په نظامي

�وون�ي کې هغوي ستاسو سرونه د بی�ایه او بې ��و خبرو �خه ډک ک�ي دي. دا

ری�تینې دنیا ده، �رانې �وون�ې نه دی.

غو�تل مې ورته ووایم چې زه د هغه "�رانه” نه یم، او زما نوم دی صحیح واخلې،

خو زما د �ه ویلو مخکې لوک وویل: هاډسون وایي قاتلان درې کسان وو او هلک یې

درې ور�ې مخکې دلته راوستی دی.

د لوک لهجه داسې نه وه چې مثلا وغواړی پر ما ریشخند ووهې، برعکس داسې

 
�کارېده لکه هغه چې د ر�تیا هم زما له خبرو �خه اغېزمن شوی وی.

پا�ر د س�رټ لو�ی خپل له پوزې وایست او په خندا یې وویل: لکه چې دلته مو یوه

 
کوچن� شرلوک پیدا ک�ې ده!

ډل�� مشر مورفي د پا�ر خواته وکتل او ویې ویل: شان (پا�ر شان د هغه کامل نوم

دی) بس دي، پرې�ده د دې جن� خبره واورو.
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چوپه پاتې شوم. وېرېدم چې پا�ر به زما په خبرو ریشخند ووهې، که �ه هم یوازې

�و دقیقې کېدل چې هغه مې پېژندلی و، خو همدا �و دقیقو کې د هغه �خه مې بد

راغلې وه او نه مې خو�ېدې.

 
لوک- خبری وک�ه هاډسون، هماغه �ه ورته ووایه کوم چې ما ته دې وویل.

 
د لوک خبری راته د یوه �ه مل�ري او ملات� کوونکي په �ېر �کاریدل.

مورفي هم وویل: هو، ووایه هاډسون موږ ستا د�منان نه یو، په آرام خپل خبری

وک�ه.

د هغوي خبرو راته جرئت راک� د �روپ ر�ا مې د هنري بلیک د م�ي خواته واچوله.

�ی�ه شوم او هغوی ته مې د پ�و ن�ې، د بدن پ�سوبونه او هغه مایع ورو�وده چې

د م�ي له خولې، پوزې او غوږونو راوتلې وه. بیا مې خپل خبرې کوم چې لوک ته مې

ک�ی وه �ول له سره هغوی ته تکرار ک�ل، خو لا مې خبره نه وه ختمه ک�ې چې پا�ر

په خندا شو.

پا�ر- دا نو �ه بې معنا خبرې دي! نه پوهې�م په نظامي �وون�ي کې یې درته �ه

در�ودلي، خو هر �ه چې وو، ته د CSI (دا یو جنایي سریال دی چې پکې د پولیسو

�ان��ې ډله د جرم �ای ته �ي، شواهد (لکه وینه، �وتې، وسلې) �ې�ي او معلوموي

چې جرم چا ک�ی دی) د کوم تلویزیوني سریال په من� کې نه یې، چې داسې بې

�ایه اپلتي واې.

له �مکې راپا�ېدم په وېره او شرمند�� مې د لوک خواته وکتل. له �انه سره مې

وویل، چې ای کاش کومه خبره مې نه واې ک�ی. د پا�ر ریشخندي خندا چې کله

ختمه شوه، نو خپل س�رټ یې د ونو خواته وغور�اوه. مورفي هم په دې وخت کې

زما خواته راغی او په ارام غ� یې وویل: هاډسون! زه ستا ه�ه او لېوالتیا ستایم، خو

په دې برخه کې د شان خبره سمه ده. دا کوم تلویزیوني پرو�رام نه دی، دا حقیقي

ژوند دی. د پولیسو کار په ری�تیني ژوند کې هغسې نه وي لکه په فلمونو کې چې

یې وینې.
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که �ه هم مورفي غو�تل ماته دلدارۍ راک�ي، خو د هغه خبرو زه خحالت زده ک�م،

هغوي �ولو �ومان کاوه ما دا خبری خپل د �ان �خه جوړ ک�ی دې، تر �و هغوی ته

�ان هو�یاره و�ایم. په نامیده ه�ه کې مې کرار وویل: خو زه هې�کله هغه ډول

فلمونه نه �ورم ..

مورفي- هاډسون، دا یوه عمومي لاره ده. په دی لاره د ور�ې سل�ونه کسان مزل

کوی،  دا د پ�و ن�ې د هر چا کېدای شي. نو �ه اهمیت لري که د م�ي خواته دا ن�ې

تللې وی او کنه؟ تر کومه چې موږ پوهې�و، نن بغیر د دي دوه ساعتونو �خه هوا

ډېره �رمه وه او �مکه وچه وه، نو �ايي هې� د پ�و ن�ې نه وي پاتې شوې.

ما غو�تل ورته ووایم چې د ونو د سیوري او یخوالي له امله د �ن�ل دا برخه

دومره وچه نه شي پاتي کیدلې. خو په یوه خبره �ه صحیح پوهه شوم، او هغه دا

چې هغوي نه غو�تل چې یو نوی راغلې پولیسه هغوي ته و�يي چې خپل کار �ن�ه

وک�ي. له همدې امله، که �ه هم راته سخته وه، خو چوپه پاتې شوم.

 
د باران او یخن� له امله مې جامې لمدې شوې وې او بدن مې رپېده.

لوک ران�دې شو، لاس یې زما پر اوږه کې�ود او ویې ویل: را�ه، د نن لپاره بس دی،

زه به دې تر میلمستون ورسوم.

د لوک په خبره مې کوم مخالفت ونه ک�. اجازه مې ورک�ه چې هغه مې د هغه بېچاره

هلک د م�ي له �ایه لرې بو�ي. کله چې روان وو، یو �ل مې شاته وکتل. پام مې

شو چې پا�ر یو بل س�رټ هم بل ک�، ماته یې وکتل، موسکی شو او لو�ی یې هوا ته

خوشې ک�. زما ستر�ې د هغه د س�ری� د لو�ي پسې پورته ولاړې. کله چې لو�ی

خپور شو، یو شی مې ولید. سمدستي مې د لوک د �روپ ر�ا د ونو پر لور ونیوه. د

م�ي د سر له پاسه د ونې �و �ان�ې ماتې شوې وې، داسې لکه یو �وک یا یو شئ

چې له پاسه راپرېوتي وي.
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بیا مې مخ واړاوه او د لوک سره د مو�ر خواته روانه شوم، شاوخوا لس دقیقې

وروسته د «هلال میاشت» مسافرخانې ته ورسېدو. د مو�ر له ک�ک� مې د ودان�

خواته وکتل او ومې ویل: همدا ده؟

ودان� داسې �کارېده لکه یوې خوا ته چې ک�ه شوې وي او هره شېبه د ن�ېدو

امکان ولري. چت یې زوړ و، ک�ک� یې په جالیو پو�لې وې او وحشي پیچکونه د

جولا�ې د �الې په شان �ول هو�ل رانغاړلې و، د دننه ر�ا له سبب ک�ک� �لېدې. او

هغه تخته چې پرې لیکل شوي وو" د هلال میاشت مسافرخانه" د باد له امله مخکې

او شاته خو�ېده او جیر جیر غ� یې کاوه. لوک د مو�ر دروازه خلاصه ک�ه غو�تل

یې چې �کته شي، خو نا�اپه ودرېد. زما خواته یې راوکتل او ویې ویل: تا خو هغه

خبری له �ان �خه جوړې ک�ې نه وه کنه؟

 
- نه.

 
لوک- نو �ن�ه په هغه خبرو پوهه شوی؟

 
هغه یو �ل بیا راته �یر شو. د هغه �ېر او دروند نظر ناارامه ک�م.

لوک- تا د قاتلانو قدونه �ن�ه معلوم ک�ل؟ له کومه پوهه شوی چې یو یې له نورو

مخکې راغلی و؟ د س�رټ ډول دي �ن�ه وپېژاندې؟ او �ن�ه پوهه شوی چې د

��ې اصلي وی�تان تور دي خو رن� ک�ي یې دي؟ دا �ول معلومات دی هسې ا�کلې

وویل؟

 
- نه، ما ا�کلې کومه خبره نه ده ک�ی.

 
لوک- نو بیا �ن�ه پوهه شوی؟ غیب ویني؟ 

 
هغه دا خبره پخندا وک�ل، چې ما خپل اوږې پورته واچول او ومې ویل: مهمه نه ده.

له مو�ره �کته شوو.لوک خپله خول� پر سر ک�ه، د کوټ �ریوان یې پورته ک� او

ویې ویل: خدای پامان، هاډسون. سبا ما�ام اووه بجې به دې ووینم.

د مسافرخانې خوا ته مې مخ واړاوه، غو�تل مې ژر له باران �خه �ان وژغورم او

دننه لاړه شم، خو نا�اپه ودرېدم. اوس چې مې د مسافرخانې آدرس زده ک�ی و، نو 
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باید لوک مې بېرته د پولیسو تر مرکز رسولې واې، په دی باران کې هغه پیاده نه شو

تللې. په دی فکر شاته و�ر�ېدم، خو په حیرانتیا مې ولیدل چې لوک نشته او تللې

دی.

که �ه هم د لوک په داسې نا�اپه تلو حیرانه وم، خو خپل ل� سامان چې له �ان سره

مې راوړی و، راواخیست او مسافرخانې ته ننوتم. د هو�ل کونج کې د دېوال تر�ن�

د هلال په شکل یو میز کیخودل شوی و. چې �کاریدل د حساب کتاب �ای هملته

دی. مسافرخانه ډېره ��ه �و�ه نه لرله، خو چې دننه شوم، �ول هغه کسان چې د اور

�ای ته ن�دې پر مېزونو ناست وو، چوپ شول او زما خواته یې راکتل پیل ک�ل.

داسې حال کې چې د میز پر لور روانه وم، د هغوی نظرونه مې پر �ان احساس

کولای شول.

چوپتیا دومره زیاته وه چې د اور په لمبو کې د لر�یو د سو�ېدو او چ�ق،چ�ق غ�

مې لا واضح اورېدلې شو. شاوخوا مې وکتل. د اور �ای له پاسه پر دېوال یوه پن�ه

کونجه ستوری ک�ل شوی و. د مسافرخانې په یوه کونج کې یو س�ی یوازې ناست

و. د هغه مېز یوازې د یوې شمعې په ر�ا رو�انه و. په لاس کې یې د ویسکي �یلاس

نیولی و. خول� یې دومره مخ ته را�کته ک�ې وه چې مخ یې بشپ� پ� و. که �ه هم

ستر�ې یې نه �کارېدې، خو زه پوهېدم چې ما ته �وري. د هغه د نظر دروندوالی

مې احساس کولای شول. لوم�ی مې فکر وک� هماغه نااشنا س�ی به وي چې د ر��

کوو �ار ته د ننوتلو پر مهال مې لیدلی و.

خو لاسونه یې د هغه س�ي په �ېر �ون�ې او زاړه نه وو. �وتې یې اوږدې او سمې

وې، نه ک�ې وږې او د �ون�و ډکې. ه�ه مې وک�ل چې له هیچا سره ستر�ې په

ستر�و نه شم. د میز پر لور روانه شوم. په خپل �ول ژوند کې مې دومره ناارامي او

پردیتوب نه و احساس ک�ی. حیرانه وم چې اخر قومندان فیلیپس ولې زما لپاره په

داسې �ای کې کو�ه نیولې ده.
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د هغوی �ېر نظر دومره دروند و چې زړه مې غو�تل خپل بکس راواخلم او له کوم

لاری چې راغلې یم په همغه وت�تم. همدا چې د میز تر �ن� ورسیدم یوه بوډۍ

��ه له هغه کوچني دفتره راووتله کوم چې د میز شاته و. سپین، تاو تاو وی�تان

یې پر تندي را��ېدلي وو. مخ یې نری او له ژورو �ون�و ډک و. داسې �کارېده لکه

تازه له قبره راوتلې م�ه ��ه وي.

 
هغې په کمزوري او مات غ� وویل: �ه مرسته درسره کولی شم؟

 
- ما دلته یوه کو�ه کرایه ک�ې ده.

هغې خپله �وته د دوړو نیولي ثبت کتاب پر غاړه تېره ک�ه او ویې پو�تل: په کوم

 
نوم؟

 
- کیرا هاډسون په نامه.

هغې پوزه کش ک�ه، د ل� کتلو وروسته یې سر وخو�اوه او د �� کلیانو له من�ه یې

یوه کیلې راویسته د مېز پر سر یې کې�وده او ویې ویل: دویم نمبر کو�ه.

 
کیلې مې واخیسته او ومې ویل: مننه…

 
خو هغې زما خبره پرې ک�ه:

— پورته منزل، �ي لاس خواته. دویم نمبر کو�ه، د سهار نارې له شپ�و تر اوو بجو

 
ورکول کې�ي. او ما�امن� هم د شپې له اتو تر لسو.

خپل لاسې ساعت ته مې وکتل. له لسو �و دقیقي او�تی و. ومې پو�تل: یعنې

اوس �ه نه شم خوړلی؟

 
هغې پرته له کتلو وویل: ما�امن� د اتو او لسو ترمن� ورکول کې�ي.

 
- پوهې�م، خو اوس یوازې �و دقیقې له لسو او�تي دي. که امکان وي ...

 
هغې بیا هماغه خبره تکرار ک�ه:

 
— د اتو او لسو ترمن�.

دا �ل یې راته وکتل.د هغې ستر�ې دومره کمرن� شني وه چې ما �ومان کاوه
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سپیني شوی دی، او د اوبو هم ډکې وی، ما خپل اوږې پورته واچول او ومې ویل:

�ه سمه ده، مهمه نه ده.

بکس مې راواخیست، تر �و خپل د کرایه شوی کو�ي خواته لاړه شم، خو همغه

وخت یو عجیب شئ ته مې پام شو. د میز �ول لر�ي ستنې د هوږو(سیر) له �ې�یو

ډکې وې. هوږې په تارونو سره ت�ل شوې وې او د حلقو په ب�ه �وړندې وې. سل�ونه

.. نه، زر�ونه هوږې نه یوازی د میز شاوخوا بلکې د چت نه، د شا دروازې نه او تقریباً

د �ولو دېوالونو نه هوږې �وړندې وې. په حیرانتیا مې وویل: د دې دومره هوږو

کیسه �ه ده؟

د میز خواته مې وکتل خو بوډۍ ��ه لا له مخکې خپل کوچني دفتر ته ننوتې وه.

ما هم نور شاوخوا ونه کتل هغه �ولو خلکو ته مې شا واړوله کوم چې لا هم دروند او

�ېر نظر مې خپل د �ان پسې احساس کاوه او پر زینو وختم.

د بکس له امله مې په آساني دروازه نه شو خلاصولې. �و �له مې کیلې په تیاره کې

د قلف شاوخوا و�ر�وله، تر دې چې بالاخره مې �ای ور�خه پیدا ک�. کله چې د

قلف د خلاصېدو «کلیک» غ� مې واورېد نو دروازه مې شاته �ېله ک�ه، کو�ې ته ننوتم

او دروازه مې تر شا بنده ک�ه. کو�ه تیاره وه. لاسونه مې پر دېوال کش ک�ل تر �و د

�راغ ب�نه پیدا ک�م. ل� وروسته مې پیدا ک�ل او چې کېکاږل مې نو د کو�ې د چت د

من� �خه یو کمزور ر�ا رو�انه شوه.

شاوخوا مې وکتل او تازه هغه وخت پوه شوم چې ولې هې� نوی �مارل شوی افسر

دلته تر یو کال زیات دوام نشې راوړلې. په کو�ه کې یوازې یو تقریبا مات شوی ک�،

یو زوړ او له فېشن لوېدلی الماری، یو کوچنی مېز او د مطالعې �راغ وو. غال� زړې

او شلېدلې وه، او دېوالونه د ډېر دوړو او خیرنوالي له امله خ� �کارېدل. یو کوچنی

حمام هم کو�ه کې وو، چې یوازې یو تشناب او یو د اوبو �ب(فارسي کې ورته وان

واې ان�لیسي کې ورته Bathtub او پ�تو کې �ومان کوم همدا �ب واې، خلاصه که

ووایم شاید فلمونو کې مو لیدلی وی، یو اوږد د ل�ن په شان وسیله ده د اوبو �خه
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یې ډکوی او بیا پکې لمبی�ی، خدای دی وک�ی چې زما د خبری مفهوم مو اخیستی

وی)

�ول موجود وسایل همدا وه، نه پوهېدم چې مرکز به لاندې هغې بوډۍ ��ې ته د

 
دې کو�ې لپاره �ومره پیسې ورک�ې وي، خو هر �ومره چې وې، �کاره درغلي وه.

بکس مې پر ک� کې�ود، تشناب ته ننوتم او د �ب نل مې خلاص ک� چې له �رمو اوبو

ډک شي.بیا مې بکس تش ک� او جامې مې په المارۍ کې کې�ودې. کله چې هر �ه

سم شول، جامې مې بدلې ک�ې او د �رمو اوبو �ب ته ور�کته شوم. ستر�ې مې پ�ې

ک�ې، سر مې د �ب پر غاړه کې�ود او د نن ور�ې پې�و ته مې فکر کول پیل ک�ل.

له هغه وخته چې ر�� کوو ته راغلې وم، ډېر عجیبه شیان پې� شوي وو. خو ډېر ژر

مې فکر د لوک بیشاپ خواته لاړ. د �ولو هغو خلکو له من�ه چې ما نن په �ار کې

لیدلي وو، لوک تر �ولو مهربان او �ه انسان راته �کارېدی. هغه صادق او خواخوږی

و، او زه �که ترې منندویه وم چې د پا�ر په وړاندې یې زما ملات� ک�ی و. وروسته

مې پا�ر رایاد شو.هغه �ان خو�وونکی او مغرور س�ی و. بیا مې د �روپ ډل�� مشر

مورفي په اړه فکر وک�.

داسې معلومېده چې په خپلو خبرو کلک ولاړ وي او نه غواړي یو �وان پولیس ورته

ووايي چې کار �ن�ه وک�ي.که �ه هم ما هم داسې نیت نه درلود. خو بیا هم زما په

نظر د جرم صحنه کې داسي بې پروا یې نه وه پکار، ماته مهمه نه وه چې هغه �وله

شپه او ورځ د پولیسو په اداره کې پیپ ووهې او س�ری� و�کوې. خو د جرم د

�ای په اړه د هغه دا ډول بې پروايي راته د منلو نه وه. هلته د اته کلن هلک م�ی

مخې ته پروت و، او هغه پا�ر ته اجازه ورکوله چې د جرم په �ای کې س�رټ

و�کوي او په بې پروا �ر�ېدو سره هلته موجود احتمالي شواهد هم له من�ه

یوسي.

که هغوی ل� هو�یار او زیرک واې نو هغه �ه به یې لیدلي واې کوم چې ما د م�ې د

جسد سره ولیدل، دا کوم جادو نه و. که یو �وک په دقت و�وري نو ن�ې او شواهد
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تل پخپل �کاره وي. زه له کوچنیوالي همداسې وم. پلار مې زما دې کار ته د خدای د

ډال� یا نعمت نوم ورکاوه، خو زه له دې نوم سره موافقه نه وم. زما په اند دا کومه

جادويي ډال� نه وه.

 
ما به ورته ویل: د هغو شیانو د لیدلو وړتیا کوم چې نور خلک ورته پام نه کوي.

ما یوازې هغه �ه لیدلی شول کوم چې نور کسانو ورته چندان توجه نه کول. او له

پامه یې غور�ول. دا نه جادو و او نه کوم فوق العاده �واک.زه ورته یوازې یو نوم

ورکولای شم "لیدل"

خو د لوک په اړه �ه؟ زه د هغه په اړه �ه لیدلی شم؟ هې� .. لوک د سپین کاغذ د

یوې پا�ې په �ېر و. د هغه له �کلي مخ او زړه را�کونکې موسکا پرته، همدا د هغه

مرموز او پ� شخصیت و چې زه یې د هغه خواته جذبولم. نا�اپه مې خپل مل�ری،

�ام هین�رسن، رایاد شو او د �ناه احساس مې �ول وجود ونیو. مل�ری؟ ایا هغه ماته

یوازی یو ساده مل�ری و؟ هر �ه چې وو، اوس هغه خبری ختم شوي دی، موږ مجبور

وو چې هغه اړیکه هملته پای ته ورسوو. دا زموږ د دواړو په ��ه وه.

 
د �ام په اړه فکر کول او دا چې اوس به �ه کوي، زړه مې ناارامه کاوه.

ایا هغه به هم زما په اړه فکر کوي؟ یا که له بلې نجل� سره اشنا شوی او زه یې هېره

ک�ی یم؟ زما د زړه یوه کوچن� برخه هیله لرله چې هغه له بل چا سره اشنا شوی وی

او خوشحاله وی، ما د �ام خوشحالي غو�تل، لکه �ن�ه چې پوهېدم هغه هم زما

 
لپاره همدا غواړي. اوس مهال موږ باید له یو بل �خه لرې پاتې شوي وای.

شاید یوه ورځ، په یو بل �ای او بل وخت کې بیا سره ووینو. خو اوس زما مخ ته

ډېر لاره پرته وه، د دې خبرو په اړه فکر کولو عذاب راکاوه، نو �که مې �ان لا ډېر د

�رمو اوبو په �ب کې ډوبه ک�ل او ه�ه مې وک�ه ذهن مې د هنر د م�ي او د هغه د

�ېرې شوې غاړې پر لور بو�م.

 
بیا مې �ول پام د جرم پر �ای ور�ول ک�. دوه خبرې وې چې زما ذهن پرې بوخت و.

پلار مې �و �و �له راته ویلي وو چې د جرم په �ای کې د وینې له ب�ې او داغونو
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�خه ډېر �ه معلومېدای شي. خو د جرم په �ای کې د وینې اندازه، د هلک د غاړې د

دومره ژور زخم په پرتله، ډېره کمه وه. د هلک شاه رګ پرې شوی و. تر کومه چې مې

په یاد وو، پلار مې یو �ل راته ویلي وو چې د هغو م�و په معاینه کې یې کار ک�ی

چې ستوني یې پرې شوي وو. کله چې شاه رګ پرې شي، نو د بدن ډېره وینه له

هماغه �ایه بهر و�ي.

 
نو بیا د جرم په �ای کې یوازې دومره ل�ه وینه ولې وه؟ پاتې وینه چېرته تللې وه؟

داسې معلومېده لکه هې� وینه چې د م�ي له بدن �خه نه وي وتلې. له دې سره یوه

بله پو�تنه هم وه. د جرم په �ای کې د پ�و ن�ې ولې نه وې؟ زه د مورفي له دې

خبرې سره موافقه نه وم چې �مکه وچه وه. که د بو�ونو ن�ې پر غال� او د کو�ي

 
پر فرش پاتې کې�ی، نو پر خاوره هم پاتې کېدای شي، که هر �ومره وچه هم وي.

نو قاتلان د جرم �ای ته �ن�ه راغلي وو؟ یوازینی ن�ه چې لیدل کېده، د م�ي د سر

له پاسه د ونې ماتې �ان�ې وې. داسې �کارېده لکه یو �وک، یا کوم شی، له پاسه د

جرم صحني ته راکوز شوی وي. خو دا خو ناشونی وه کنه؟

په همدې فکرونو کې ډوبه وم چې نا�اپه مې د خپلې کو�ې له دباندې �خه یو غ�

واورېد. له وېرې سمدستي له �به راووتلم، �ان مې په جان پاک کې ونغاړه او له

تشنابه ووتم. د پ�و پر �وتو ورو ورو د دروازې خواته ورغلم. له دباندې �خه د خش

خش غ� راتلو. د دروازې د لاندې �خه مې د یوه کس سیوری ولید. کیلې مې په قلف

کې تاوه ک�ه او په لوړ غ� مې وویل: هلته �وک دی؟

هې� غ� رانغې، بیا مې وویل: �ه غواړې؟

نا�اپه مې د پ�و غ� واورېد. داسې �کارېدل چې یو �وک په بی�ه لرې روان دی.

جان پاک مې لا کلک پر �ان راتاو ک� او دروازه مې په بی�ه خلاصه ک�ه، خو مخ ته

مې تش دهلېز پروت وو. خو هماغه شېبه مې د ستر�و له کونج د یوه کس سیوری

ولید چې په من�ه د زینو له لارې �کته روان و. زړه مې ویل چې ورپسې من�ه ک�م،

خو د من�ه کولو پر �ان جان پاک مې لا کلک پر �ان راتاو ک� او د کو�ې خواته
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و�ر�یدم، خو د ننوتلو مخکې یو کوچني سپین پاک� مې ولید چې د کو�ې پر

دروازه ن�لول شوې و.

پاک� مې له دروازې راجلا ک� کو�ې ته ننوتم او دروازه مې بنده ک�ل، د پاک� په سر

 
په خراب او ��وډ خط لیکل شوي وو: کیرا هاډسون ...

پر ک� ک�ېناستم او پاک� مې خلاص ک�. همدا چې خلاص مې ک� نو یو کوچنی

صلیب مې په لاس کې راولوېد. صلیب مې د ک� تر�ن� پر کوچني مېز کې�ود او

بیا مې پاک� ته وکتل. زړه مې په تېزۍ درزېده، په دویم �ل کتلو پوهه شوم چې دا

صلیب راته همغه س�ی راوړی کوم چې د مسافرخانې په اخرې کونج کې ناست و او

د خول� په واسطه یې خپل �ول مخ پو�لې و، خو ولې صلیب راک�؟!

سبا سهار، لا شپ� بجې نه وې شوې چې له خوبه راوی�ه شوم. نه مې غو�تل لکه د

تېرې شپې په شان چې د ما�ام ډوډۍ مې له لاسه ورک�ل د سهار ډوډۍ هم له لاسه

ورک�م. داسې �کارېده چې د مسافرخانې بوډۍ ��ه د خوړو د وخت په اړه ډېر

سخت اصول لري. کالې مې واغوستل کله چې مې ت�� ت�لې او بو�ان مې په پ�و

کول، نو د ډېر لوږې له امله مې خپل د نس غ�ونه اوریدل. هماغه وخت رایاد شول

چې له پرون راهیسې، له هغه وخته چې مې په هونشایر کې خپل کور پرېی�ی و،

هې� مې نه وو خوړلي.

د زینو �خه د راک�ته کېدو په حال کې مې موبایل چالان ک�. د اړیکو لېست مې

خلاص ک� او د قومندان فیلیپس شمېره مې پیدا ک�ه. د زن� ت�� مې کېکاږله، خو

یوازینی غ� چې راتلو د اړیکې د نه �ین�ېدو غ� وو. کله چې د ډوډۍ خوړلو کو�ي ته

ننوتم نو تازه مې پام شو چې د موبایل د شبکې ن�ه سره شوې ده. یعنې هې� ان�ن

نه و او اړیکه نه جوړېده. د قومندان فیلیپس سره د اړیکې له نه جوړېدو ناهیلې

شوم او موبایل مې بېرته جیب ته واچاوه.

ما غو�تل هغه ته زن� ووهم او ورته ووایم چې زما د اوسېدو لپاره کوم بل �ای

پیدا ک�ي، دا �اې مې هې� خوښ نه شو. همدغه وخت کې هماغه بوډۍ ��ه، چې
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تېره شپه مې ورسره خبرې ک�ې وې، زما د مېز خوا ته راغله، د مېز پر سر یوکاسه او

یو لاستی لرونکی �یلاس ای�ي وو. زما پرته بل هې�وک د ډوډۍ خوړلو په سالون

کې نه وو.

بوډۍ ��ه، پرته له دې چې سر له هغه کتابچې کوم چې خپل د �ون�و �خه ډک

لاسونو کې نیولې وه، پورته ک�ی په کلک غ� وپو�تل: چای که قهوه؟

- سهار مو پخیر.

موسک� شوم ورته او هېله مې لرله چې نن راسره ل� نرم چلند وک�ی د تېرې شپې په

پرتله، خو هغې پرته له کوم خاص حس �خه راکتل، خو زه بیا هم نامید نه شوم په

 
موسکا او نرمه لهجه مې وویل: مهرباني، یوه قهوه.

هغې خپل قلم د کتابچې پر سر ودرولو او بیا یې وپو�تل: ډوډۍ او ه��؟ که یوازی

 
ډوډۍ او قهوه؟

- یوه قهوه او یوه ډوډۍ مننه.

که �ه هم ډېره وږې وم، خو اراده مې لرله چې د ډوډۍ خوړلو وروسته ل� من�ه

ووهم، نو نه مې غو�تل غوړی ه�� وخورم او ورزش کول �انته سخت ک�م. بوډۍ

��ې زما فرمایش ولیکه، بیا ورو ورو د پخلن�ي خوا ته روانه شوه. د خوړو سالون

هم د مسافرخانې د سالون په شان په هوږو سین�ار شوی و، خو یو توپیر یې درلود.

د سالون د مقابل دېوال تر�ن� یو کوچنی د چای مېز ای�ی و، چې سپینه �وکر پرې

غوړول شوی و. او د مېز پر سر �و صلیبونه او �و واړه بوتلونه پراته وو.

 
پر بوتلونو باندی په تور توش لیکل شوي وو: مقدس اوبه.

(مقدس اوبه هغه اوبه دي چې د کشیش لخوا پرې دعا او برکت شوی وي، او په

مذهبي مراسمو کې د برکت او روحاني پاکوالي لپاره کارول کې�ي) د هغه اوبو په

لیدو له �انه سره مې وخندل. زما په نظر دا �ول خرافات وه ما هې� په دې شیانو

باور نه درلود.
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د �وک� پورته شوم او د هغه مېز خواته ورغلم. د دې �ول صلیبونو شکل د هغه

صلیب په شان وه کوم چې تېره شپه ما خپل د کو�ې د دروازې مخې ته موندلی و.

یو بوتل مې راواخیست. چې د بوډۍ ��ې غ� مې واورېد، داسې حال کې چې زما

راغو�تل شوی شیان یې د میز پر سر کیخودل ویې ویل: دا د خر�لاو لپاره دي. که

غواړی نو اخیستلې شې.

بیا یې ډوډۍ پر میز کې�وده. ما بوتل پر میز کې�ود او خپل د �وک� خواته

راو�ر�ېدم او ک�ېناستم. له ډوډۍ �خه مې یوه م�ۍ وخوړه او ومې پو�تل: ولې

 
باید د مقدسو اوبو یو بوتل واخلم؟

 
هغې زما په �یلاس کې قهوه واچوله او ویې ویل: د �ان د ساتنې لپاره.

بې اختیاره مې موسکا پر شون�و خپره شوه او ومې پو�تل: له �ه شي �خه د �ان

ساتني لپاره مقدې اوبه په کار را�ې؟

هغې خپل شاته وکتل، لکه وېرېده چې �وک یې خبرې وا نه وري. بیا ل� ران�دې شوه

او په ورو غ� یې وویل: له وینه ��ونکو �خه ...

مخامخ مې ورته وکتل او ومې ویل: زه پر وینه ��ونکو او داسې خیالې او خرافاتې

 
خبرو باور نه لرم.

هغې بیا شاته وکتل، لکه �وک یې چې خبرې اوري. بیا یې په �ی� او پ� غ� وویل:

 
همدا خبره هغه نورو هم کوله، کله چې ما غو�تل خبرداری ورک�م.

 
له قهوې مې یو غوړپ وک� او ومې پو�تل: کوم نورو؟ �وک یادوی؟ 

 
هغې په ست�ي ساه وویل: هغو نورو .. هغو پولیسو چې تر تا مخکې دلته راغلي وو.

د هغې ستر�و ته مې وکتل او ومې ویل: ته پوهې�ې چې پر هغوی �ه وشول؟

هغې غو�تل �ه ووایي، خو نا�اپه د کو�ي له یوه کونجه یو دروند او تریخ غ�

پورته شو.

— بس دی، مورې!
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سر مې پورته ک�، یو چاغ او �نجې س�ی سالون ته راننوت. سور رن�ه بې لستو�و

�لورخانې کمیس یې اغوستی و او سپین (apron فارسي کې ورته پیش بند وایې

پ�تو کې کومان کوم مخ بند واې، آشپزان او �ارسونان یې د کار کولو وخت کې

خپل د کالو په سر اغوندې تر �و کالې خیرن نشې) مخ بند یې ت�لې وو، چې د خوړو

او شرابو له داغونو ډک و. مخ یې سور و او تندی یې له خولو لوند و.

 
بوډۍ په غوسه ورته وویل: دا نجل� حق لري چې په حقیقت وپوهې�ي!

 
زوی یې په توندۍ �واب ورک�:

 
— د دې نجل� لپاره د پوهېدو هې� شئ نشته.

بیا د هغه مېز خواته ولاړ، پر کوم چې صلیبونه او د مقدسو اوبو بوتلونه ای�ي وو،

 
او ویې ویل: �و �له مې درته ویلي چې دا بې معنا شیان لرې ک�ه هان؟

بوډۍ په غوسه وویل: خپل خبرې او امرونه له �ان سره وساته، رونال�! دا

مسافرخانه زما ده، لا تراوسه ستا نه ده شوې.

 
د رونال� ژامه له غوسې ورپېده او ویې ویل: خو ته په دې خبرو مېلمانه وېروې.

 
بوډۍ په کلکه وویل: زه یې نه وېروم، هغوی یې وېروي، هماغه موجودات.

رونال�، چې ولیدل زه د دوی خبرو ته �ورم، مصنوعي موسکا یې وک�ه، خپل غو�ین

لاسونه یې په په مخ بند پاک ک�، زما خواته راغی او ویې ویل: زما خپل د مور د

 
خبرو له امله ب�نه غواړم. د هغې خبرو ته پام مه کوئ.

د ډوډۍ وروست� م�ۍ مې وخوړه، موسک� شوم او ومې ویل: زما غم مه کوئ، زه

دومره ژر نه وېرې�م.

بوډۍ چې دا خبره واورېده، نو په �وډه، �وډه پ�ه زما خواته راغله، �ان یې را�کته

ک� او په ستمي وویل: وېره به خامخا درشي.

رونال� د خپلې مور لاس ونیو او پخلن�ي ته یې بوتله. بیا �و شېبې وروسته بېرته

راغی، تر �و زما د مېز لو�ي �ول ک�ی چې ما ور�خه وپو�تل: د وینه ��ونکو

 
موضوع �ه ده؟
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رونال� پرته له دې چې ماته و�وري وویل: یوازې کیسې دي. البته دلته کله ناکله

عجیبې پې�ې هم کې�ي، خو زه دا نه خو�وم چې خلک په داسې بې بنس�ه خبرو

ووېرول شي. په پیل کې دا خبرې د کاروبار لپاره �ې وې. خلک به د ن�ۍ له بېلابېلو

�ایونو �خه ر�� کوو ته راتلل تر �و د وینه ��ونکو �ار وویني. لکه �ن�ه چې

وینې، موږ دا مسافرخانه د همدغو سېلانیانو لپاره جوړه ک�ې وه.

موږ آن د سیلانیانو د راجذب کولو لپاره دا صلیبونو او مقدس اوبه هم راوړی وی او

 
پلورل مو، کار مو �ه په کش کې روان و او �ه ��ه مو هم کول تر دې چې ..

 
- تر دې چې �ه؟ بیا �ه وشول؟

رونال� خپل لاسونه سره کلک ونیول او ویې ویل: تر دې چې پرله پسې وژنې پیل

 
شوې. خلک ورکېدل، او وروسته بیا د قبرونو سپ�ل هم پیل شول.

 
- د قبرونو سپ�ل؟

د رونال� غ� نور هم �ی� شو او په ورو یې وویل: هو، خو خبره یوازې همدومره نه

وه. بلکې د هغه بېچاره خلکو م�ي یې هم له قبرونو راایستل او غلا کول.

 
- دا کار چا کاوه؟

رونال�- حریصو او طمعه کارو خلکو. ورو ورو هر �ه زموږ له لاسه ووتل. تر هغه

مخکې د ر�� کوو خلکو د وینه ��ونکو د کیسو له برکته ډېرې پیسې ��لې وه، زه

هم یو له هغو وم. خو وروسته سېلانیان ست�ي شول، یا �ايي وېرېدلي وو. هر �ه

چې لامل و، نور یې �ار ته رات� بند ک�.

هغه کورونه چې د روح اوسیدلو په نوم زر�ونه سیلانیان ورته راتلل تش پاتې شول،

رستورانتونه نور نه ډکېدل، لویه لاره هم خاموشه او تشه شوه. خو اوازې لا زیاتې

شوې. زما په اند دا �ول د ر�� کوو د �ینو �ایي خلکو کار و. هغوی غو�تل د همدې

 
کیسو او ډارونکو کارونو په وسیله خلک بېرته دې �ار ته راجلب ک�ي.

بیا یې زما خواته وکتل او ویې ویل: خلک خو له ډارونکو شیانو سره مینه لري، کنه؟

ketabton.com - The Digital Library



- هو، شاید همداسې وي، خو د قبرونو سپ�ل او د م�و راایستل د وېرولو لپاره بیخې

 
زیاتې ته.

رونال�- نه، کله چې د ډوډۍ پیدا کولو او د ژوند د چلولو خبره وي، خلک هر ډول کار

ته لاس اچوي. انسان د ژوندي پاتې کېدو لپاره ډېر عجیب کارونه کوي. په �ان��ې

ډول د ر�� کوو خلک چې په همدی وېرولو پیسي ��ې او خپل ژوند مخ ته وړی.

- نو ته د دې قتلونو په اړه �ه فکر لری؟

غو�تل مې د دې موضوع په اړه د هغه نظر واورم، �که هغه هم زما په شان د

وینه ��ونکو په کیسو باور نه درلود. او امکان یې و د اصل قاتل یوه ن�ه راک�ی کوم

چې د وینه ��ونکې په نوم یې خلک وژل او �ار یې په وېره او وحشت کې اچولې

وو.

رونال� په ډاډه غ� وویل: وینه ��ونکي په نوم کوم موجود نشته، زه سل په سل

ډاډه یم چې دا د یو رواني انسان کار دی او غواړی په دی ډول د �ار اوسیدونکې و

وېروي، او بدبختانه چې زموږ د خلکو دا شور ماشور او تبلیغات هغه نور هم زړور او

هېجانې کوی تر �و لا ډېر بې�ناه خلک ووژني.

ما هغه ته د هنري بلیک د م�ي شاوخوا د هغو درېیو پ�و ن�و په اړه �ه ونه ویل

چې ما لیدلې وې. پرې مې�ود چې هغه فکر وک�ي �واکې دا �ولې وژنې د یوه کس

کار دی.

 
- له هېجان �خه ستا مطلب �ه دی؟

رونال�- روانې او سریالې قاتلان خو�وي چې رسن� د هغوی په اړه خبرې وک�ي،

 
همداسې نه ده؟

 
دا یې د پو�تنې په شان نه، بلکې د یوه حقیقت په شان وویل.

 
بیا یې خبرې ته دوام ورک�:

— هغوی دا هم خو�وي چې په تلویزیون کې یې و�يي او ور�پا�ې ورته داسې
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نومونه ورک�ي لکه “وحشي” یا “تور پ�ان�” دا کار هغوی ته د اهمیت احساس

ورکوي، حال دا چې په حقیقت کې هغوی د �ولنې له یوه بې ارز�ته چ�لې �خه

زیات �ه نه دي.

 
- نو ته کوم پلان لری؟

 
رونال�- د �ه په اړه؟

 
- ستا په خیال دا رواني او سریالې قاتل �وک کېدای شي؟

هغه نیغ زما ستر�و ته ستر�ي راواچول او ویې ویل: �ومان کوم دا پو�تنه زه باید

 
ستاسو �خه وک�م؟ �که تاسو پولیسه یاست کنه؟ 

له خپلې �وک� پورته شوم، د دروازې پر لور روانه شوم او ومې ویل: پر همدې

موضوع کار کوم.

رونال�- ډاډه شه چې همداسې وک�ې، �کلې مېرمنې. �که ستا ډل�� مشر د دوه

لاسونه او یوه �روپ په لرو لا هم نه شې کولای خپل شا لا و�وری، قاتل پیدا کول

خو لېرې خبره.

د تلو �خه و دریدم مخ مې ورو�ر�و او ومې ویل: ډاډه یم چې ډل�� مشر مورفي

خپله �وله ه�ه کوي، تر �و قاتل پیدا ک�ی.

که �ه هم د زړه �خه خپل په دی خبره مې شک درلود، خو بیا هم ما نه باید چا ته

دا اجازه ورک�ې واې چې زما و مشر ته سپکاوی وک�ی.

د مسافر خانې �خه چې ووتلم نو هوا ورې� وه او اسمان  پ� و، خو ل� تر ل�ه د

تېرې شپې باران نه و او بند شوی و. لا مې �ار �ه نه پېژانده، نو پرېک�ه مې وک�ه

چې په �ار کې و�ر�م او لارې او کو�ې وپېژنم. زما لوم�ۍ رسمي دنده د ما�ام په

اوو بجو پیلېده، او غو�تل مې تر هغه مخکې له �ار او خلکو سره ل� اشنا شم. د

بریالي توب لوم�ۍ راز خپل د شاوخوا ماحول پیژندل دی. په دې فکر په هغه لارې

روانه شوم کوم چې تېره شپه لوک ورباندي راوستې وم.
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ورو ورو مې من�ه پیل ک�ه. هلته د پلي ت� لپاره �ان��ې لاره نه وه، نو د س�ک پر

غاړه مې من�ه وهله. ل� وړاندې د س�ک غاړه په �ن�لي وا�و پو�ل شوی وه

نو مجبوره شوم ن�دې د س�ک په من� کې من�ه وهل پیل ک�م. س�ک ډېر تش و، نو

داسې نه �کارېده چې د کوم خطر سره دې مخ شم. له شل دقیقو راهیسې نه کوم

مو�ر پری تېر شوی و او نه کوم انسان. سرعت مې ل� ورو ک�، چپ او بیا �ي لور ته

مې وکتل چې کومه لاره واخلم. د اوږې له شا مې شاته هم وکتل چې نا�اپه مې

هماغه خول� واله س�ی ولید کوم چې پرون مې هم لیدلی و.

د هغه په لیدو د زړه درزا مې تېزه شوه، هغه په بایسکل باندی سپور و او زما خوا ته

راتلو. مخ یې همغه د پرون شپی د خول� لاندې پ� و. مخ مې ور�خه و�ر�و او

چپ خواته لاړم. غو�تل مې و�ورم چې ایا د ر�تیا زما پسې دی او کنه؟ ل� مخکې

چې لاړم، بیا مې شاته وکتل، هغه هم زما پسي هماغه لارې باندی راغی په کوم چې

ما من�ه وهله. �ان سره مې وویل چې �ايي هسې تصادف وي، او هغه زما پسي نه

دی که �ه هم زړه مې ویل هغه ستا پسي دی خو په خبرو مې غو�تل �انته دلدارۍ

ورک�م، پوهېدم چې دا همغه س�ی دی کوم چې پرون شپه زما د کو�ې مخې ته یې

صلیب ای�ی و. خو ولې؟

من�ه وهل مې ورو ک�ل، د س�ک په مېن� کې ودرېدم او بیا مې شا ته مخ وکر�و ل�

�ی�ه شوم، لاسونه مې په زن�ونو کېخودل او �و ژوری ساه �انې مې واخیستل،

داسې مې و�ودل لکه ست�ی شوې چې یم او غواړم دمه وک�م. هغه هم ودرېد. د �و

شیبو لپاره دواړو یو بل ته وکتل، ما هغه ته او هغه د خول� لاندې ما ته ستر�ي

نیولې وه. بیا مې شا ورواړوله او په تېزۍ مې من�ه وهل پیل ک�ل. ل� وروسته مې

بیا شاته وکتل هغه هم خپل سرعت تېز ک�ی و، د هغه د تیز سرعت په لیدو د من�ی

وهلو ل�ایه خپل سرعت مې ورو ک�، هغه هم ورو شو.

هغه داسې زما پسې و چې نه ډېر ران�دی کېدی او نه هم ډېر لری پاتي کیدی، په یو

مناسب وا�ن کې �ارلم. د تلو حال کې نا�اپه ودرېدم او د هغه خواته مې مخ
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و�ر�و، زما په درید هغه هم ودرید او کتل یې راته پیل ک�ل چې ما وویل: �ه

غواړې زما �خه؟ زما نوم دې له کوم زړه ک�ی؟

هغه هې� �واب رانک� یوازې د خول� لاندې دوه ستر�ي زما خواته نیولې وه، چې

نا�اپه مې ورمن�ه ک�ل تر �و ویې نیسم. زما په من�ه کولو هغه هم په تلوار خپل د

بایسکل مخ تاو ک�، پ�و ته یې زور ورک� او له ما لرې وت�تېد. د ل� �غاستلو وروسته

پوهه شوم چې نه شم وررسېدای، نو ودرېدم. هغه هم ودرېد، د بایسکل مخ یې

بېرته زما خواته راواړاوه او بیا یې راته کتل پیل ک�ل.

ژوره ساه مې واخیسته او په لوړ آواز مې ورته چیغه ک�ه: ولې دې زما د کو�ې د

 
دروازې شا ته صلیب ای�ی و؟

هغه هې� ونه ویل، یوازې خاموش ناست و.

- زه پوهې�م چې هغه ستا کار و، خو ولې؟ ولې دی دا کار وک�؟

هغه بیا هم پرته له �ه ویلو راوکتل، د هغه د �واب ورکولو �خه چې نامیده شوم

نو مخ مې ور�خه و�ر�و او له �ان سره مې وویل: سمه ده اوس چې ستا زړه لوبې

کول غواړی نو زه هم درسره لوبه کوم.

ل� مخکې د س�ک په غاړه یو کوچني لار تللې وه، په ډېر سرعت هغې خوا ته مې

من�ه ک�ه او ورننوتم. هلته یوه پراخه او هواره سیمه وه چې ش�ې او وحشي وا�ه

پرې خپاره وو، او تر هغو ډبرو رسېده چې د درې په �کته برخه کې پرتې وې. زما

�ي لوري ته د ډبرو ترمن� یوه تن� د غار په شان �اې و، هملته ننوتلم خو �اې

دومره کوچني و چې دریدلې نه شوم نو پر �مکه وغ�ېدم. له هغه �ایه چې پ�

وم، د سمندر د �پو غ� مې اورېده چې له ساحل سره ل�ېدې، او د سمندري مرغانو

چیغې هم د سمندر له پاسه تر غوږ کېدې.

د ډبرو له شا مې بلې خوا ته وکتل. بایسکل سپور هم همدغه کوچني نرې لاری ته

راننوت. چپ او �ي خواته یې وکتل. خول� یې دومره �ی�ه وه چې د مخ یوه
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کوچن� برخه یې هم نه �کارېده. �و شېبې وروسته یې بایسکل روان ک� او د همدی

غار خواته راغلو هر �ومره چې ران�دې کېده، هغومره مې �ه لیدلی شو. دست ک�ې

په لاس وه، پتلون او سپورتي بو�ان یې اغوستي وو. د دست ک�و اغوستل یې ل�

عجیب راته �کاره شول. که �ه هم هوا س�ه وه، خو دومره نه وه چې دست ک�و ته

اړتیا وي. داسې معلومېده چې هغه نه غواړی د خپل بدن یوه کوچن� برخه هم

�کاره ک�ی.

د غ�ېدلې حالت راپا�یدم ک�ېناستم او انتظار مې وک� چې �ه ران�دې شي. کله

چې ن�دې راورسېد، د غار له خولې �خه مې نا�اپه �وپ واچو او د هغه د بایسکل

لاستی مې په کلکه ونیو. غو�تل مې مخکې له دې چې لاستی واړوي او وت�تي،

هغه ونیسم. په �ول زور مې لاستی نیولی و. بایسکل وخو�ېد او سپور یې د دې

لپاره چې خپل توازن وساتي، پ�ې یې په زور په ش�و باندی کې�وولې.

په لوړ غ� مې ورته وویل: ته �وک یې؟

هغه خپل سر �ی� نیولی و، د خول� لاندې یې مخ نه �کارېده. بیا مې ورته غ� وک�:

ته �وک یې؟

هغه هې� �واب را نه ک�. یوازې یې بایسکل تاو ک�. زما لاس هم د بایسکل له لاستي

سره کش شو. توازن مې له لاسه ورک�، پر �مکه ولوېدم او لاستی مې له لاسه

خلاص شو. همدا چې ولوېدم د لاس م�وند مې د بایسکل له پې�ل سره ول�ېد او

پوستکی یې ژور پرې شو. له سخت درد �خه مې چیغه ک�ه، پر ش�و ولوېدم او له

لاسه مې وینه روانه شوه.

خپل په وینو ل�لی لاس مې په کلکه ونیو. سر مې واړاوه، ومې لیدل چې بایسکل

سپور په �ول زور بایسکل چلوي او له ما لرې کې�ي او هغې تن�ې لارې ته روان دی

چې خلیج ته تلله. په لوړ غ� مې نارې ک�ل ورپسي: بېرته راشه!
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خو هغه له وخت د ډبرو ترمن� ورک شوی و او نور نه �کارېده.

پر شا د ش�و پر سر وغ�ېدم او خپل �پي لاس مې په کلکه ونیو، تر �و وینه یې

ودرې�ي. سره او غلیظه وینه مې د �وتو له من�ه راوتله. سر مې تاوېده او هر �ه

راته تیاره �کاره کېدل. چې نا�اپه د یوه چا غ� راغی: �ه یې؟

ستر�ې مې خلاصې ک�ې. او لوک مې خپل سر ته ولاړ ولید چې په اندې�منو ستر�و

یې راته کتل.

 
لوک- �ه شوي دي؟

 
- ولوېدم.

غو�تل مې پا�ې�م لوک هم د مرستي لپاره خپل لاس راوغ�اوه او ویې ویل: لاس

راک�ه، زه دې پورته کوم.

خو هماغه شېبه زما د لاس وینو ته یې فکر شو، د مخ رن� یې تک سپین شو او

وارخطا راته معلوم شو.

کله چې خپل پر پ�و ودرېدم نو ومې پو�تل: �ه شوي؟

�ه مې چې ورته وکتل، پوه شوم زما زخم ته �یر دی. هغه وینې ته یې کتل چې د

م�وند له زخم �خه تر �ن�لې روانه وه. رن� یې الوتی و او داسې �کارېده لکه هره

شېبه چې امکان لرې کان�ې وک�ې.

- لوکه ته �ه یې؟

هغه یو �ام شاته شو، خو لا یې هم ستر�ې زما پر لاس وې او ویې ویل: ما له وینو

 
�خه بد را�ې، کله چې وینه ووینم نو زړه مې خرابې�ي.

زه چې له درده ل�زېدم ومې ویل: خو ته خو پولیس یې، نه باید د دی شیانو سره

 
حساسیت ولری!

لوک- هو، همداسې ده، خو �ه وک�م له وینو �خه مې سخت بد را�ې.
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د دی خبرو حال کې زما د لاس زخم ته �ېر و، چې ما وویل: �ه سمه ده، خو اوس

هلته همداسې مه درې�ه راشه ل� مرسته راسره وک�ه.

زما په دی خبره هغه لکه د کوم ژور فکر �خه چې راوی� شوی وي، سر یې

وخو�اوه او ویې ویل: وب�ه، سمه ده.

بیا یې خپل جمپر وایست او زما د لاس شاوخوا یې کلک وتاړه. ډېر پام یې کاوه چې

زما پر وینو یې لاس ونه ل�ې�ي. د جمپر لستو�ي یې د بنداژ پر �ای زما د لاس

 
شاوخوا وت�و چې ما ترې وپو�تل: ته دلته د �ه لپاره راغلی وې؟

 
لوک- همدا پو�تنه ما هم غو�تل له تا وک�م.

 
- ما غو�تل ل� من�ه ووهم، خو له هماغه پیله یو س�ی تعقیبولم.

هغه په حیرانتیا وپو�تل: ته یې تعقیب کولای؟ �وک وو؟

اوږې مې پورته واچول او ومې ویل: نه پوهې�م. مخ یې پ� ک�ی و. بې�اه یې هم زما

 
د کو�ي د دروازې مخې ته یو صلیب ای�ی و.

 
هغه په حیرانتیا وپو�تل: صلیب؟ د �ه لپاره؟

 
- په دې هم نه پوهې�م.

 
لوک- اوس چېرته لاړ؟

 
- کله چې زه یې وغور�ولم، په خپل بایسکل سپور شو او هغه لوري ته ولاړ.

هغه ناهموارې لارې ته مې اشاره وک�ه چې بایسکل سپور پرې تللی و، بیا مې د لوک

�خه وپو�تل: ته له کومې لارې راغلې؟

 
هغه هم هماغه لوري ته اشاره وک�ه او ویې ویل: زه هم له هماغې خوا راغلم.

 
- نو باید په لاره کې دې لیدلی وای. هغه په بایسکل سپور و.

 
هغه سر وخو�اوه او ویې ویل: نه، هې� بایسکل سپور ما په لاره ونه لید.

 
په حیرانتیا مې وپو�تل: ډاډه یې؟

لوک- هو، پوره ډاډه یم. را�ه، مخکې له دې چې ډېره وینه دې لاړه شي، بېرته دې

مسافرخانې ته ورسوم.
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- سمه ده، خو تا ونه ویل چې دلته د �ه لپاره راغلی وې؟

لوک موسکی شو او ویې ویل: اوه… زه کله ناکله په مو�ر کې دې سیمې ته را�م،

 
مو�ر مې یو �ای دروم او را�م د سمندر ننداره کوم.

 
- ډېر �ه، نو مو�ر دې چېرته ولاړ دی؟

هغه د ډبرو هغې غاړې ته اشاره وک�ه او ویې ویل: هلته یوه هواره �و�ه �مکه ده،

مو�ر مې هماغلته درولی دی. یوه ډېره تن�ه لاره ورغلې، خو که احتیاط وک�ې، مو�ر

پرې تېرېدای شي.

خبرې یې چې پای ته ورسېدې، خپل لاس یې زما پر اوږه کې�ود او ورو ورو یې د

 
س�ک پر لور بوتلم.

کله چې بېرته مسافرخانې ته ورسېدو، لوک مې خپلې کو�ي ته دعوت ک�، هغه هم

دننه راغې دروازه یې وت�له او د مېز تر�ن� پر �وک� ک�ېناست. زه هم تشناب ته

لاړم. که �ه هم لوک مې ډېر نه پیژندي، خو بیا هم نه ور�خه وېرېدم �که هغه هم

زما په �ېر پولیس و، او همدا خبره راته د ډاډ لپاره بس وه.

تشناب ته چې ننوتم، لوم�ی مې د لوک جمپر له خپل لاسه خلاص ک�. بیا مې خپل

جمپر هم وایست او �پي لاس مې د یخو اوبو لاندې ونیو. یخې اوبه چې مې په

زخم ول�یدل نو لاس یې راته سخت وسو�اوه او له ډېر درده مې �ول بدن ول�زېد.

چې هماغه وخت لوک د تشناب په دروازه کې را�کاره شو او ویې پو�تل: هر �ه

سم دي؟

کله چې ستر�ې یې پر ما ول�ېدې او زه یې یوازې په یو نری دریشې کې د تشناب په

من� کې ولیدم، سمدستي یې مخ د شرم �خه سور شو. که �ه هم ډېر شرمېدلی

�کارېده، خو ستر�ې یې را�خه وا نه ړولې. هماغسې په خپل �ای ولاړ و او راته

یې کتل.(د خارجی ناولونو یوه ستونزه همدا ده چې محرم نامحرم پکې نشته، صبر

دا برخه �ه سم سانسور او فل�ر ک�م لوک جووو داسي کوفته مفته منظرو ته �وری

(�ύشیطان واې �ه جوړ یې
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زه که �ه هم پوهېدم چې �ان باید ور�خه پ�ه ک�م، خو بدن مې حرکت نه کاوه.

داسې لکه کوم نا�ر�ند �واک چې په خپل �ای �ین�ه درولې وم. �و شېبې دواړه

بې حرکته یو بل ته کتل، خو بیا زه �ان ته متوجه شوم. خپل روغ لاس مې د سینې

 
مخې ته ونیو او ومې ویل: کولای شې له المارۍ �خه راته پاکې جامې راوړې؟

زما په غ� لوک تازه لکه چې په �ود راغې �که ژر یې مخ واړاوه، دومره وارخطا و

چې د دروازې له چوکاټ سره یې سر ول�ېد. خو ویې ویل: هو، هو یوه شېبه صبر

وک�ه.

ما بیا خپل �پي لاس د اوبو لاندې ونیو او زخم مې په کاغذي دستمال ورو پاک ک�.

چې �ه مې ورته وکتل، نو پوه شوم زخم دومره ژور نه دی او شکر کوک کولو ته

اړتیا نه لري. زړه مې ل� ارام شو. �و شېبې وروسته لوک غ� ک�ل: دا واخله.

ومې کتل، هغه د تشناب په دروازه کې ولاړ و او یو پاک کمیس یې په لاس کې نیولې

وه. دا �ل یې ستر�ې زما پر لور نه وې. اوبه مې بندې ک�ې، زخم مې په احتیاط وچ

 
ک�، کمیس مې ترې واخیست او واغوسته مې.

کله چې بېرته کو�ي ته راغلم، نو لوک بیا د مېز تر�ن� پر هماغه �وک� ناست و.

 
لوک- اوس �ه یې؟

 
- ژوندی یم.

 
هغه بیا هماغه همېشنی موسکا وک�ه او ویې ویل: خوشحاله شوم.

خپل د سین�ار بکس �خه مې د زخم پلس�ر راوویست، پر زخم مې ول�اوه. کله چې

 
مې کار خلاص شو، لوک وپو�تل: له دې مخکې دې هم هغه بایسکل سپور لیدلی و؟

- هو، پرون شپه مې د مسافرخانې په سالون کې لیدلی و.

 
لوک- همدغه کس بیا ستا د کو�ي مخې ته صلیب کې�ود؟

 
- نه، ما مخامخ ونه لید چې هغه اوسی�ی.

لوک- نو بیا �ن�ه ډاډه یې چې همدا کس پرون شپی ستا د کو�ي مخی ته صلیب

کیخودلې او همدا کس ته نن تعقیب کولای؟
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ما د هغه پاک� خواته اشاره وک�ه چې پر مېز پروت و او ومې ویل: دا هماغه پاک�

 
دی چې هغه راته پرې�ی و. ل� ورته و�وره، �ه پکې وینې؟

لوک پاک� راواخیست، مخ او شا یې وکتل. �و شېبې وروسته یې ستر�ې راواړولې

او ویې ویل: ستا نوم پرې لیکل شوی دی بس.

 
په �ین�ار مې وویل: �ه ورته و�وره بل �ه پکې نه وینې؟

 
هغه په حیران� پاک� ته وکتل او ویې ویل: نه، بل هې� شئ پکې نه وینم.

 
لاس مې ور وغ�اوه او ومې ویل: ماته یې راک�ه.

 
هغه را ن�دې شو، زما تر �ن� پر تخت ک�ېناست او پاک� یې راک�.

- هغه س�ی چې پرون ما�ام ما د مسافرخانې په سالون کې ولید خول� یې پر سر

وه. خول� یې دومره پر مخ راک�ته ک�ې وه چې مخ یې د ماسک په �ېر پ� ک�ی و.

لوک- نو چې مخ دې نه و لیدلی، �ن�ه پوه شوې چې همدا د نن ور�ې بایسکل سپور

 
و؟

- صبر درته وایم. هغه خول� وال س�ی د مسافرخانې په یوه تیاره کونج کې ناست و،

له نورو خلکو جلا. پر مېز یې یوه شمع بلېدله او هماغې د هغه مېز رو�انه ک�ی و.

په چپ لاس کې یې د ویسکي �یلاس هم نیولی و.

 
لوک- �ه، بیا؟

پاک� مې پورته ک� او ومې ویل: دې پاک� ته ل� په غور و�وره. دا لیکدود د یوه

چپ لاسي س�ي دی. �وره، توري �ول �ي لوري ته مایل دي. دا عموماً د چپ لاسو

 
کسانو د لیکلو ن�ه وي.

 
لوک ل� ران�دې شو او ویې ویل: خو دا لا هم نه ثابتوي چې…

ما د پاک� پورتن� �� برخې ته اشاره وک�ه او ومې ویل: دلته و�وره، دا واړه

داغونه وینې؟ هماغه شمع چې پر مېز یې بلوله، د دې پاک� د لیکلو پر مهال یې �و

�ا�کي موم پرې ��ېدلي دي.
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ل� موسک� شوم او ومې ویل: په پو�ي �وون�ي کې له همدې ډول یوې وړې ن�ې

 
�خه ما او زما مل�ري �ام یوه مهمه معما حل ک�ې وه. یوازې د شمعې �و �ا�کي ..

 
لوک غو�تل �ه ووایي، خو ما خبره پرې ک�ه.

 
- اوس دیته و�وره.

 
د پاک� یوه �ن�ه مې پورته ک�ه، کاغذ مې خپلې پوزې ته ونیوه او بوی مې ک�.

- د ویسکي بوی ترې را�ي. �ومان کوم هغه لوم�ی د ویسکي �خه یو غ�پ ک�ې، بیا

یې خپله ژبه لمده ک�ې او د پاک� د بندولو لپاره یې پر کاغذ وهلې.

 
لوک په حیرانتیا وویل: نو د صلیب خبره �ه ده؟

موسک� شوم او ومې ویل: هغه خو تر �ولو اسانه برخه ده. دا ډول صلیبونه دلته په

 
مسافرخانه کې پلورل کی�ی.

 
لوک په سوچ کې لاړ او ورو وویل: خو ..

ومې ویل: پوهې�م، دا �ول لا یوازې ا�کلونه کېدای شي. خو نن سهار چې مې هغه

بایسکل سپور ولید، نو سل په سل ډاډمنه شوم چې هماغه س�ی و.

لوک- �ن�ه؟ �ن�ه ډاډه شوی؟

- کله چې مې د بایسکل لاستی ونیو، د هغه د تورې خول� پر �ن�ه مې د شمعې د

 
موم �و سپین �ا�کي ولیدل. که دا ن�ې �وک ونه ویني نو خامخا ړوند به وي.

لوک �و شېبې چوپ پاتې شو. بیا یې وویل: هاډسون، دا خو ر�تیا هم حیرانوونکې

ده! ډېره حیرانوونکې ده.

ما په شرمېدلې موسکا وویل: و دې لېد! درته مې ویلي وو دا کوم جادو نه دی زه

یوازې هغه وړې ن�ې وینم کوم چې نور خلک ورته پام نه کوي.

 
لوک- نو پرون ما�ام دې هم د جرم په �ای کې همداسې هر �ه معلوم ک�ي وو؟

 
- هو.

 
هغه سر وخو�اوه او ویې ویل: خو زه لا هم فکر کوم دا �ول یوازې ستا ا�کلونه وو.
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- نه، ما ا�کل او �ومان نه دی ک�ی.

لوک- نو �ن�ه پوهه شوی. چې قاتلان درې کسان وو؟ �ن�ه دې معلومه ک�ه چې یوه

��ه او دوه نارینه پکې وو؟ او دا چې یو یې تر نورو مخکې راغلی و او ن�دې یو

نیم ساعت یې انتظار ایستلی و؟ آن دا چې یو یې خپل وی�تان رن� ک�ي وو، دا دې

�ن�ه معلوم ک�ل؟

هغه چې خبرې کولې، �ول وخت یې ستر�ې راته نیولې وې. ما خپلې ستر�ې ترې

واړولې او ومې ویل: لوم�ی، د جسد شاوخوا درې بېلابېل د پ�و ن�ې وې. له هغو

�خه دوه دومره لویې وې چې د ��ې کېدای نه شوې. درېیمه ن�ه نه دومره

کوچن� وه چې د ماشوم وي او نه دومره لویه چې د س�ي وي. نو پوهه شوم چې د

یوې ��ې ده. د قدمونو ترمن� له وا�نه مې د هغوی د بدن وزن هم ا�کل ک�.

هغه س�ی چې قد یې شاوخوا پن�ه فو�ه او لس اېنچه و، هماغه و چې س�رټ یې

�کول. د هغه د پ�و ن�ې د هغې ونې تر �ن� رو�انه �کارېدې چې جسد لاندې

پروت و. د هماغو ن�و ترمن� د مارلبرو د س�ر�و �و پاتې شوني پراته وو. دا �يي

چې س�رټ هماغه س�ي �کولي وو. د س�ر�و د پاتې شونو له شمېر �خه هم

معلومې�ي چې هغه ډېر وخت هلته ولاړ و او د وخت تېرولو لپاره یې س�رټ �کول.

که په من�ن� کچه حساب وک�و او فرض ک�و چې په یوه ساعت کې یې �لور یا

پن�ه س�ر�ه �کولي وي، نو ن�دې یو نیم ساعت یې هلته د نورو انتظار ایستلی و.

بله ن�ه دا وه چې د م�ي د یوې �وتې پر شاوخوا طلاي رن� یو اوږد وی�ته تاو

شوی و. په لوم�ي سر کې کېدای شول د س�ي هم وي، خو کله چې مې د �راغ په ر�ا

کې �ه ورته وکتل، ومې لیدل چې د وی�تې ری�ه ن�دې نیم اېنچ توره ده او یوازې

پاتې برخه یې رن� شوې ده. نو پوهه شوم چې دا د یوې ��ې وی�ته دي، �که

نارینه معمولاً خپل وی�تان په داسې رو�انه طلایي رن� نه رن�وي. بس همدومره

وو.
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لوک په حیرانتیا شپېل� ووهله او ویې ویل: بس همدومره؟ تا دا �ول معلومات په

 
دومره ل� وخت کې ولیدل؟ 

- هو، ما دا هر �ه ولیدل.

 
لوک- ستا دومره هوښ وېروونکې دی.

- نه، دې ته د یوه �ه پولیس کار وايي. ما هې� داسې خبره ونه ک�ه چې عدلي ډاک�ر

 
یې ونه شي ویلای.

 
هغه په ورو غ� وویل: عدلي ډاک�ر؟

- پوهې�م چې دا �ار د ن�ۍ له نور �ارونو �خه ډېر لری دی او کلي و دهات په

حساب را�ې، خو ل� تر ل�ه یو عدلي ډاک�ر خو تاسو لرئ، که نه؟

 
لوک- هو، یو لرو ...

داسې مې احساس ک�ه لکه هغه چې غواړي کوم �ه رانه پ� ک�ي، نو �که مې

 
وپو�تل: ستاسو عدلې او د جرم د صحني ل�ونکې ډاک�ر �وک دی؟

 
لوک په شرمېدلي ډول بلې خوا ته وکتل او ویې ویل:پا�ر.

 
د ډېر حیرت �خه مې چغه ک�ل:

- هغه ریشخندې بیعقل �ایي؟ هغه دومره نالایق دی چې خپل سیده لار لا نشې

تللې.

لوک په داسې انداز چې غو�تل یې ماته دلدارۍ راک�ې وویل: هغه یوه جلسه د دی

 
کار کورس ویلې.

په ناباورۍ مې وویل: یوازې یو کورس؟ نو بیا د حیرانتیا خبره نه ده چې قاتلان نه

نیول کې�ي، �که د جرم �ای داسې یو کس �ې�ی.

لوک- هغه خپل کار په دقت کوي. ما په خپلو ستر�و لیدلي چې شواهد را�ولوي، ن�ه

 
پرې ل�وي او د ازموینې لپاره یې لې�ي.

 
- ایا تا کله لیدلي چې د جرم د صحنې متخصصین دلته راشي او شواهد و�ې�ي؟

هیله مې درلود چې هغه “هو” ووایي، خو هغه وویل: نه. پا�ر شواهد را�ولوي او د
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پولیسو د مرکز تر شا یې په یخچال کې ساتي. وروسته یا متخصصین را�ي او وړي،

 
یا هم پا�ر یې په پوست لې�ي.

- تر اوسه یې کومه ��ه ک�ې ده؟

لوک- سم نه پوهې�م، خو ل� تر ل�ه موږ اوس یو بندی خانه لرو چې قاتلان پکې

 
وساتو.

 
- د هغو غا�ونو د ن�و په اړه چې مخکې دې راته وویل، �ه معلوم شول؟

لوک- لا ډاډه نه یو چې د کوم حیوان دي. داسې نه �کاري چې د انسان د غا�ونو

ن�ې وي. ډېر احتمال لري چې د کوم وحشي سپي یا هغه ته ورته د کوم بل حیوان

وي.

 
- نه، هې� وحشي سپی یا بل حیوان د هنري بلیک په وژنه کې لاس نه شي لرلای.

لوک- نو ته خپل د دې تیز نظر په مرسته نه شې معلومولای چې قاتلان د جرم �ای

ته �ن�ه راننوتلې وه؟

ورته ومې کتل. سمدستي مې د هغې ماتې شوې ونې �ان�ې په ذهن کې راژوندۍ

شوې چې د وژل شوي هلک د جسد له پاسه پرتې وې. لوک په بې صبری وپو�تل:

�ه؟ د دې په اړه کوم شئ دی ولید؟

- نه پوهې�م.

کله چې مې د ونې ماتې �ان�ې په ذهن کې را�ر�ولې، یوازین� خبره چې راته

ممکنه �کارېده دا وه چې قاتلان له پورته خوا د جرم �ای ته ننوتي وو. خو دا خبره

مې لوک ته ونه ک�ه، �که دا ناشونې برې�ېده.

لوک د تخت له غاړې پورته شو او ویې ویل: هاډسون �وره �و کاله کې�ي چې موږ له

دې وژنو سره لاس او �رېوان یو. سمه ده، کېدای شي موږ د مرکزي ادارې تر �ولو

غوره پولیس ونه اوسی�و، خو موږ له همدې کم امکاناتو سره چې لرو، خپله �وله

ه�ه کوو.
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لاس مې ور وغ�اوه او ومې ویل: لوک، زما موخه دا نه وه چې پر تا یا ستا پر ډلې

 
نیوکه وک�م.

 
لوک- نو موخه دې �ه وه؟ 

�و شېبې چوپ پاتې شو، بیا یې وویل: دا چې موږ ستا په شان �یرک او هو�یار نه

یو؟ همدا دې ویل غو�تل؟

په چوپتیا مې سر �کته واچو او بلې خوا ته مې وکتل. چې هغه وویل: پرون ما�ام

لا پن�ه دقیقې هم نه وې تېر شوی چې ته ر�� کوو ته راغلې وې، خو داسې دې

خبرې کولې لکه له موږ �ولو �خه چې ډېر �ه د دې �ار او دې قضیو په اړه درته

معلوم دی، خو یوه خبره درته کوم دا کوم عادي �ار نه دی، او دلته کېدونکې وژنې

هم عادي نه دي. خو هر �وک، یا هر �ه چې د دې پې�و تر شا وي، یوه ورځ به یې

خامخا ونیسو.

 
په ارام غ� مې وویل: ب�نه غواړم. ما نغو�تل خپل په خبرو کوم �وک خپه ک�م.

لوک- مخکې له دې چې هر ډول پرېک�ه وک�ې، ل� وخت ورک�ه. دا �ار او خلک یې

وپېژنه، بیا قضاوت وک�ه.

غ� یې بیا نرم شو. ران�دې شو زما دواړه لاسونه یې خپل په لاسونو کې ونیول.

لاسونه یې یخ وو، لکه هماغه وخت چې په تشناب کې ولاړ و. �و شېبې یې زما

ستر�و ته راوکتل، بیا یې وویل: هیله لرم ته د هغو نورو پولیسو په �ېر ونه اوسی�ی

 
چې دلته به راتلل او ژر به تلل. غواړم ته دلته ډېر وخت پاتې شې.

 
ما د هغه شنو، رو�انو ستر�و ته وکتل او ومې پو�تل: ولې؟

لوک موسکی شو او ویې ویل: �که خو�ې�ي مې تا تل خپل شاوخوا ووینم.

د هغه �وتې ورو ورو زما له �وتو و�وېدې. خپل لاس یې بېرته واخیست او د

دروازې پر لور روان شو. چې ما ترې وپو�تل: یوازې همدا لامل دی؟
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نه پوهېدم ولې راته دومره مهمه وه چې پوه شم لوک غواړي زه په را�� کوو کې

پاتې شم که نه. هغه بېرته راو�ر�ېد، موسکی شو او ویې ویل: او �که هم چې ته

 
یوه �ه پولیسه یې.

 
ما په خندا وویل: یوازې �ه؟

هغه هم وخندل او ویې ویل: که ر�تیا غواړې حیران مې ک�ې، نو د هغه س�ي نوم

راپیدا ک�ه چې ستا په تعقیب و. او دا هم معلومه ک�ه چې قاتلان د جرم �ای ته

�ن�ه ننوتي؟ که دا دې وک�ل، بیا به نه یوازې �ه، بلکې یو بې ساری پولیسه یې.

لوک خپل جمپر چې زما د لاس په وینو ل�لی و، په کلکه ونیو، له کو�ې ووت او

دروازه یې تر شا وت�له. زه د ک�ک� خواته ورغلم او دباندې مې وکتل. ل� وروسته مې

ولیدل چې لوک د ودان� مخې ته د خپل مو�ر پر لور روان شو. هغه نه پوهېده چې

زه ورته �ورم. د مو�ر دروازه یې خلاصه ک�ه او کېناست. خو نا�اپه داسې یو کار

یې وک� چې زما ساه یې د وحشت �خه سینه کې بنده ک�ل.

زما په وینو کک� جمپر یې خپل د پوزې مخې ته ونیو او بوی ک�، یو �ل هم نه �و

�له یې ژور بوی ک�، بیا یې مو�ر چالان ک� په چ�ک� روان شو او زما له ستر�و د

وړاندی �خه ورک شو.

د ما�ام تر شپ�و بجو پورې ویده وم. کله چې راوی�ه شوم نو �وله کو�ه په تیاره

کې ډوبه وه. د جامو د اغوستلو پر مهال مې رایاد شول چې د لوک له تلو وروسته

�ن�ه �ان مې پر تخت وغور�اوه. غو�تل مې یوازې ل�ه شېبه ستر�ې پ�ې ک�م،

خو اوس خوشحاله وم چې �ه خوب مې ک�ی و، �که ن�دې یو ساعت وروسته به

مې لوم�ۍ کاري وخت پیل کېده.

 
ک�ک� ته ورغلم او د دسمبر س�ې ما�امن� ته مې وکتل. یو �ل بیا باران ورېده.

 
له �انه سره مې وویل: لکه چې په دې �ار کې باران هې�کله نه درې�ي؟

ژر مې حمام وک�، د پولیسو دریشي مې واغوستل او لاندې منزل ته �کته شوم. له

کو�ي د وتلو مخکې مې هغه کوچنی سپین زرین صلیب له مېزه راواخیست، د کمیس
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په جېب کې مې کې�ود او له �انه سره مې وویل: هسې، د نېکمرغ� لپاره یې وړم.

همدا چې پ�ه مې زینو ته ورسیده د لاندې منزل �خه د پخې شوې غو�ې خوږ

بوی راغی. خې�ه مې له لوږې شور جوړ ک�، خو د درېدو او ډوډۍ خوړلو وخت نه و.

له �ان سره مې وویل چې د �زمې کولو په وخت کې به په مو�ر کې یو �ه وخورم.

کله چې لاندې ورسېدم، موبایل مې له جېبه راویست. د شبکې ن�ه لا هم سره وه،

یعنې هې� سی�نال نه و او زن� وهل ناشوني وو.لا هم غو�تل مې له قومندان

فلیپس سره اړیکه ونیسم او د خپل وضعیت په اړه یې خبر ک�م. کله چې د سالون له

من�ه تېرېدم، هغه بوډۍ ��ه مې ولیده چې د مېز تر شا په ورو ورو، او �وډه تو�ه

 
�ر�ېده. ورته مې وویل: دلته �یلیفون شته چې ترې استفاده وک�م؟

هغې په حیرانتیا وویل: �یلیفون؟

 
- هو، باید یو زن� ووهم، خو موبایل مې سی�نال نه لري.

 
بوډۍ ��ه- هو، البته چې �یلیفون لرو.

 
- نو کولای شم ور�خه استفاده وک�م او یو زن� ووهم؟ 

 
بوډۍ ��ې په هغه �لېدونکو ستر�و راوکتل او ویې ویل: هو، البته که کار یې وک�.

 
- ستاسو مطلب �ه دی؟ ایا �یلیفون خراب شوی؟ 

هغې وخندل او ویې ویل: نه خراب نه دی، خو دا لعنتي هوا د �ولې سیمې د اړیکو

کر�ې خرابې ک�ي. او هې� زن� نه �ې، نه پوهې�م دا خلک ولې بیا هم خپل پیسې

بی�ایه مصرفوی او �یلفون کاروی داسي حال کې چې هې�کله سم کار نه کوی.

د هغې ستر�و ته �ېر شوم او ومې ویل: اندې�نه مه کوئ، زه به د ادارې له �یلیفونه

 
�خه استفاده وک�م.

هغې نیمه موسکا وک�ه او ویې ویل: �ه پریک�ه ده، بریا درته غواړم، �رانې.

خپل خولې او کمربند مې د مو�ر شاته �وک� خواته وغور�ول او د ادارې پر لور

روانه شوم. بیا هم لکه د تېرې شپې په �ېر باد او باران زما کوچني مو�ر ته سخت

�کانونه ورکول. ما په کلک س�یرن� نیولی و او دعا مې کوله چې مو�ر په کن�رول کې
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وساتم او له س�که ونه و�م. مخ ته ل� ور�ی�ه شوم او راډیو مې چالانه ک�ه، خو له

هغې �خه یوازې د شور او خش خش غ� راتلو، سمدستي مې راډیو بنده ک�ه او سم

�وک� کې ک�ېناستم.

احساس مې کاوه چې د ر�� کوو له �ار �خه ن�ۍ هره شېبه لرې کې�ي او ورو ورو

ورکې�ي. ادارې ته ورسېدم، مو�ر مې پارک ک�، کیلي مې واخیسته او په چ�ک� دننه

لاړم. ډل�� مشر مورفي لکه د تېرې شپې په �ېر د میز تر شا په چپلکو کې ناست و،

پ�ې یې پر مېز ای�ې وې او پایپ یې د خولې له کونج �خه ��ېده. پا�ر بلې خوا

ته ناست و او خپل مخ ته پراته کاغذونو باندی یې یو �ه لیکل. په س�ری� دانې کې

یو س�ری� سو�ېده. بیا مې دیوال په سر لیکنې ته وکتل چې پرې لیکل شوي وو:

س�ری� �کول منع دي. پا�ر زما د کتو لوری تعقیب ک� او په ریشخند موسکا وک�ه.

د مخامخ دفتر دروازه خلاصه شوه او لوک بهر راووت. زما په لیدو موسکی شو او

 
ویې ویل: ما�ام مو پخیر، هاډسون.

- سلام لوک.

بیا مې هغه شېبه رایاده شوه چې هغه په وینو ل�لی جمپر خپل د پوزې مخې ته

نیولی و او بوی کاوه یې.

 
لوک- �ه یې؟

 
- هو.

لوک- خو ماته ل� وېرېدلې او اندې�منه �کاري!

 
- نه، یوازې د لوم�ۍ کاري وخت له امله ل� اندې�منه یم.

ډل�� مشر مورفي په ډاډه غ� وویل: د اندې�نې هې� اړتیا نشته، هاډسون موږ دلته

�ول د یوې کورن� په شان یو.

 
لوک- زه به یې له دې �ای سره اشنا ک�م.

خو مورفي سمدستي وویل: نه، پا�ر به دا کار وک�ي. ما یو راپور ترلاسه ک�ی او
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غواړم له تا سره یې په اړه خبرې وک�م.

پا�ر له خپلې �وک� پورته شو. ما هې� نه خو�ېده چې له هغه سره وخت تېر ک�م،

خو له �ان سره مې وویل: د لوک �خه خو ډېر عجیب او بد نه �کاری. که �ه هم

لوک ډېر مهربان او خوش اخلاقه و، خو بیا هم هغه صحنه مې هېره نه وه چې زما په

وینو ل�لی جمپر یې بوی کاوه.

 
پا�ر په تریو تندي د دفتر یو بلې دروازې خواته اشاره وک�ه او ویې ویل: را�ه.

هغه مخکې روان شو او زه ورپسې شوم. دهلېز تن� و او د هغه د س�رټ لو�ی د شا

له خوا په هوا کې خپرېده. لوم�ی یې د ��و تشناب، بیا د جامو بدلولو کو�ه، د

ډوډۍ خوړلو کو�ه او د دوسیو خونه راته و�ودله. د دهلېز په پای کې �و المارۍ

ولاړې وې. له جېبه یې یوه کیلي راوویسته او ویې ویل: دا کیلي ستا ده، اړتیا به

ورته ولرې.

زما لاس یې ونیو او کیلي یې په ورغوي کې راته راکې�وده. لاس یې ډېر یخ و، لکه

همدا اوس چې یې له یخو اوبو راایستلی وي. ما ژر خپل لاس ترې خلاص ک�. هغه

په ریشخند موسکا وخندل او په شیطنت یې راته وکتل. ما کیلي په م� کې �ین�ه

ونیوله او ستر�ې مې ترې واړولې.

پا�ر- په دې المارۍ کې د مرچو سپرې او نور وسلې ساتل کې�ي. ستا المارۍ �لورم

نمبر ده.

عجیب وه د کو�ي مین� کې د �مکې په سر یو فلزي دروازه وه چې غ� قلف

ورباندی ل�ول شوی و، هغه خواته مې اشاره وک�ه او ومې پو�تل: هلته لاندې �ه

دي؟

هغه د س�رټ پاتې شونی پر �مکه وغور�اوه، په پ�ه یې م� ک�، بل س�رټ یې بل

ک� او ویې ویل: د هغه په اړه فکر مه کوه. هغه یوازې زیرزمینی ده. د ادارې زاړه

وسایل او نور بې کاره شیان مو هلته ای�ي دي.
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بیا یې له اوږی ونیولم او له هغې دروازې �خه یې لرې ک�م. خو ما په تلوار خپل

اوږه د هغه له لاس �خه کش ک�ل، د ستر�و له کونجه مې ولیدل چې هغه له �ان

سره موسکی و، لکه کومه �وکه چې ک�ې وي. د دهلېز په پای کې یوه غ�ه اوسپنیزه

دروازه وه. قلف یې خلاص ک�، دروازه یې پرانیسته او ویې ویل: دا د بندیانو کو�ې

دي. درې کو�ي لرو. ډېر وخت تشې وي، خو کله ناکله مو کار پرې کې�ي.

 
بیا یې �راغ م� ک�، دروازه یې وت�له او ویې ویل: وسایل دې واخله، �و �زمې ته.

ما په حیرانتیا وپو�تل: خو ما فکر کاوه چې نن به له لوک سره �زمې ته �م؟

 
له شا نه غ� راغی:

 
— داسې �کاري چې زموږ د شپې لوم�ۍ �زمه به ډېره ست�ی کوونکي وی؟ 

 
شاته مې وکتل، لوک ولاړ و. خوشحاله شوم چې نور به له پا�ر سره وخت نه تېرووم.

- ولې؟ �ه شوي؟

لوک- ډل�� مشر مورفي راته وویل چې د سېن� ماري کلیسا پادري، فادر �ېلر، د یو

 
بل قبر د سپ�ل کېدو راپور ورک�ی دی.

 
- د چا قبر؟

لوک- د یوې پن�لس کلنې نجل�. ن�دې یوه میاشت مخکې وژل شوې وه. نوم یې

کرس�ي هال و.

 
که �ه هم ا�کل مې کاوه، بیا هم ومې پو�تل: �ن�ه وژل شوې وه؟

 
لوک په ارام غ� وویل: لکه د نورو قربانیانو په شان د هغې هم ستونی پرې شوی و.

بیا مخ یې و�ر�و او تلو حال کې وویل: پن�ه دقیقې وروسته به دې بهر ووینم.

په تلوار خپل د المارۍ خواته لاړم، وسایل مې راواخیستل. مخابره مې واخیست،

کوټ مې واغوست او د ت�یو په ت�لو بوخته وم، خو احساس مې کاوه چې پا�ر په

�یر �یر راته �وري. ه�ه مې کوله بېخي ورته پام ونه ک�م، �که هغه راته تل بد

 
احساس زړه کې راپیدا کوو.
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ډل�� مشر مورفي له خپلو کاغذونو �خه سر پورته ک� او ویې پو�تل: هادسون، هر

�ه دې واخیستل؟

 
د کوټ وروست� ت�� مې وت�له او ومې ویل: هو، فکر کوم هر �ه مې واخیستل.

پا�ر خپل د س�رټ �خه وروستی کش واخیست بیا یې په تمسخر وخندل او ویې

 
ویل: بهر �ان ته پام کوه.

مورفي- د هغه خبرو ته غوږ مه نیسه. زه ډاډه یم چې لوک به دې �ه ساتنه وک�ي.

 
هغه �ه هلک دی. ل� ساده او بې تجربې دی، خو زړه یې پاک دی.

 
پا�ر بیا موسکی شو او ویې ویل: لوک تا وړی هدیرې ته کنه؟ 

- هو، نو؟ 

 
پا�ر په شیطاني موسکا وویل: نو د وینه ��ونکو �خه �ان ساته!

 
په حیران� مې وپو�تل: وینه ��ونکي؟ 

 
هغه �ان ناپوهه و�ود او ویې ویل:

پا�ر په دروغجن حیرت وویل: ولې؟ تر اوسه دې د هغوی په اړه کوم �ه نه دي

اورېدلي؟

 
ما هم �ان نا�اره واچو او ومې پو�تل: د �ه په اړه؟

 
ډل�� مشر مورفي په غوسه پا�ر ته وویل: خوله دې بنده ک�ه.

بیا یې زما خواته راوکتل او ویې ویل: هاډسون، یوازې احتیاط کوه. هې� خبره

نشته.

�ه مې ونه ویل، شا مې ورواړوله او له ادارې ووتم. لوک د پولیسو د �زمې په مو�ر

کې راته منتظر و. د مو�ر دروازه مې خلاصه ک�ه، ک�ېناستم او خپله خول� مې شاته

 
پر �وک� وغور�وله.

لوک راوکتل او ویې پو�تل: هر �ه سم دي؟
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د پا�ر او مورفي خبری مې له ذهن وویستل او خپل �ان مې په دی خوشحاله ک�و

چې بلاخره د دومره وخت وروسته مې خپل د پولیسي دریشي اغوستي او خپل

 
لوم�ۍ رسمي دندی ته �م، په دی فکر په خوشحال� مې وویل: هو، هر �ه سم دي.

لوک موسکی شو او ویې ویل: نو را�ه، چې لاړ شو.

 
مو�ر یې چالان ک� او په چ�ک� یې د سېن� ماري د کلیسا د هدیرې پر لور روان ک�.

تر ډېره وخته دواړه غلي وو. زما ذهن یو �ل بیا د هغه ورځ صحني خواته تللې وو،

 
هغه شېبه مې له یاده نه وتله چې لوک زما په وینو ل�لی جمپر بوی کاوه.

غو�تل مې چوپتیا ماته ک�م او د هغه په اړه ل� �ه پوه شم، نو ومې پو�تل: �ه نو 

ستا د ژوند کیسه �ه ده؟

لوک پرته له دې چې له س�ک �خه ستر�ې واړوی په موسکا یې وویل: ته خو �ان

 
ډېر تک�ه پل�ونکی بولې، خپله یې معلومه ک�ه.

 
- همدا خو ستونزه ده، ته د خپل �ان په اړه ډېر �ه نه �کاره کوی.

هغه خپل غ� ل� لوړ ک�، تر �و د باران او د �ی�و پاکوونکو د غ� لمین�ه یې

واوریدلې شم او ویې ویل: نو خپل د هغه جادوی استعداد �خه کار واخله، شاید

کوم شئ وویني؟

د هغه په دی خبره �و شیبې ورته �ېر شوم بیا مې وویل: تا واده نه دی ک�ی، نه هم

 
کوم انجل� مل�رې لرې او یوازې ژوند کوې.

 
هغه په حیرانتیا وپو�تل: �ن�ه دومره ډاډه یې؟

 
- �که تا د واده �وتمې نه ده په �وته ک�ی.

لوک- شاید واده مې نه وی ک�ی، خو انجل� مل�ری به لرم او د هغې سره به ژوند

کوم!

 
- نه، �ومان نه کوم داسې نه �کاري.

 
لوک- له کوم �ایه دومره ډاډمنه یې؟ 

- ته یو ارزانه صابون کاروې او د ږیرې له خریلو وروسته عطر هم نه وهې. دا �يي
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چې د کوم جن� د اغېزمنولو ه�ه نه کوې. بې�اه، مخکې له دې چې کار ته راشې، په

بی�ه دې د ه�� یو ساده سین�ویچ خوړلی و. له دې �کاري چې په پخلي نه پوهې�ې

او داسې �وک هم نه لرې چې درته خواړه تیار ک�ي. نو یوازې ژوند کوې. او هغه

جمپر چې پرون دې ماته راک�، له هغه وخت راهیسې نه و مین�ل شوی چې وروستی

�ل دې وی�تان لن� ک�ي وو. زما په ا�کل شاوخوا �لور اوون� کې�ي.

دا �ول �يي چې ته هغه س�ی یې چې خپل کارونه پخپله کوي او د داسې کارونو

لپاره پر چا، په �ان��ي ډول پر ��و، تکیه نه کوي. جامې هم یوازې هغه وخت

وین�ي چې بېخي اړتیا ورته پیدا شي. او بله خبره… په تېرو شاوخوا شپ�و میاشتو

کې ستا په مو�ر کې هې� ��ه نه ده سپره شوې البته، زما له راتلو مخکې. که دا

�ولې ن�ې سره یو �ای ک�و، پایله دا ده چې ته مجرد یې او یوازې ژوند کوې.

لوک موسکی شو او ویې ویل: �ه تحلیل دې وک�. د �ینو خبرو دلیل دې هم منطقي

او د منلو وړ وو، خو په دی �ن�ه پوهه شوی چې پرون ما�ام ما �ه خوړلي وو؟

�ن�ه پوه شوی چې جمپر مې د وی�تانو له لن�ولو وروسته نه دی مین�لی؟ او دا

چې په تېرو شپ�و میاشتو کې هې� ��ه زما مو�ر ته نه ده ختلې؟ البته متاسفانه په

حقیقت کې له شپ�و میاشتو هم ډېر وخت تېر شوی، خو دا هر �ه تا �ن�ه معلوم

ک�ل؟

د مو�ر له ک�ک� �خه مې دباندې تیارو ته وکتل، بیا له �ان سره موسک� شوم او

ومې ویل: ستا د نیک�ای پر سر او د پتلون مخې ته د کیچپ ساس او د ه�� داغونه

وو، چې پرون نه وو. له دې پوه شوم چې نن کار ته له راتلو مخکې د ه�� سین�ویچ

خوړلی و. بله خبره دا چې کله دې پرون جمپر راک�، د غاړې پر برخه یې د لن� شویو

وی�تو وړې �و�ې ن�تې وې. دا �يي چې هماغه جمپر دې هغه ورځ اغوستی و چې

وی�تان دې لن� ک�ي وو. �که چې هغه وی�تان لا هم پرې وو، نو معلومه ده چې له

هغه وروسته دې نه دی مین�لی.
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او د مو�ر خبره، د مسافر د �وک� مخې ته پر هندارې د غوړ لاس یوه ن�ه وه.

�ومان کوم دا د هغه مو�ر جوړونکي مستری د لاس ن�ه ده چې ستا مو�ر یې جوړ

ک�ی و. که په دې موده کې کومه ��ه ستا په مو�ر کې سپره شوې وای، خامخا به

یې هغه هنداره پاکه ک�ې وه، �که ��ې عادت لري چې په هنداره کې خپل �ان ته

و�وری او �ان سین�ار ک�ی. بله ن�ه دا وه چې د مو�ر په مخکین� برخه کې، د نورو

کاغذونو ترمن�، د یوه ورکشاپ رسید پروت و. پر رسید لیکل شوې نې�ه د شپ�و

میاشتو پخوان� وه.

لوک په حیرانتیا وویل: یا عیسی مسیح! ته راورسی�ی داسې �کاري چې له ستر�و

 
دې هې� شی نه پ�ې�ي. فکر کوم چې کله ستا تر�ن� یم، باید ډېر احتیاط وک�م.

 
- ولې؟ داسې کوم راز لرې چې غواړې له ما یې پ� ک�ې؟

د کوم �واب راکولو مخکې مو�ر ورو ک� او ویې ویل: راورسېدو.

له ک�ک� مې بهر وکتل. د هدیرې په من� کې د کلیسا لوړې منارې له لرې �کاره

کېدې. لوړې، بې پا�ې ونې د باد په زور �ورېدې او تورې �ان�ې یې داسې �کارېدې

لکه د چا لاسونه چې یو له بل سره تاو شوي وي. همدا ساده منظره د شپي په تیاره

کې دومره ډارونکې وه چې زما بدن یې له وېرې ول�زاوه.

خپله خول� مې له شا �وک� راواخیسته، له مو�ره �کته شوم او د باران او توپان

یخې هوا ته ووتم. هدیره د ډبرینو دېوالونو تر من� جوړه شوی وه. د سخت باد له

امله سرونه مو �ی� ک�ل د دېوال له �ن� تیر شو او �انونه مو تر هغه زړې لر�ینې

دروازې ورسو کوم چې کلسیا او هدیرو ته ننوتل. لوک دروازه خلاصه ک�ه او دواړه

دننه لاړو.د قبرونو ترمن� د کلیسا پر لور روان شو. هوا ډېره س�ه وه. باد داسې پر

مخ ل�ېده، لکه د ستنې �وکه چې پوستکی سوری کوي.

نا�اپه د کلیسا له سیوري یو س�ی راووت او ویې ویل: دا تر �ولو خراب موسم دی

 
چې ما خپل عمر کې لیدلی.

 
د هغه نا�اپي راتلو دومره ووېرولم چې بې اختیاره مې چیغه ک�ه.
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هغه په نرم غ� وویل: وب�ه، لورې! نه مې غو�تل ووېروم دې.

پر سر یې یوه توره، پراخه خول� وه او د باران اوبه یې له �ن�و په �ا�کو

را��ېدې.

مخ یې دومره نری و چې ه�وکي یې راوتلي وو، خو ستر�ې یې ډېرې تېزې او

 
�لېدونکې وې. دومره تېزې چې په تیاره کې داسې �کارېدې لکه ر�ا ترې خېژي.

د هغه نرۍ شون�ې په یوې س�ې او بې احساسه موسکا ل� پورته خواته تللې وه او د

اوږده تور کوټ له ج�ې غاړې لاندې یې د کشیشانو سپین ن�ه نیکتایی �کاریده، دا

 
ډول نیکتایی یوازی کشیشانو ت�ل.

لوک په ډېر درناوي، چې ل�ه وېره هم پکې وه، وویل: ما�ام مو پخیر،

پلاره(عیساویان خپل مذهبي مشرانو ته پلار واې)

 
کشیش وویل: ما�ام مو پخیر، افسر لوک! خوشحاله یم چې تا او ..

بیا یې ستر�ې زما خواته راواړولې، او هماغه س�ه موسکا یې وک�ه، د دی لپاره چې

 
زما غ� د باد د شور لمین�ه واوری په وړ غ� مې وویل: کیرا هاډسون مې نوم دی.

هغه سر تر پ�و پورې �ه راوکتل، بیا یې ستر�ې ل�ې نرۍ ک�ې او ویې ویل: �ه ده.

 
د لوک په غ� زما �خه یې نظر واخیست.

 
لوک- ډل�� مشر مورفي وویل چې تاسو د یو بل قبر د سپ�لو خبر ورک�ی؟

کشیش سر وخو�اوه او موږ یې د هدیرې شاته بوتلو او په خواشین� یې وویل: هو،

له بده مرغه. خدای دې د هغې پر روح رحم وک�ي. بېچاره کرس�ي یوازې پن�لس

کلنه وه. داسې احساس کوم لکه پرون چې ماشومه وه او ما ورته د تعمید مراسم

 
ترسره ک�ل.

( تعمید هغه مراسم دی چې عیساویان د مذهبی مشرانو لخوا په هغه اوبو کې کوم

چې مثلا دوی مقدسي ک�ی غسل کوی او د عیساویت ن�ۍ ته داخلې�ی، لکه اسلام

کې د مسلمان کیدلو لپاره کلمه شهادت ویل شرط دی. هغوی ته غسل کول شرط

دی.)
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له کلیسا ل� نور هم لرې شوو او د هدیرې تر �ولو تیاره کونج ته ولاړو.

ما خپل د کمربند �خه �راغ راویست، رو�انه مې ک� او د خپلو پ�و مخې ته مې ر�ا

اچوله. په ر�ا کې مې د قبرونو اوږده کتارونه ولیدل. �ینې ک�ه شوي وو، �ینې مات

شوي او �ینې نور بیحد زړه وه، د ډېرو قبرونو لیکنې یا له من�ه تللې وې او یا هم

پرې شین چمن راغلې و او لیکنه یې پو�لی و او لوستل یې ناشوني وو.

کشیش- له دې خوا.

هغه موږ یوې سترې ونې خواته بوتلو. ونه دومره لویه وه چې په تیاره کې د یوه

لوی دیو( بلا) په شان اسمان خواته پورته شوی وه. کله چې ورن�دې شو نو لوک هم

خپل �راغ بل ک�. د دواړو �راغونو په ر�ا کې مې د تازه ایستل شوې خاورې یوه

غون�ۍ ولیده. زړه مې په زور درزېده او معده مې له وېرې �خه را�ولېده. ورو ورو

د قبر پر لور ورن�دې شوو. لا �و �ام د قبر خواته پاتې وه چې کشیش ودرېد.

لوک وپو�تل: �ه خبره ده، پلاره؟

هغه پر خپله سینه د صلیب ن�ه وک�له، د خول� له سیوري یې موږ ته وکتل او په

 
�ی� غ� یې وویل: زه نور مخکې نه شم تلای، نن شپه شیطان دلته حاضر دی.

 
بیا یې پر خپله سینه د صلیب ن�ه وک�له.

ما په حیرانتیا وپو�تل: شیطان؟

خو هغه زما پو�تنه هې� وا نه ورېده، یا یې قصداً �واب رانک�، او لوک ته یې وویل:

غوره به دا واې چې زه بېرته کلیسا ته ولاړ شم او د دې بېچاره نجل� د روح لپاره

دعا وک�م.

بیا یې موږ دواړو ته وکتل او ویې ویل: ستاسو دواړو لپاره به هم دعا وک�م.

له دې پرته یې نور هې� �ه ونه ویل. و�ر�ېد او په چ�کو �امونو د شپې په تیاره

کې د کلیسا پر لور روان شو. لوک ماته وکتل او ویې ویل: داسي �کاری چې نور باید
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یوازې خپل کار ته دوام ورک�و.

 
د هغه خواته مې وکتل، چې هغه وپو�تل: غواړی دوام ورک�و؟ 

ه�ه مې وک�ه خپله ویره پ�ه وساتم او ومې ویل: هو، بلکل زما غم مه کوه، زه �ه

یم.

بیایې له �ن� تېره شوم او د قبر �ن� ته لاړم. د �راغ ر�ا مې دننه واچول لوک هم

راغی او زما تر �ن� ودرېد. د باران �ا�کي د تابوت په ماتو لر�یو ل�ېدل او داسې

غ� یې کاوه لکه �وک چې پر ډول وهي. زه ل� �کته �ی�ه شوم چې �ه یې و�ورم.

تابوت تش و د کرس�ي هال جسد یې وړی و. له قبره خراب بوی راپورته شو، ژر مې

پوزه او خوله په لاس پ�ه ک�ل.

 
لوک زما تر �ن� په �ون�و شو او ویې پو�تل: �ه وینې؟

 
- تر اوسه کوم مهم شی نه �کاري.

د �راغ ر�ا مې د قبر پر دېوالونو او شاوخوا �مکه و�ر�وله. بیا مې �راغ په

غا�ونو کې ونیو او یوه پ�ه مې د قبر دننه �کته ک�ه. لوک مې پر اوږه لاس کې�ود

 
او ویې ویل: دا �ه کوې؟

 
�راغ مې له خولې وایست او ومې ویل: غواړم له ن�دې یې و�ورم.

هغه په حیرانتیا وویل: لېون� شوې یې؟ غواړی دننه قبر ته �کته شې؟

 
د باران �ا�کي د هغه پر مخ داسې روان وو. لکه او�کې! 

 
لوک- تر سبا سهار صبر نشې کولای؟ 

 
- په دې باران کې نه. باران هره دقیقه هغه ن�ې له من�ه وړي چې �ايي پاتې وي.

 
د دې خبری وروسته �راغ مې بېرته په غا�ونو کې ونیو او قبر ته مې ور�وپ ک�.

 
لوک چیغه ک�ه:

 
— ودرې�ه!

خو ناوخته شوې وه. زه له وخت قبر ته �کته شوې وم. د تابوت پر ماتو لر�یو

 
راولوېدم. ستر�ې مې ومو�لې او د تابوت مات شوی سرپوش مې یوې خوا ته ک�.
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د سپین ورې�مین �وکر دننه د باران او خ�و له امله �ول لوند او چ�ل شوی و.

جولا�ي او چینجي د �راغ له ر�ا ووېرېدل او په بی�ه یې د کوم تیاره �ای په ل�ه

کې هرې خوا ته من�ې وهلې.

د تابوت دننه مې یو کوچنی د اې� نان�که وموندل. �ايي د نجل� مور او پلار له

هغې سره یو �ای ای�ی و، تر �و د هغوی د لور په وروستي سفر کې ورسره مل�ری

وي. د دې لپاره چې په خ�و کې ونه �ویې�م، لاس مې د قبر دېوال ته ونیو او ل�

مخکې �ی�ه شوم. د تابوت په یوه کونج کې مې یو �لاند شی ولید. �کته شوم را

وامې خیست او د �راغ ر�ا ته مې ونیو. د تسبیح یوه دانه وه.

نان�که او د تسبیح دانه مې بېرته خپل �ای کې کې�ودل. بیا مې د تابوت مات شوی

سرپوش نور هم یوې خوا ته کش ک�، چې هماغه شېبه مې داسې یو �ه ولیدل چې

زړه مې له وېرې، حیرت او وحشت �خه ودرېد او �ول بدن مې یخ شو ....

د تابوت د سرپوش لاندې له نوکانو ډک ژور خراشونه وو. دا خراشونه د دباندې �خه

نه وو، چې ووایم مثلا چا غو�تل تابوت له بهر مات ک�ي. نـــه �ول خراشونه د

تابوت د سرپوش له دننه خوا وو. سره له دې چې باور پرې سخت و، خو یوازې یوه

پایله د دې کار �خه اخیستل کېدي شول هغه دا چې کرس�ي هال ژوندۍ خاورو ته

سپارل شوې وه او هغې ه�ه ک�ې وه چې د تابوت سرپوش په نوکانو خلاص ک�ي او

�ان وژغوري. د لر�یو ماتې �و�ې مې لرې ک�ې او د �راغ ر�ا مې د قبر پر دېوالونو

واچوله.هلته هم هماغه د نوکانو خراشونه وو.

داسې �کارېده چې کرس�ي له خاورو لاندې د راوتلو ه�ه ک�ې وه. په دې خبره د

پوهېدو وروسته د وېرې او وحشت �خه مې سخت �کان وخوړ، �ن�ه؟ �ن�ه امکان

لری چې یوه ژوندی جن� خاور کې �� ک�ی وی؟ په لوړ غ� مې چیغه ک�ه: لوک باور

به دی ونه شي.
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خو هې� �واب له هغه خوا رانغی. یوازې د باران د �ا�کو �ک �ک او د باد غ�

 
اورېدل کېده. بیا مې په لوړ غ� نارې ک�ل: لوک! لوک هلته یې؟

خو بیا هم یوازی چوپتیا تر غوږ کېدل.

- لوک!

دا �ل مې په خپل غ� کې د وېرې رپ احساس ک� او پر �ان غوسه شوم. له �ان

سره مې وویل: چېرته لاړ؟ �ايي مو�ر ته تللی وي چې د شواهدو د ساتلو لپاره

 
پلاستیکان راوړي، تر �و د لوم�ۍ �ل لپاره په جدی تو�ه خپل کار تر سره ک�و.

 
په دی فکر مې �انته ډاډ ورک�، او پرېک�ه مې وک�ه چې له قبره وو�م.

�راغ مې م� ک�، بېرته مې په کمربند و��اوه او ه�ه مې وک�ه �ان پورته ک�م.

�مکه د باران له امله لنده او �ویېدونکې وه. �و �له و�وېدم او بېرته د تابوت پر

سر ولوېدم.

په غوسه مې وویل: لوک، لعنت دې وي پر تا..

یو �ل بیا مې ه�ه وک�ه تر �و د قبر �خه وو�م، کله چې د قبر تر سر ورسېدم،

نا�اپه مې ولیدل چې د قبر له پاسه د یوه کس سیوری په چ�ک� تېر شو. په لوړ غ�

مې وویل: بالاخره بېرته راغلې.

له قبره په سخت� راووتلم. له سره تر پ�و پورې په خ�و او چ�لیو کک�ه شوې وم.

لاسونه، د کوټ او پتلون مخ، �ول په خ�و ل�لي وو. بو�ان مې هم د ډبرو او خاورو له

امله خراب شوي وو. راو�ر�ېدم. فکر مې کاوه لوک به مې مخې ته ولاړ وي، خو د

مخامخ صحني په لیدو دومره حیرانه او و ډاره شوم چې ن�دې و بېرته قبر ته

ننو�م.

زما �خه �و قدمه وړاندې یوه �وانه نجل� ولاړه وه. په بی�ه مې خپل �راغ

ول�اوه، له کمربنده مې راویست، رو�انه مې ک� او ر�ا مې پرې واچوله. هغې

سمدستي دواړه لاسونه د مخ مخې ته ونیول او په درد یې یوه زوروره چیغه وک�ه.
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- وب�ه.

خپل په کار غوسه راغلل، د �راغ ر�ا مې ل� ور�خه لری ک�ل، خو �ه په �ېر مې

ورته وکتل، د جن� اغوستي کالي ډېر چ�ل وو. داسې �کارېدل چې پخوا سپین وو،

خو اوس دومره په خاورو او خ�و کک� شوي وو. چې خ� �کاریدل. اوږده، ��وډ او

له خ�و ډک وی�تان یې پر سپین مخ خپاره وو. د نوکانو لاندې یې خ�ې ن�تې وې،

او لو�ې پ�ې یې تر �وتو پورې په خ�و پو�لې وې.

په احتیاط مې وپو�تل: �ه یې؟

 
نه پوهېدم �ه ووایم. لا هم د هغې نا�اپي را�ر�ندېدو حیرانه ک�ې وم.

 
هغې په ورو غ� وویل: مور مې ..

بیا یې په یوه ژور او بې احساسه زیاته ک�ه: مور مې چېرته ده؟

د هغې غ� عجیب و، دومره چې �و �امه بې اختیاره ور�خه شاته ولاړم او لاس مې

د مخابری پر لور یووړ، غو�تل مې لوک راوغواړم. خو نجل� ورو ورو زما پر لور را

روانه شوه.�امونه یې ورو، خو اوږده وو. په داسې حال کې چې مخابره مې ل�اوه،

 
ومې پو�تل: کرس�ي ... ته کرس�ي هال یې کنه؟ سمه ده؟

 
هغې په ارام غ� وویل: زه خپل مور غواړم، وږې یم.

بیا یې هوا بوی ک�ه او په خپلې وچې ژبې یې شون�ې تېرې ک�ی.

- زه ستا مور پیدا کوم �رانی.

سر مې د مخابری پر لور �ی� ک�، غو�تل مې مرسته وغواړم. هغه هم پوهه شوه

چې مرسته غو�تل غواړم، نو �که خپل چ�ل لاس یې زما د مخابری پر لور اوږد ک�.

کله چې یې لاس راوغ�اوه، نو د هغې �وتو ته مې پام شو. �وتې یې غیرعادي

اوږدې وې، د انسان د �وتو په �ېر نه وه، بلکې د کوم �ناور د پنجو غوندې

�کارېدل.
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ورو ورو شاته شاته شوم او په مخابره کې مې چیغه ک�ه:

- لوک! که مې غ� اورې، زه سمدستي مرستې ته اړتیا لرم.

له مخابری یوازې د خش خش او شور غ� راتله. نجل� خپل غوږونه ونیول. داسې

چیغې یې وهلې لکه د مخابری غ� چې ورته د زغملو نه وي. د باد او باران تر من� مې

د �ه شی د �ېرې کېدو غ� واورېد. هغه غ� لوند او دروند و، لکه د غو�ې د ه�وکي

نه د جلا کېدو غ�. نا�اپه نجل� خپل بدن راکش ک� او شاته یې تاو ک�. سر یې تر شا

واړاوه، خوله یې خلاصه ک�ه او د درد نه یې چیغه ووهل.

زما مخې ته یې بدن په ل�زېدو او بدل کېدو پیل وک�، داسې لکه د انسان �خه چې

 
په بل �ه بدلې�ي. بیا مې په مخابره کې چیغه ک�ه:

- لوک! عاجل مرسته ته اړتیا لرم.

خو بیا هم یوازې د خش، خش غ� مې تر غوږ شو. نجل� خپل سر را�کته ک� او ماته

یې وکتل. ستر�ې یې د سور اور په شان �لیدې. خوله یې خلاصه ک�ه، دوه مخکیني

غا�ونه یې اوږده او تېره شوي وو. را ن�دې شوه له �ایه نه شوم خو�ېدلای، د هغې

�یرې او ستر�و هر ډول خرکت کول زما �خه اخیستې وه. هغې د قبرونو تر من�

حرکت کاوه او ما ته را ن�دې کېده. وی�تان یې د باد له امله لکه د اوبو �پې

�ورېدل.

نا�اپه یې اوږې شاته واړولې. د ه�وکو د �رخېدو او کش کېدو غ� یې د پوست

لاندېچ راغې او د هغه غ� په اوریدو په �ود راغلو او پوه شوم چې زما مخې ته یو

خطرناک مخلوق ولاړ دی. کوم چې هې� د انسان په شان نه دی، �ول وجود مې 

یوازې یوه خبره راته کوله.

- وت�ته ...

په دې فکر مخ مې واړاوه او په �ول قوت مې من�ه وهل پېل ک�ل. پ�ې مې رپېدې،

زارۍ مې خپل پ�و ته کول چې ونه غور�ې�ی او ما په نیمه لاره کې پاتي نه ک�ی. له
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خولې مې سپین بخار راوتلو او په یخ او تیاره شپه کې ورک کېده. د هغې د من�ې

وهلو غ� مې له شا �خه اورېدی چې شیبه په شېبه ران�دې کېده. کله چې مې شاته

وکتل نو نجل� مې ولېده چې د �وپ اچولو لپاره یې �ان چمتو ک�ی و.

د هغې د دی حال په لیدو په �مکه مې �ان واچو، چې د هغې �وپ بې �ایه لاړ او

زما د نیولو ل�ایه زما د سر له پاسه تېره شوه او پر �مکه وغور�یدل، خو ډېر ژر

بېرته راپا�ید او زما پر خوا راروانه شوه، په بیحد یو حیرانوونکي سرعت را ن�دې

کېده، وی�تان یې د اس د لک� په شان په هوا کې رقصېدل. د حیواناتو د پنجو په

شان لاسونه یې زما لور ته راغ�ول.

ژوره ساه مې واخیسته او په یو جست ل�ایه پورته شوم او د هدیری د دروازې په

لور مې من�ه ک�ه.

له هدیرې نه په من�ه راووتلم. داسې مې احساس کاوه لکه هره شېبه چې به زړه مې

له سینې راووزي. خپل د تعادل ساتلو لپاره مې دواړه لاسونه خلاص نیولې وه او

یوازې د خپل �ان د ژغورلو لپاره مې من�ې وهلې. دروازې ته ورسېدم، په بی�ه مې

خلاصه ک�ه او د پولیسو د مو�ر پر لور ورمن�ه شوم. له بون� نه مې �وپ وک�، د

مو�ر دروازه مې خلاصه ک�ه او پر �وک� ک�ېناستم.

په بې�ه مې د دروازو د قلف ت�� کېکاږله او وروستی �ل مې په مخابره کې په لوړ

غ� نارې ک�ې: لوک! لوک! ژر مرسته راولې�ه، خیر دی زه مرستې ته اړتیا لرم.

خو هې� �واب رانغی، د مو�ر کیلي �ه وه د مو�ر په �ای کې وه پیدا مې ک�ل او

 
تاو مې ک�ل، مو�ر په لوړ غ� چالانده شو، س�یرن� مې �ین� ونیو او مخ ته مې وکتل.

هماغه شېبه نجل� په هوا کې را�وپ ک�ه او نېغه د مو�ر د مخ �ی�ې ته راغله. ما

مو�ر ژر تاو ک� او تن�ې لارې ته وخو�ېدم، خو هغه له ما ډېره تېزه وه. په زور یې

�ان د مو�ر په �ی�ه وواهه. �ی�ه سمدستي درز وک� او د جولا�ي د �الې په شان

خطونه پکې پیدا شول.
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خپل اوږده پنجې د مو�ر په بون� کې �خې ک�ې او اوسپنه یې داسې �یرله لکه

کاغذ. سر یې شاته یووړ او �و �له یې پرله پسې خپل مخ په �ی�ه وواهه. په پای

 
کې �ی�ه ماته شوه او د �ی�ې وړې �و�ې زما پر مخ او کالو راوولېدل.

په چیغه مې وویل: لرې شه زما �خه پدرلعنتي ..

سمدستي مې مو�ر �یر ته واچاوه. هغه عجیب مخلوق نور هم را ن�دې شوه او خپل

سر یې د ماتې �ی�ې له سوري مو�ر ته دننه ک�. د هغې تېره غا�ونه زما له مخه

یوازې �و �وتې لرې وو. لاړې یې زما پر مخ وشیندل شول. ما بې له �ن�ه په بریک

پ�ه �ین�ه کې�وده. د مو�ر په نا�اپه درېدو هغه په زوره شاته وغور�ېده او د

هدیرې له ډبرین دېوال سره په درز ول�ېده. زه هم مخ ته وغور�ېدم او مخ مې په

س�یرن� ول�ېد.

له پوزې مې �رمه وینه راوبهیدل او پر شون�و او زنې مې روانه شول، سر مې سخت

درد کاوه. مخ ته مې وکتل. نجل� د دېوال مخې ته پر �مکه پرته وه او داسې

�کارېده چې لا هم د �کر له امله �ن�سه ده. ما سمدستي پر ایکسل�ر پ�ه کې�وده او

مو�ر مې نېغ د هغې پر لور روان ک�. غو�تل مې په مو�ر یې ووهم. خو لا نه وم

وررسېدلی چې هغې سر پورته ک�، مو�ر یې ولید او په یوه �وپ له مخې نه لرې شوه

او د شپې په تیاره کې ورکه شوه.

دومره ژر دا کار وشو چې ما حتا د مو�ر درلود وخت لا ونه موند او مو�ر په زور د

ډبرین دېوال سره وجن�ېد. د مو�ر مخکینې برخه یو دم لمین�ه لاړل، زه هم له

�وک� په زور مخ ته وغور�ېدم. لاسونه مې د مخ مخې ته ونیول چې ل� �ان

وساتم، خو بیا هم له درده مې یوه زوروره چیغه وک�ه.

�و شیبې لا زما د �کر �خه نه وه تېر شوی چې د درز غ� مې واورېد، داسې لکه

�وک چې د مو�ر پر چت رالوېدلي وي. ژر مې سر پورته ک�. د مو�ر په چت کې یوه

لویه کنده جوړه شوې وه. هغې په خپلو پنجو چت وهه او هر �ل یې کنده نوره هم

ژوره کوله. سر�ردانه شوم او په بی�ه مې د هغې ت�� ل�ول پیل ک�ل چې د پولیسو د
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مو�ر �راغونه پرې چالانېدل. ت�� چې مې وموندله، په سوک مې ووهله او

سمدستي د پولیسو د مو�ر شین او سور �راغونه ول�ېدل او �وله شپه یې رو�انه

ک�ه.

د �راغو د چالانده کیدو سره د پولیسو د مو�ر غ� هم پورته شو، او ما د هغه غ�ونو

تر من� د نجل� دردناکې چیغې هم اورېدې. پر �وک� ل� �ی�ه شوم، سر مې له ک�ک�

بهر وایست او د مو�ر چت ته مې وکتل. نجل� دواړه لاسونه پر غوږونو ای�ي وو او

 
په زوره زوره یې چیغې وهلې. له دې فرصته مې ��ه واخیسته او کیلې مې تاو ک�ل.

کله چې مې ولیدل مو�ر، سره له دومره �کرونو، بیا هم په درز چالان شو، له

خوشحال� مې چیغه ک�ه. یو لاس مې پر س�یرن� کې�ود، له اوږې مې شاته وکتل او

مو�ر مې په شا روان ک�.

بیا مې په مخابره کې په لوړ غ� وویل: لوک! لوک! که غ� مې اورې، هیله کوم زه

مرستي ته اړتیا لرم راشه ..

خو بیا هم هې� �واب رانغی. د پولیسو د شنو او سرو �راغونو ر�ا او غ� �وله سیمه

رو�انه ک�ې وه، مو�ر مې تاو ک� او د �ار پر لور روانه شوم. هغه عجیب مخلوق

تراوسه د مو�ر پر چت ناسته وه، چیغې یې وهلې او �ان یې پر چت واهه. په لاره

کې یوه ژوره کنده وه، له هغې نه مې �ان تېر ک�، له کلیسا لرې شوم او د �ار پر لور

مې تېز مو�ر وچلاوه.

د پوزې وینه مې لا هم نه وه درېدلې. وینه په زور راوتله او خولې ته مې راتله. خوند

یې د اوسپنې غوندې و. د لستو�ي په شا مې وینه پاکه ک�ه. خو هماغه شېبه

کریس�ي له چت نه د مو�ر پر بون� را�وپ ک�ه. ستر�ې یې د اور د لمبو په شان سرې

بلېدې.خوله یې خلاصه وه او په زوره زوره یې چیغې وهلې. بیا یې یو لوی �وپ وک�

او د مو�ر د ماتې �ی�ې له لارې یې �ان زما پر لور راوغور�اوه. ما د مو�ر کن�رول

له لاسه ورک�.
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مو�ر له س�که ووت او یوې کندې ته ولوېد. زه له �وک� پورته وغور�ېدم او سر مې

د مو�ر له چت سره ول�ېد. او هر �ه مې د ستر�و وړاندې تیاره شول خو ه�ه مې

کوله بې هو�ه نه شم. �که پوهېدم که بې هو�ه شم، ژوندی به له دې �ایه ونه

 
و�م.

کریس�ي د مو�ر له ک�وپ شوي بون� �خه ورو پورته شوه او په دواړو لاسونو او

پ�و زما پر لور راروانه شوه.

په چیغه مې وویل: ما ته مه ران�دې کې�ه بدبختي ...

خو هغه همداسې ورو، ورو ران�دې کېده، کله چې ومې لېدل بل چاره نه شته نو ژر

مې خپل �ېزر (شاید فلمونو کې مو لیدلې وی لن� کوچني اوسپنه ده، د هر پولیس

افسر سره وی برې�نايي وسله ده، هغه ته �ېزر واې.) ته لاس ک�، خو په وروست�

شېبه کې مې فکر بدل شو. لاس مې د �ېزر راخیستلو له �ایه خپل د کوټ جیب ته

دننه ک�.

 
هغې په یو مردار چغیدونکې غ� وویل: وږې یم ..

بیا د مو�ر د ماتې �ی�ې له لارې دننه راغله. په خپل شون�و یې سره ژبه تېره ک�ل

او لاړې یې د تېرو غا�ونو له من�ه راوبهېدې. د هغې ستر�و ته مې وکتل. داسې

 
�کارېده لکه �ول وجود یې اور اخیستی وي او ستر�ې یې د اور په لمبو کې بلې�ي.

بیا یې په ډارونکي غ� وویل: وږې یم ..

د دې لفظ سره یې خوله خلاصه ک�ه او پر ما یې برید وک�، خو له دې مخکې چې

هغه مردار تېز غا�ونه یې پر ما ول�ې ژر مې هغه کوچنی د سپینو زرو صلیب د هغې

پر ژبه کې�ود او په لوړ غ� مې وویل: دا وخوره، خیرني ..

هماغه شېبه د کریس�ي ستر�ې غ�ې شوې او د ستر�و سره لمبه یې م�ه شوه. لاس

یې خولې ته یووړ او داسې یې کان�ې کولې لکه ساه یې بنده شوې وي. سپین ��

لرونکې اوبه یې د �وتو له من�ه راوتلې. خوله یې لکه د لېوني سپي په شان ��
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ونیوله. ورو ورو شاته شوه او د مو�ر له بون�ه لاندې و�وېده، داسې لکه چا چې له

پ�و نیولې وي او راکاږي یې. یوه زوروره چیغه یې ک�ه. بیا یې له خولې سپین رن�ه

مایع راووتله. هغه مایع چې د مو�ر پر بون� ولوېده، د مو�ر رن� یې وسو�اوه او له

اوسپني �خه یې بخار پورته شوه، ته وا تیزاب چې پری توی شوی وی.

ما ژر خپل مخ په لاسونو پ� ک�. او د �وتو لمین�ه مې ورته وکتل چې د هغې بدن

ورو ورو هوا ته پورته شو او بیا نا�اپه په یوه زوروره چاودنه سره �و�ې �و�ې شوه

او یوازې ایرې ترې پاتې شوې. کله چې پوهه شوم خطر ختم شوی، �ان مې پر

�وک� وغور�اوه. سینه مې په زور پورته او �کته کېده. �ول بدن مې رپېده او لا

هم وېره راسره وه. هماغه وخت چې فکر مې کاوه هر �ه خلاص شوی، د یو چا د

من�و غ� مې واورېد.

د مو�ر له هېندارې مې شاته وکتل. د هغه کس مخ نه �کاریدی یوازی بو�ان مې

ور�خه لیدل چې په من�ه زما پر لور راتلل. په رپېدونکو �وتو مې �ېزر ته لاس

وغ�اوه، خو پع ستر�و مې ورو ورو تیاره خپره شوه او نور مې هې� شئ نه شو

لېدلې او بې هو�ه شوم. خو د کامل بې هو�ه کېدلو مخکې مې د لوک وېرېدلی

�ېره ولیده چې د مو�ر د �ی�ې �خه یې زما خواته په اندی�من نظر راکتل.

کله چې راوی�ه شوم، هوا تیاره وه، پر یوه نرم �ای پرته وم. سر مې دروند و او نه

پوهېدم چېرته یم. د چا د ران�دې کېدو غ� مې واورېد.په کمزوري غ� مې وپو�تل:

�وک یې؟

 
— زه یم .. لوک!

 
- زه چېرته یم؟

لوک- په خپل کو�ه کې یې.

سر مې سخت درد کاوه او �ول مخ مې خوږېده. خپل �ان مې نه شو لیدلې ستر�ي

مې هم سم نه شو خلاصولې، نو �که په ست�ي او خوبولي غ� مې وپو�تل: زه �ه
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یم؟

د تیارو لمین�ه د هغه غ� راغی: �ه به شې. یوازې ل� �پي شوې یې او بدن دې هم

 
درد نیولی. ما ته په هغه �کر شوي او خراب مو�ر کې پیدا ک�ې.

 
ورو مې وویل: �کر…؟

بیا مې ستر�ې درنې شوې او هو�یارتیا مې ورو ورو له لاسه ورک�ل، خو له دې

مخکې چې کامل بې هو�ه شم په کمزوري غ� مې وویل: ما �کر نه دی ک�ې ...

هلته… هلته یو وینه  ��ـ ...

 
لوک مې خبره پری ک�ل او ویې وویل: سبا به په دې اړه خبرې وک�و.

 
- مه �ه.

لوک- �ه دې وویل؟

 
په کمزوری او مات غ� مې وویل: همدلته راسره پاتې شه، نه غواړم یوازې پاتې شم.

ما په خپل ژوند کې ډېر عجیب شیان لیدلي وو، خو دا پی�ه هې� د باور وړ نه وه

راته، هر �ل چې مې ستر�ې پ�ولې، هماغه وېرونکی وینه ��وونکی مې ستر�و ته

درېده چې په تیاره کې یې چیغې وهلې. لوک زما د تخت خواته راغی او ویې

 
پو�تل: ولې؟

- نه غواړم یوازې پاتې شم.

ما تل فکر کاوه چې کله له خپل مل�ري �ام �خه بېله شوم، نو یوازې شوم. خو کوم

 
یوازیتوب چې ما اوس احساساوه، هغه تر هر وخت ډېر سخت او دردونکی و.

بیا مې وویل: لوک… مه �ه.

هغه هې� ونه ویل، خو �و شیبي وروسته تخت وخو�ید او هغه پر تخت زما �ن�

ته ک�ېناست، دومره وېرېدلې وم چې همغه زخمي او بد حالت کې د هغه خواته مې

�ان ن�دی ک� او لاس مې ور�خه ونیو، غو�تل مې ډاډمنه شم چې دا �ل مې
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یوازی نه پری�دی، د هغه لاس یخ و، د یخوالې �خه یې ول�زیدم خو شتون یې د

امنیت احساس راک� او ستر�ي مې وت�ل.

کله چې راوی�ه شوم، سهار شوی و. د لمر ر�ا له ک�ک� �خه دننه راتله او �وله کو�ه

یې رو�انه ک�ې وه. سر مې لا هم درد کاوه، پوزه مې هم خوږېدله او خوله کې مې

بد خوند درلود. پر خپل تخت پرته وم. جمپر او د خوب پتلون مې اغوستی و. له

�انه سره مې وویل: زه دلته �ن�ه راغلم؟ او جامې مې چا بدلې ک�ې؟

تازه مغزو مې کار پیل ک�ل او د تېرې شپې پې�ې راپه یاد شوې. یاد مې شول چې

لوک زه خپلې کو�ې ته راوستلې وم. هغه شېبه هم راپه یاد شوه چې ما نه غو�تل

هغه لاړ شي او له لاسه مې کلک نیولی و. له شرمه مې مخ تک سور شو. کمپل مې تر

زنې پورې راکش ک� او غ� مې وک�: لوک!

خو هې� �واب رانغی، د تشناب دروازه بنده وه، نو فکر مې وک� چې �ايي تشناب

کې وی.

خو د �و شیبو وروسته چې بیا هم کوم �واب رانغی. نو پ�ې مې د ک� له �ن�ې

را�کته ک�ې. �ول بدن مې د سر درد له امله ورپېده. په اصل کې �ول بدن مې درد

کاوه او داسې احساس مې کاوه لکه یو خطرناک �کر مې چې ک�ی وی او بدن مې

تراوسه د ک�وپ شوی مو�ر په لای کې بند پاتی وی. نا�اپه د تېرې شپې �ولې پې�ې

مې ذهن ته په زور راغلې، لکه چا چې سوک راک�ی وي.

دا هر �ه داسې وه لکه په وی�ه چې بد خوب وینم. له قبره راوتل، د تابوت لاندې د

پنجو ن�ې، د لوک نا�اپي ورک کېدل او زما د مرستې غو�تنو ته �واب نه راکول او

هغه نجل� کریس�ي هال چې په وینه ��وونکې بدله شوې وه او د پولیس تر مو�ر

زما پسي وه او مو�ر یې واهه، حتی هغه وېرونکې شېبه مې هم راپه یاد شوه چې

صلیب مې د هغې خولې ته ورواچاوه او هغه په یوه چاودنه کې په ایرو بدله شوه.
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له وېرې مې �ول بدن ول�زېد. ایا دا �ول ر�تیا وو؟ عقل مې ویل نه، دا حقیقت نه

لری. خو زړه مې ویل چې دا هر �ه ر�تیا وه، نا�اپه د ډېر وېرې او فکرونو �خه

زړه مې بد شو او د تشناب خواته لاړم. د کیموډ (فارسي کې ورته توالت واې نه

پوهې�م تاسو ورته �ه وایست) تر�ن� مې زن�ونونه ول�ول او قی مې وواهه. د قی

وهلو وروسته بې حاله �ب ته مې تکیه ووهل ک�ېناستم او له �انه سره مې وویل:

پر ما �ه شوی؟ په ر�� کوو کې �ه روان دي؟

�ول بدن مې درد کاوه شاور مې خلاص ک� او �ب مې د �رمو اوبو لپاره ډک ک�. بیا

په ورو او ل�زېدلو �امونو کو�ي ته لاړم او خپل د موبایل پسي په �ر�یدو شوم کله

چې مې پیدا ک� نو د لمر په ر�ا کې مې سکرین ته وکتل، خو د انتن په �ای کې سور

خط و.

 
له خولې مې آه ووت.

 
- په دې �ار �ه شوي؟ ولې داسې �کاری لکه له �ولې ن�ۍ چې جلا وي! 

بیحد ډېر مې زړه غو�تل له قومندان فیلیپس سره اړیکه ونیسم او �ولې پې�ې ورته

 
ووایم. نه پوهېدم چې باور به راباندی وک�ي که نه، خو باید مې ورته ویلي وای.

دلته په دې خاموش او پرې�ودل شوي �ار کې هې� شی سم روان نه وو. ر�� کوو

داسې �کارېده لکه خپله جلا ن�ۍ چې لری. د �ول ن�ۍ �خه جلا او بیل. نه �یلیفون

پکې کار کاوه، نه د پولیسو مخابره، نه هې� سی�نال د �ار په کوم کونج کې کار

کاوه، حتی د مو�ر راډیو هم خاموشه وه.

په یاد مې شول چې له دوو ور�و راهیسې مې هې� سندره نه ده اورېدلی. آی پ� مې

له خپل بکس راواخیست او له �ان سره مې حمام ته یووړ. د �رمو اوبو �خه ډک

�ب کې کېناستم، ستر�ې مې پ�ې ک�ې، �وشکې مې په غوږونو کې کې�ودل او آی پ�

مې چالان ک�. د ریحانا په غ� کې د “Only Girl In The World” د سندری نوم دی

یوه جن� په ن�ۍ کې" سندره چالانده شوه. د هغه سندری په چالانده کیدو ما داسې
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احساس وک�و لکه واقعاً چې په دې ن�ۍ کې یوازین� نجل� زه یم چې پاتی یم. هغه

هم بنده پاتې یم، په دی منحوس �ار کې.

ستر�ې مې پ�ې ک�ې، د سندری غ� مې لوړ ک� او سر مې د �ب د �ن�ې سره ول�اوه.

د تېرې شپې پې�ې مې بیا بیا په ذهن کې را�ر�ېدې. ایا ممکنه وه چې یو

وینه ��وونکی دا قتلونه ک�ي وي؟ خو دا خو یوازې د کتابونو او فلمونو خبرې دي

که نه؟ البته تر هغه وخت د کتابونو او فلمونو خبری وه چې یوه یې پر ما حمله نه

وای ک�ې، خو اوس ډاډمنه نه وم.

ایا هغه هلک هنري بلیک هم د همدې له لاسه وژل شوی و؟ خو دا ډول شیان خو په

حقیقت کې نه پې�ې�ي. ما هم خپل د پلار په شان یوازې په حقیقتونو باور درلود،

خو د پلار یوه خبره مې راپه یاد شوه هغه راته ویلې وه: کله چې شواهد و�ورې او

اوازې او �مانونه پرې�دې، هغه �ه چې پاتې کې�ي که �ومره هم ناممکن �کاري خو

هماغه حقیقت دی.

نو که فرض ک�و چې دا قتلونه او ورک کېدل واقعاً د وینه ��وونکو له خوا شوي

دي، نو بیا هغوی �وک دي؟ د ور�ې په وخت د خلکو تر من� �ر�ي او د شپې لخوا

وژني کوی؟ د هغوی پ� �ای چېرته دی؟ او �و کسان دي؟ له ډېر فکره مې سر بیا

په درد شو، خو یوه پو�تنه مې هې� له ذهنه نه وتله: لوک تېره شپه چیرته ورک

شو؟ کله چې ما ورته اړتیا لرله، هغه چېرته لاړ؟

له �ب �خه راووتم، �ان مې وچ ک�، غا�ونه مې برش ک�ل. پتلون او یو پراخ بلوز

مې واغوست. وی�تان مې پورته وت�ل او د تشناب په هېنداره کې مې خپل مخ ته

وکتل. په تندي مې شین رن�ه �پ و، شون�ه مې پ�سېدلې وه او د زنې لاندې مې

خراش و. که د لاس �پ مې هم حساب ک�م نو په دومره کم وخت کې ډېره زخمي

شوې وم، هې�کله عمر کې تر دی حد نه وم �پی شوې.
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درد یو خوا او لوږی بلخوا راباندی فشار راوړی و، نو له همدې امله اراده مې وک�ه

چې نن ه�� او ډوډۍ وخورم. یوازې ډوډۍ د نن سهار لپاره بس نه و. د خپل کو�ې

دروازه مې خلاصه ک�ه، خو هلته مې یو بل پاک� ولید هماغه د لوم�ۍ شپي په شان

پع دروازې پورې ن�لول شوی و. بیا هم یو لفظ پرې لیکل شوي وو: هاډسون.

پاک� مې راواخیست، خلاص مې ک� دننه یې یو صلیب و، د همغه لوم�ۍ صلیب په

شان. د پاک� پورتني برخی ته مې وکتل، داسې �کاریدل لکه دا پاک� چې �و

دقیقې مخکې دلته ای�ودل شوی وي. په بی�ه مې دروازه خلاصه ک�ه او لاندې د

سالون خواته مې من�ه ک�ه ...

د مسافرخانې �خه د س�ک خواته ووتلم. چپ او بیا �ي لور ته مې وکتل، خو س�ک

تش و. زه پوهېدم چې �و دقیقې مخکې دلته یو �وک و او دا صلیب یې زما د

کو�ې د دروازې شاته ای�ی. خو دا خبره مې نه شو درک کولای چې هغه کس له

کومه پوه شوی و چې ما یو بل صلیب ته اړتیا ده؟!

بیرته مسافرخانې ته ننوتلم او د ډوډۍ خوړلو سالون کې د یو مېز تر شا کېناستم.

بوډۍ ��ه د مېزونو او �وکیو تر من� و�ر�ېده او زما خواته راغله. زما د مخ

 
زخمونو او شین شو �ایونو ته یې وکتل او ویې ویل: لکه له جن�ه چې راغلې یې!

 
ما په زور موسکا وک�ه او ومې ویل: زه �ه یم، کومه خبره نشته.

 
هغې راته یوه پیاله قهوه واچوله او ویې ویل: دا سمه نه ده.

ومې پو�تل: �ه سمه نه ده؟

 
بوډۍ- دا چې ستا په شان �کلې نجل� پولیسه وي.

 
د هغې دې اشاری ته چې ماته یې �کل� وویله خوشحاله شوم او ومې ویل: ولې؟

هغې شاته وکتل تر �و �وک یې خبره وا نه وري، بیا ما ته را ن�دې شوه او ویې

ویل: که پام دې ونه ساتې، ژوند به دې له لاسه ورک�ې، یا لا هغه �خه بدتر �ه به

 
درباندی وشي.

 
ما د قهوې یو غوړپ و��ه او ومې ویل: تر مر�ه بدتر �ه کېدای شي؟
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هغې په �ی� خو س�ه لهجه وویل: بدتره یې دا ده چې ظاهره ژوندی اوسی�ی خو

روح دی بدن کې ونه اوسی�ی، او یو متحرک م�ی در�خه جوړ شې.

ما د هغې خ� او تیاره ستر�و ته وکتل، غو�تل مې نور وضاحت ترې واخلم، خو په

همدې وخت کې رونال� د سالون له دروازې را�کاره شو او په لوړ غ� یې وویل:

مورې!

 
بوډۍ ��ه د خپل زوی له غ�ه وډاره شوه او له �ایه پورته شوه.

رونال�- ما �و �له درته ویلي چې دا احمقانه کیسې دې له مېلمنو سره مه شریکوه!

بوډۍ ��ې مخکې له دې چې زوی ته مخ واړوي، لاس یې خپل د جیب خواته ویوړ

یو �ه یې راوویستل په پ�ه یې ما ته راک�ل. بیا یې ستر�که ووهله او ویې ویل: د

ساتنې لپاره.

ما لا �واب نه و ک�ی چې هغه لاړه. خپل په لاس کې هغه بوتل ته مې وکتل په کوم

کې چې مقدسې اوبه وه، دا بوتل ما پرون هم په سالون کې لیدلی و. په بی�ه مې

لاس د مېز لاندې پ� ک� او رونال� ته مې وکتل چې راته ران�دې کېده. د هغه مخ

غو�ن، سور او ست�ی و، کله چې ران�دی شو نو په بخ�نې سره یې وویل: د دې لپاره

بخ�نه غواړم.

بیا یې ل� په غوسه او تنده لهجه کې وویل: زما مور نه پوهې�ي چې کله باید خوله

 
بنده ک�ي.

 
- هی� خبره نه ده. 

هغه خپل غوړ لاسونه خپل د کالو مخکې ت�لې مخ بند باندی پاک ک�ل او ویې ویل:

�ه درته تیار ک�م؟

ر�تیا که ووایم، نو ل� مې زړه نه کېده چې د هغه له لاسه جوړ شوی خواړه وخورم،

�که نه یې لاسونه پاک �کارېدل او نه هم ډېر د صفای� خیال یې ساته. خو دومره
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وږې وم چې نس مې شور کاوه. نو ومې ویل: ډوډۍ او ه�� �ه دي.

هغه موسکی شو او ویې ویل: سمه ده، ډوډۍ او ه��.

کله چې ورو ورو د پخلن�ې خوا ته روان شو، نو ما غ� پرې وک� او ومې پو�تل: نن

 
سهار دې دلته کوم نااشنا س�ی لیدلی؟

 
هغه راو�ر�ېد او ویې پو�تل: نه، فکر نه کوم. �ن�ه س�ی و؟

 
- سم نه پوهې�م. خو خول� یې پر سر وه او مخ یې �ه نه �کارېده.

بیا مې پاک� له جیبه راوویست، پورته مې ونیو او ومې ویل: شاوخوا پن�ه دقیقې

مخکې یو چا دا پاک� زما د کو�ې په دروازه ن�لولې و.

هغه سر وخو�اوه او ویې ویل: نه، داسې �وک مې نه دي لیدلي. او که تا خپل نه

وې لیدلې نو �ن�ه پوهه شوې چې همدا پن�ه دقیقې مخکې یې کاغذ ای�ی؟ کېدای

 
شي کوم بل وخت یې ای�ی وي.

 
- �که د پاک� مهر لا هم لوند دی. چا چې ت�لی، لا یې د ژبې لندوالی پرې پاتې دی.

 
هغه خپل اوږې پورته واچول او ویې ویل: اوه، �ومره جالب.

 
- دلته د امنیتي کامرو (CCTV) سیستم نه لرئ؟

هغه په حیران� وویل: سي سي �ه؟

ما وخندل او ومې ویل: پرې�ده، هې� خبره نه ده.

سره له دې چې د رونال� لاسونه او مخ بند غوړ وو، خو ډوډۍ او ه�� یې ډېرې

خوندورې وې. ډوډۍ �ه �رمه او کوکرک شوی وه، او د ه�� خا�ینه �رمه، نرمه او

پ�سیدلې وه. له ډوډۍ خوړلو وروسته مې په مینه ترې مننه وک�ه، بیا خپل مو�ر ته

وختم او �ار ته روانه شوم. غو�تل مې هم �ار ل� وپېژنم او هم د پولیسو مرکز ته

ولاړه شم، تر �و د تېرې شپې د پې�و په اړه له ډل�� مشر مورفي سره خبرې وک�م.

هوا ډېر س�ه وه، خو ل� تر ل�ه باران بند شوی و. شین ورې�و لمر پ� ک�ی و او اسمان

داسې �کارېده لکه شین شوی پوستکی. د مو�ر بخارۍ مې چالانه ک�ه، �ان مې ل�
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�رم ک� او په تن�ه او تاو راتاو س�ک روانه شوم. کله چې �ار ته ورسېدم، ومې لیدل

چې کو�ې او دوکانونه تقریباً تش وو. یوازې �و کسان مې ولیدل چې سرونه یې

�ی� نیولي وو، لکه له خلکو سره د ستر�و له ل�ېدو وېرې�ي.

مو�ر مې د کوچني پوست�خانې مخې ته ودراوه. بیا د �ار په اصلي کو�ه کې روانه

شوم او د پولیسو د مرکز پر لور لاړم. د لارې په غاړه یو کوچنی چای �ای و، �و

سپین ږیري د یوه مېز شاوخوا ناست وو.

د یوه دوکان مخې ته تېره شوم چې د غر ختلو او چکر وسایل یې خر�ول. د دوکان

پر دروازه د «بند دی» لوحه �وړنده وه او �راغونه یې هم م�ه وو. د کبانو دوکان،

 
قصابي او د ترکاری دوکان هم ول، خو هې� یو پکې ��ه �و�ه نه وه.

 
له �ان سره مې بیا وویل: اخر دا دوکانونه �ن�ه ��ه کوي، کله چې تل بند دی؟ 

له س�که واو�تم، د ډبرو پر فرش شوې پلې لارې روانه شوم او د پولیسو مرکز ته

ورسېدم.

دروازه مې و�کوله، خو بنده وه. په �وتو ودرېدم او له مخکین� �ی�ې مې دننه

 
وکتل. اداره تیاره وه.

پورته شون�ه مې وچیچله او له �انه مې وپو�تل: ولې د پولیسو مرکز بند دی؟ دوی

د ور�ې کار نه لري؟

هماغه وخت چا زما له شا �خه غ� ک�ل او ویې ویل: په دې وخت کې دلته هې�وک

نه پیدا کې�ي.

شا ته مې وکتل. یو سپین ږیری مې شاته ولاړ و چې خپل سپی یې د چکر لپاره

بیرون راایستلی و. تور د لابرادور د نسل سپی یې د �راغ د ستنې تر�ن� ولاړ و او

متیازې یې کولې.

 
- �ه مو وویل؟

سپین ږیری- دوی یوازې د شپې لخوا کار کوي.
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س�ی د شپېتو کالو شاوخوا �کارېده. ډن�ر و، مخ یې له �ون�و ډک و، لن�ه سپینه

ږیره یې لرله او شنې ستر�ې یې ډېرې تېزې �کارېدې. پر سر یې پراخه خول� وه،

په لاس کې یې د سپینو زرو لاستی لرونکې لک�ه نیولې وه. شین خ�ه کوټ، وړین

پتلون او د ورزش بو�ان یې اغوستي وو. بې له دې چې ډېر فکر وک�م، یو �و خبرې

مې ترې درک ک�ې. �کاره وه چې ډېر س�ری� �کوي، �ه شراب خو�وي او د کتاب

لوستلو پر وخت عینکې کاروي. داسې هم �کارېده چې پخوا پو�ی و او د فراشوټ

بازانو په قطعه کې یې دنده ترسره ک�ې وه.

اوس هم د پلې قدم وهلو د اوږد مزل �خه کوم چې لاره یې د ساحل لاره وه نه د

�ن�ل دیخوا راغلې و. د ما�ام ډوډۍ یې ساسیج خوړلی و او یوه برخه یې خپل

سپي ته هم ورک�ې وه. داسې معلومېده چې مېرمن یې تازه م�ه شوې وی.

هغه په تنده لهجه وویل: نه پوهې�ې چې خلکو ته داسې �یر �یر کتل بې ادبي ده

 
اغلې؟

- ب�نه غواړم.

خو بیا هم ومې نه شو ک�ی نظر ور�خه واړوم، د هغه د �ي لاس د دوو �وتو پر سر

نسواري داغونه وو. پر مخ یې د شرابو له امله سره ر�ونه �کاره وو. د عینکو ن�ه

یې پر پوزه پاتې وه. د فراشوټ بازانو د قطعې ن�ان یې د کوټ په یخن کې ل�ېدلی

و. او د سپي او د لک�ې پر سرونو ش�ه ن�تې وه. د ساسیج پاک� یې له جیبه راوتلی

و، او پر چپ م� یې د غم تور پ�� ت�لې وه. کله کله مې له زړه هیله کوله چې کاش

دا هر �ه مې نه لیدل. ولې زه خلکو ته د عادي انسان په شان نه شم کتلای؟

پلار مې دې وړتیا ته ډال� ویله، خو زه کله کله فکر کوم دا یو لعنت دی. �ینې وخت

داسې احساس کوم چې یوه ورځ به مې سر د دومره معلوماتو له لیدو له امله

وچوي.
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سپین ږیري بیا وویل: خپل وخت دلته په درېدو مه ضایع کوه لورې! په دې وخت کې

 
دلته هې� پولیس نه پیدا کې�ي. که غواړې کوم جرم راپور ک�ې، وروسته راشه.

 
- سمه ده، مننه.

هغه په شک راوکتل او ویې پو�تل: ته دلته د چکر لپاره راغلې یې کنه؟ خبریاله خو

 
نه یې؟

په حیران� مې وپو�تل: ولې مو فکر وک� چې زه باید خبریاله اوسی�م؟

سپین ږیری- �که بیکاره خلک را�ې او د دې �ای د پې�و په اړه دروغ لیکې او

 
اوازې خپرې کوی.

 
- لکه �ن�ه اوازې؟ دلته �ه پې�ې�ی؟

هغه خپل اوږې پورته واچول او ویې ویل: که د ر�تیا هم له کوم پی�ې �خه خبره

نه یې، نو غوره به دا وې چې زه هم کوم �ه درته ونه وایم.

بیا یې خپل سپي ته شپېل� ووهله او راته یې وویل: کله چې �وک په �ه نه

پوهې�ي، نو موږ ته هم تاوان نه شي رسولی.

 
هغه بیا سپي ته شپېل� ووهله، خو سپی ران�دې نه شو.

سپین ږیري په غوسه ورته وویل: راشه دلته، �نبل سپیه.

خو سپی د �راغ د ستنې تر�ن� را�ول شوی و او له ستوني یې د وېرې غوندې نری

غ� راوت. سپین ږیري بیا ورته وویل: ما درته وویل دلته راشه.

خو سپي بیا هم نری غ� وک�. داسې �کارېده لکه له کوم شي �خه چې سخت

وېرېدلی وي.

سپین ږیری د خپل سپي خواته ورغی او ویې ویل: �ه مرګ درباندی شوي؟

د سپي پ�ی یې ونیو او د پولیسو د دفتر خواته یې راکش ک�، خو چې دفتر ته ن�دې

شول، سپي بیا په لوړ غ� غپا پیل ک�ه. ودرېدم او د سپین ږیری او سپي کشمکش ته
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مې ستر�ی ونیول. سپی خپلې پنجې په �مکه کې �ین�ولې او هې� یې نه غو�تل

چې د پولیسو د دفتر خواته ورن�دې شي.

سپین ږیری په شا یو �پې�ه ورک�ه او په قهر یې وویل: دومره مې اعصاب مه

خرابوه، احمقه!

کله چې یو �ه نور هم د دفتر خواته ورن�دې شول نو سپي په زور د �واښ لیدلو په

انداز غپېدل شروع ک�ل. کله چې سپین ږیری په ډېر زحمت سپی زما تر �ن�

راورسوه نو سپي نا�اپه ماته غپېدل پیل ک�ه. حیرانه شوم، دا ولې ماته غپې�ي؟

شون�ې یې شاته تللې وې او تېره غا�ونه یې را�کاره ک�ي وو. داسې �کارېدل چې

یا له ما وېرې�ي او یا په ما شک لري. داسې احساس مې وک� چې �وندې هغه زما

دننه داسې �ه احساس ک�ي چې نه یې خو�ې�ي، یا ترې ډارې�ي. شاته و�ر�ېدم، د

پولیسو تشه ودان� ته مې وکتل او له �ان سره مې وویل: دلته �ه شی دی چې دا

سپی دومره ډارولې؟

له ډېرې خواري وروسته سپین ږیری بالاخره خپل سپی د پولیسو د دفتر له مخې تېر

ک�. همدا چې له دفتره واو�ت، سپی هم آرام شو. بوډا شاته راوکتل او ویې ویل:

خدای دې مل شه، �وانې مېرمنې. هر کار چې په ر�� کوو کې لرې، ژر یې خلاص

ک�ه او هر �ومره چې ژر کولای شې له دې �اره وو�ه.

 
د دې خبری وروسته و�ر�ېد، خپل د سپي پ�ی یې کش ک� او دواړه روان شول.

 
ما یو �ل بیا د پولیسو د دفتر د دروازی لاستی و�وراوه، خو لا هم بند و.

خپل د مو�ر خواته لاړم، په �وک� ک�ېناستم او د سپین ږیری د خبرو په اړه مې

فکر کول پیل ک�ل: ولې په ر�� کوو کې د ور�ې هې� پولیس کار نه کوي؟

نا�اپه مې دا موضوع درک ک�ل چې زه د خپلو همکارانو په اړه په هې� نه پوهې�م.

نه پوهېدم چې چېرته اوسی�ي، چېرته ژوند کوي او کله چې دندی ته نه را�ې نو په

دې کوچني �ار کې �ه کوي؟
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د اداري �ن� کې د زن� وهلو سره غرفه وه، د هغه په لیدو یو فکر مې ذهن ته

راغې. له مو�ره �کته شوم، د �یلیفون کو�ې دروازه مې خلاصه ک�ه او �یلیفون مې

راپورته ک�ه. خو �یلفون د تل په شان کار نه کوو، حیرانه نه شوم، دا یو منحوس �ار

و چې هې شئ پکې کار نه کوو، زما د �ه بخت �خه دا کوم عادی د زن� وهلو غرفه

نه وه دلته �ار کې موجود د �ول کسانو نمبرونه شتون درلود، په دی فکر چې شاید د

هغه نمبر �ن� کې د هغه کسانو ادرس هم شاید وې کتابچه مې راواخیستل، او د "م"

توري پسې په �ر�ېدوم شوم.

 
له �ان سره مې وویل: په دومره کوچني �ار کې به �و مورفيان ژوند کوی؟ 

په لېست کې مې د مورفي نوم ول�اوه، خو پیدا مې نک�. بیا مې د «پ» توري ته

وکتل چې د پا�ر نوم پیدا ک�م، خو د پا�ر په تخلص هم په �ول �ار کې د هېچا نوم

نه و ثبت شوی.

ژوره ساه مې واخیسته، او د "ل" توری پا�ه مې خلاصه ک�ه، خو بیا هم لکه د نورو

نومونو، په شان په �ول �ار کې د لوک په نوم هې�وک نه اوسېدی. د �یلیفون د

کو�ي راووتم او د خط استولو دفتر ته لاړم. د دروازې تر�ن� ورقي کیخودل شوی

وه یو ورقه مې راواخیستل او دا پیغام مې پرې ولیکه:

�اغلې قومندان فلیپس صیب!

زه فکر کوم چې په ر�� کوو کې له یوه ډېر لوی خطر سره مخ یم. نه غواړم خپله

دنده پرې�دم، نو مهرباني وک�ئ خپله دلته راشئ. زه ستاسې مرستې او مشوری ته

سخته اړتیا لرم. په احترام پولیس افسره کیرا هاډسون.

په بی�ه مې د مرکزي دفتر آدرس هم پرې ولیکله او د پوستې له مسؤل �خه مې یو

�اپه واخیسته. هغه ورقه رانه واخیست او هغه ک�وړه کې یې واچاوه چې د ده تر

شا په دېوال را��ېدلې وه. له پوس� خاني ووتلم، خپل مو�ر ته وختم او روانه

 
شوم.
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لا د ور�ې پیل و، نو پرېک�ه مې وک�ه چې بېرته کلیسا ته ولاړه شم. غو�تل مې د

ور�ې په ر�ا کې هغه تش قبر یو �ل بیا �ه و�ورم.

شاید کوم مهمه ن�ه مې دشپي له ستر�و پ� پاتې شوی وي. همدارن�ه غو�تل مې

داسې �ه پیدا ک�م چې ما د هغه وینو ��ونکو موجوداتو تر �ایه ورسوی، البته که

هغه �ه چې کریس�ي هال پرې بدله شوې وه، د ر�تیا هم وینه ��ونکی وې او کوم

بل عجیب مخلوق نه وی.

له دې سره اراده مې درلود چې د شپې د �زمې د پیل کېدو مخکې، د دې قضیې په

اړه نور معلومات هم را�ول ک�م. زما په اند ډل�� مشر مورفي باید د تېرې شپې د

پې�ې پع بشپ� حقیقت خبر شوی واې. په تاو راتاو س�ک مې مو�ر وچلاوه، له �اره

ووتم او د کلیسا لاره مې ونیوله. د هدیرې د دروازې مخې ته مې مو�ر ودرولو او

�کته شوم.

هوا ډېره س�ه وه. دواړه لاسونه مې د کوټ جیبونو ته ننه ایستل. �وتې مې د

مقدسو اوبو په کوچن� بوتل او د سپینو زرو په صلیب ول�ید، په زړه کې مې دعا

وک�ل چې بیا دومره ژر د هغو کارولو ته اړتیا پیدا نه ک�م. کله چې د هدیرې دېوال

ته ورن�دې شوم، هماغه �ای کې چې تېره شپه مې �کر ک�ی و، سپینې ن�ې مې

ولیدې.

د هدیرې زوړ اوسپنیز دروازه مې خلاصه ک�ه. د زن� وهلو اوسپنو داسې غ� وک� لکه

�وک چې د ډېر درد �خه ز�یروی کوی.

د قبرونو ترمن� روانه شوم. که �ه هم ورځ وه او هوا رو�انه وه، خو بیا هم هدیره

هماغسې وېرونکې �کارېده.کله چې د هدیرې هغه لرې برخې ته ورسېدم، چې د ونو

سیوري پرې غوړېدلي وو، دوه کسان مې ولیدل چې د هماغه قبر تر�ن� ولاړ وو چې

تېره شپه ما ور �وپ ک�ې وه. ژر �ی�ه شوم او د یوه قبر ډبرې شاته پ�ه شوم. له
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هماغه �ایه مې هغوی ته کتل. یو یې پلار �ېلر و(د پرون شپی کشیش) خو بل س�ی

مې �ه نه شو پېژندلای.

ورو ورو له خپل پ� �ایه راووتلم او د بل قبر ډبرې شاته پ�ه شوم. له هغه �ایه مې

�ه لیدل. چې �ه مې ورته وکتل، زړه مې ودرېد او خوله مې وچه شوه. پلار �ېلر له

هماغه خول� وال س�ي سره خبرې کولې، هماغه س�ی چې زه یې تعقیب کولم او زما

د کو�ي د دروازې تر شا یې د سپینو زرو صلیب کیخودلې وو. له ډبرې ل� مخکې

ور�ې�ه شوم او ه�ه مې وک�ه چې د خول� تر سیوري لاندې د هغه مخ ووینم، خو

هر �ومره چې مې ه�ه وک�ه، د وري�و ډک اسمان او د ونو د سیوري له امله د هغه

�ېره راته �کارېده نه شوه.

زه ترې دومره لرې وم چې د هغوی خبری مې هم نه شو اورېدلې، یوازې مې لیدل

چې خبرې کوي. خول� وال س�ي �و �ل تش قبر ته اشاره وک�ه. �و دقیقې مې پ�ه

پ�ه و�ارل. وروسته دواړو یو بل ته د خدای پاماني اشاره وک�ه او پلار �ېلر روان

شو. ما پام شو چې د ت� پر مهال ل� �وډ تلو، خو تېره شپه خو �وډ نه تلو؟ په دې

خبره پوره ډاډه وم، �که ما خپله لیدلی و. تر خپلې وسې مې �ان د قبر د ډبرې

شاته نور هم �ی� ک�.

کشیش زما د پ� �ای له �ن� �خه تېر شو او د کلیسا پر لور روان شو. تر هغه

وروسته مې بېرته خول� وال س�ي ته پام شو.هغه د قبر تر �ن� په �ون�و شو او د

تش قبر شاوخوا خاوره یې په غور وکتل.بیا یې له جېبه یو پاک� راوایسته او د قبر

له غاړې یې ل�ه خاوره پکې واچوله.چې ورته مې کتل، زړه مې غو�تل ورو ورو

 
ورن�دې شم، خول� یې له سره لرې ک�م او معلومه ک�م چې دا س�ی �وک دی؟

خو بیا مې له �انه سره وویل: که تر رسېدو مخکې هغه زه ولیدم بیا؟

ما یو �ل مخکې هم د هغه سره د مخامخ کیدلو تاوان لیدلی وو. نو پرېک�ه مې وک�ه

چې همداسې انتظار وباسم، تر �و خپل کار خلاص ک�ي. بیا به یې په پ�ه تعقیب
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ک�م. په هر حال، هغه خو پوهېده چې زه چېرته اوسی�م، نو �ه به دا وه چې زه هم

پوه شم چې هغه چېرته �ي.

ډېر انتظار مې ونه باسلو، هغه له تش قبره راپورته شو او د هدیرې په من� کې روان

شو. ما د قبر د ډبرې له شا ورته کتل. هغه د کلیسا مخې ته لاړ او زما له ستر�و ورک

شو. سمدستي پا�ېدم او د قبرونو ترمن� په من�ه روانه شوم. ه�ه مې کوله چې له

ستر�و مې ورک نه شي. کله چې د کلیسا مخې ته ورسېدم، ومې لیدل چې پر خپل

بایسکل سپور دی او د هدیرې د دروازې په لور روان دی. دروازې ته چې ورسېد، ل�

مخکې �ی� شو، دروازه یې خلاصه ک�ه او په مهارت سره پرې ووت او ولاړ.

نا�اپه یو فکر مې ذهن ته راغې او بدن مې یخ شو. که هغه س�ک ته وتلی وي، نو

خامخا به زما د مو�ر له �ن� �خه تېر شوی وي. هغه به حتماً پوه شوی واې چې دا

زما مو�ر دی. آخر په دې کوچني �ار کې د بل چا داسې زوړ، کوچنی او سور مو�ر

دی پرته زما؟!

ورو ورو روانه شوم او د هدیرې دېوال ته ورسېدم.له دېواله مې سر راویست او بهر

 
مې وکتل. خپل مو�ر مې ولید چې ل� لرې، د س�ک غاړې ته د بو�و تر �ن� ولاړ و.

خو بایسکل سپور شاوخوا نه �کارېده.له دروازې ووتم او د خپل مو�ر په لور روانه

شوم. کله چې ډاډه شوم چې هغه ن�دې نشته، په من�ه مو�ر ته ورغلم. غو�تل مې

ژر سپره شم او هغه تعقیب ک�م، �و پوه شم چې چېرته �ي؟ مو�ر مې چالان ک� او

س�ک ته ووتم. سرعت مې ورک� او د �ار په لور روانه شوم. ستر�ې مې �ول وخت

س�ک ته وې. دعا، دعا مې کوله چې د هغه بایسکل همدلته شاوخوا چیرته ووینم، خو

داسې �کارېده لکه هغه چې په هوا کې ورک شوی وي.

د هغه د پیدا کولو �خه نامیده شوم او د مو�ر په �ی�ه کې مې شاته وکتل. چې د

ډېر حیرت �خه مې بې اختیاره پ�ه په بریک لاړل او مو�ر مې ودرو، هغه زما تر شا

و ...
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پر خپل بایسکل سپور و او زه یې تعقیب کولم، هې� مې باور نه راتله. مو�ر مې د

س�ک غاړې ته ودرولو، خو انجن مې بند نه ک�. د شاتن� �ی�ي له لارې مې ورته

کتل او انتظار مې کاوه چې ران�دې شي. خو هغه ران�دې نه شو. شاوخوا د �و مترو

په وا�ن کې د س�ک په من� کې ودرېد.په غوسه او وارخطای� له مو�ره �کته شوم،

سوک مې کلک ونیو او په لوړ غ� مې ورته وویل:  له ما �ه غواړې؟

هغه هې� �واب را نه ک�، یوازې پر خپل بایسکل ناست و او د خول� له سیوري

لاندې یې راکتل. د ډېر غوسي �خه په ستمي کولو مې وویل: بس دی! ته یو ډارن او

بې غیرته انسان یې. نور خپل له دې لوبو او ریشخند کارونو �خه لاس واخله.

د هغه د �واب راکولو �خه چې نامیده شوم نو بیا بېرته خپل مو�ر ته وختم.

س�یرن� مې تاو ک� او په چ�ک� د هغه په لور تاو شوم، کله چې هغه ولیدل زه

ورپسې روانه یم، د خپل د کوټ له جېبه یې یو سپین شی راوویست، پر بایسکل ل�

�ی� شو او هغه یې د س�ک غاړې د بو�و په یوه �ان�ه و��اوه. بیا یې بایسکل ته

زور ورک� او په تېزۍ روان شو او هغه تن�ې کو�ې ته ننوت چې دواړو غاړو ته یې

کروندې او ډا�ونه وو.

ما هم مو�ر هغې کو�ې ته برابر ک�، خو چې ورننوتم، پوه شوم کو�ه دومره تن�ه ده

چې مو�ر پکې نه �ايي�ي. په غوسه مې په س�یرن� سوک وواهه او په لوړ غ� مې

چیغه ک�ه، په داسې حال کې چې هغه ورو ورو زما له ستر�و ورکېده. بیا مې �ي

لور ته وکتل، غو�تل مې و�ورم چې هغه سپین شی �ه و چې په �ان�ه یې �وړند

ک�ی و؟

له مو�ره �کته شوم او د بو�ي خواته ورغلم. هغه د کاغذ یوه �و�ه په �ان�ه پورې

ت�لې وه. د باد په چلېدو د کاغذ کونجونه �ورېدل.کاغذ مې راواخیست، خلاص مې

ک� او ومې لوست:
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“ب�نه غواړم، پرون مې نیت نه و چې تا ته زیان ورسوم. لا ستر خطرونه په لاره دي،

�ان ته پام کوه.”

کاغذ ته مې چې بیا وکتل، نو پوه شوم چې هغه خول� وال س�ی له هماغه پیله خبر

و چې زه په هدیره کې یم، هغه د لوی کاغذ یوه �و�ه شلولې وه او په هماغه کوچن�

�و�ه یې راته دا پیغام لیکلی و. د کاغذ په یوه کونج کې د «ماري» کلمه �کارېده. دا

مانا یې لرله چې کاغذ د سېن� ماري کلیسا له رسمي پا�و �خه و. یوازینی وخت

چې هغه دا پیغام لیکلی شو، هماغه وخت و چې له هدیرې راووت، خپل بایسکل یې

واخیست او کلیسا ته لاړ.

که هماغلته یې دا پیغام لیکلی وي، نو معنا یې دا ده چې هغه پوهېده زه په هدیره

کې یم. او هغه ته �ورم، نو �که هغه د س�ک په کوم �ای کې �ان پ� ک�ی وي او

انتظار یې ایستلی وي چې زه په خپل مو�ر تېر شم. تر �و هغه مې تعقیب ک�ی. هر

�وک چې و، زه ډاډه وم چې د زیان رسولو نیت یې نه درلود. که یې غو�تل، ډېر

فرصتونه یې لرل.

خو بیا هم یوه پو�تنه راسره وه: هغه �وک دی؟ او ولې داسې چلند کوی لکه زما

پ� ساتونکی یا ساتندوی فر�ته چې ده؟

 
کاغذ مې د پتلون جېب ته واچاوه، مو�ر ته وختم او د مېلمستون پر لور روانه شوم.

کله چې د مېلمستون مخې ته ورسېدم، واوره ورېدل پیل شوي وو او د باد له چلېدو

سره د واورې دانې په هوا کې تاوېدې. ژر خپلې کو�ي ته ننوتم، پر تخت وغ�ېدم،

کمپله مې تر سره راکش ک�ه او ه�ه مې وک�ه چې تر ما�ام او د شپې د بلې دندې

له پیل کیدو مخکې ل� خوب وک�م.

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

له اوو بجو مخکې د پولیسو دفتر ته ورسېدم. �ومره وخت چې زه ویده وم،

هغومره وخت کې واوره ورېدلې وه، حتا اوس هم په غ�و غ�و ذرو باندې ورېده او د
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ر�� کوو تن�ې کو�ې یې �ولې په واورو پو�لې وې، همدارن�ه د �ار اصلي س�ک هم

چې زه هره ورځ پرې کار ته تلم د واور له امله سپین شوی و. �و �له د مو�ر شاته

�ایرونه په واوره و�وېدل. ډېر احتیاط مې کاوه چې مو�ر کندې ته وانه وړي. کله

چې د اداری مخ ته ورسیدم نو په خوشحال� مې وخندل، �ه و چې دویم �ل مې

�کر ونک�.

د سختې واورې له امله په بی�ه د پولیسو دفتر ته ننوتم. ډل�� مشر مورفي، پا�ر او

لوک درې واړه د مخکینې مېز تر شا ناست وو. داسې معلومېده لکه زما انتظار یې

چې کاوه. د مېز بلې غاړې ته ورغلم او لوک ته مې وکتل. هغه هم په خپلو شنو

�لیدونکو ستر�و راوکتل. وروستی �ل چې مې لوک لیدلی و، هغه وخت و چې زما

د کو�ي پر تخت ناست و او زما لاس یې نیولې وو. غو�تل مې پوهه شم چې هغه د

هغې شپې په اړه �ه احساس لري؟

لوک موسک� شو چې ما ژر خپلې ستر�ې ترې واړولې او بل لوري ته مې وکتل.

�ینې وختونه ورته کتل راته اسانه نه وو. احساس مې کاوه چې زموږ ترمن� یو �ه

شته، خو نه پوهېدم هغه �ه دي؟ که ر�تیا ووایم نو د لوک �ېره مې خو�ېده، خو

یو بل احساس هم راسره و. یو داسې احساس چې تل یې راته ویل، له هغه �خه ل�

فاصله وساته.

مورفي- اغلې پل�ونکې، نن شپه مو طبعیت �ن�ه دی؟

پام مې شو چې هغه نور ماته په نوم غ� نه کوی، خپل د پولیسي دریشي او کمربند

 
مې پر مېز کې�ود او ومې ویل: یو �ه بدن مې درد کوي، نور �ه یم.

پا�ر خپل س�رټ بل ک�، زموږ خبرې یې پرې ک�ې او په ملن�و یې وویل: ستا له بدن

�خه د هغه مو�ر بدن ډېر پر بد حال دې کوم چې تا پرون شپه �کر ک�ی وو.

د لوک خواته مې وکتل، هغه هم ما ته ستر�ي نیولې وه، د پا�ر خبرو ته مې کوم

ارز�ت ورنک� او ډل�� مورفي ته مې وویل: نه پوهې�م لوک درته هر �ه ویلي که نه،
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خو پرون شپع په هدیره کې یوه عجیبه پې�ه وشوه.

ډل�� مشر مورفي خپل پایپ خولې ته یوړه، نېغ یې راوکتل او ویې ویل:  غواړم

 
ستا له خولې واورم چې پرون شپه �ه پې� شوي وو؟

- ستونزه دا ده چې که هر �ه درته ووایم، نو داسې به �کاره شې لکه لېون� شوې

 
چې یم!

 
پا�ر زما خبره پرې ک�ه او ویې ویل: لکه �ه؟

 
- داسې �ه چې تاسو به فکر وک�ې چې �واکې ما خپل عقل له لاسه ورک�ی دس!

لوک- هر �ه چې شوي، ورته ووایه. موږ �ول ستا مل�ري یو.

د هغه په خبره مې د پا�ر خواته وکتل. ر�تیا که ووایم نو د لوک دا خبره چندان د

باور وړ نه راته �کاریده. د پا�ر �خه مې ستر�ې واړولې، ډل�� مشر مورفي ته مې

وکتل او د تېرې شپې کیسه مې ورته پیل ک�ل.

ـ کله چې قبر ته �کته شوم، د تابوت د سر یوه تخته مې پورته ک�ه. لاندې مې د

 
نوکانو او پنجو ژورې ن�ې ولیدې.

 
پا�ر س�رټ له خولې وایست، بل س�رټ یې بل ک� او ویې ویل: نو؟

ـ د هغه په لیدو یوازې یوه خبره مې ذهن ته راغله. پوهې�م چې باور کول یې سخت

دي، خو زما په فکر کریس�ي هال ژوندۍ خاورو ته سپارل شوې وه.

 
پا�ر په ملن�و وخندل او ویې ویل: ژوندۍ خاورو ته سپارل شوې؟

 
د هغه پخندا د س�رټ لو�ی یې له پزې راووت.

ډل�� مشر مورفي لاس پورته ک� او پا�ر یې غلی ک�. بیا یې وویل: پرې�ده، لوم�ی د

 
پل�ونکې هاډسون �ولې خبرې واورو، بیا به نظر ورکوو.

بیا یې ماته وکتل، په سر یې اشاره وک�ه او ویې ویل: �ه نو ادامه ورک�ه.

ـ ما د قبر په دېوالونو هم د پنجو ن�ې ولیدې. دا ن�ې داسې �کارېدې چې یو �وک

له قبره راوتلی وي، نه دا چې قبر ته ننوتی وي. ما �و �له په مخابره کې لوک ته غ�
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وک�، خو یا یې زما غ� نه اورېده او یا بېخي مخابره یې کار نه کاوه، کله چې له قبره

راووتلم، کریس�ي هال د قبر تر �ن� ولاړه وه.

 
پا�ر بیا زما خبره پرې ک�ه او ویې ویل: دا نو �ه اپلاتي واې؟

مورفي په غوسه وویل: پا�ر، غلی شه!

دا �ل ر�تیا هم غوسه �کارېده.بیا یې ماته وکتل او ویې ویل: ته ادامه ورک�ه،

 
پل�ونکې.

ـ د هغې رن� الوتی و، داسې �کارېده لکه ناروغه چې وي. �ول بدن یې هم په خاورو

او خ�و کک� و. له ما یې د خپلې مور پو�تنه کوله. ما ورته وویل چې که وکولای

شم، مرسته به درسره وک�م. خو هغې یوازې یو �ه ویل ... ویل یې: “زه وږې یم.”

همدلته ل� غلې شوم او لوک ته مې وکتل. هغه لا هم راکتل. ستر�ې یې ډېرې ژورې

او تېزې �کارېدې.نه پوهېدم چې زما خبرې یې باور ک�ې که نه. غو�تل مې کیسه

نوره هم ادامه ورک�م، خو دومره عجیبه وه چې حتی زما خپله هم په سخت� باور

پرې کېده.

د پرون شپي پی�ه دومره عجیبه وه چې وېرېدم، د کار پیل کولو مخکې خلک مې د

لیون� په نوم ونه ش�ی، په نظامي �وون�ي کې هم �و �له په همدې ډول ستونزو

کې را�یره شوې وم. لکه د هغه وخت په �ېر، دا �ل هم ملامت زه نه وم، خو نه

پوهېدم �ن�ه هغوی خپل په خبرو قانع ک�م!

 
مورفي په بې صبرۍ وویل: نور هم ووایه.

په سخت� مې د خولې لاړې تېرې ک�ې او ومې ویل: بیا یې د بدن بدلول شروع

 
شول.

 
پا�ر په خندا وویل: بدل؟ مطلب دې �ه دې د بدل �خه؟ 

مورفي په غوسه ورته وویل: پا�ر! دا وروستی �ل دی چې درته وایم، یا خوله بنده

وساته یا له اداری وو�ه.
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پا�ر یو بل س�رټ �انته ول�اوه، لاس په سینه ک�ېناست او په مسخره موسکا یې

راوکتل. ما �ان د هغه د دې ډول ریشخندی نظر �خه نا�اره واچاوه او خپل خبرو

ته مې دوام ورک�: نجل� په چیغو او ک�او شوه، داسې �کارېده لکه سخت درد چې

لري. بیا مې یو ډېر وېرونکی غ� واورېد، لکه د غو�ې د �ېرېدو غ�. غا�ونه یې

اوږده شول.

ستر�ې مې پ�ې ک�ې نه مې غو�تل هغوی ته و�ورم. په پ�و ستر�و مې وویل: بیا

یې نیشونه راووتل.

د کو�ي له یوه کونجه د چا ورو، ورو خندا مې واورېدل، ستر�ې مې نه وې خلاصې

 
ک�ې، خو پوهېدم چې پا�ر راباندې خاندي.

 
مورفي وپو�تل: بیا �ه وشول؟

ستر�ې مې خلاصې ک�ې، نېغ مې ورته وکتل او ومې ویل: د خپل �ان د ژغورلو

لپاره وت�تېدم. نه پوهېدم نور �ه وک�م. بیا بیا مې په مخابره کې لوک ته غ� کاوه

او مرسته مې غو�تله، خو هغه مې غ� نه اوریدی، نو پرېک�ه مې وک�ه چې د پولیسو

مو�ر ته �ان ورسوم.

خو هغه بلا… یا هر �ه چې وو… زما پسې راغله، خپل سر یې د مو�ر د مخ �ی�ې

سره داسې وواهه چې �ی�ه ماته شوه. بیا مې مو�ر ورباندې برابر ک�، هغه د

قبرستان له دېوال سره ول�ېده. ورپسې ورغلم خو…

 
همدلته غلې شوم.

 
مورفي �ین�ار وک�:

 
— خو بیا �ه؟

- وت�تېده ..

 
همدا چې دا خبره مې وک�ه، پا�ر له خندا شین شو.

 
خو ما د هغه خندا ته کومه توجه ونک�ل او دوام مې ورک�:
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- هغه په داسې چ�ک� له �مکې پورته �وپ ک�ل چې باور پری نه کېدي، ما غو�تل

مو�ر واړوم او وت�تم، خو کله چې له کلیسا لرې کېدم، هماغه وینې ��ونکی بیا

راباندې حمله وک�ه. ډېر تېز او ډېر زورور و. په خپلو سوکونو یې د مو�ر پر بون�

داسې �وزارونه کول، لکه د کاغذ نه چې جوړ شوی وي.

پا�ر په مسخره موسکا وویل: که هغه نجل� دومره زوروره وه، نو ته �ن�ه ژوندۍ

ور�خه پاتې شوې؟

- ما له �ان سره یو صلیب درلود. کله چې هغې غو�تل خپل په تېز غا�ونو پر ما

حمله واچوی، ما صلیب د هغې خولې ته ور دننه ک�. داسې شوه لکه زهر یې چې

خوړلي وي. د مو�ر پر بون� ولوېده او بدن یې په رپېدو شو. له خولې یې ��ونه

راووتل. هغه ��ونه چې د مو�ر پر بون� توی شول، د مو�ر رن� یې د تېزابو په شان

وخوړ. بیا مخکې له دې چې زه پوهه شم �ه وشول، وچاودېده او په ایرو بدله شوه.

کله چې ډاډه شوم چې خطر ختم شوی، نو ورو ورو بې هو�ه شوم. خو تر بې هو��

مخکې مې وروستی شی چې ولید، لوک و. هغه د مو�ر له ماتې �ی�ې راته کتل.

 
ډل�� مشر مورفي وپو�تل: بیا؟

 
- بس، همدومره خبره وه ډل�� مشره!

بیا مې ژر د لوک خواته وکتل او ومې ویل: البته له هغې وروسته چې �ه مې په یاد

دي، هغه دا دي چې سبا سهار په خپله کو�ه کې له خوبه راوی�ه شوم.

ډل�� مشر مورفي بې له دې چې �ه ووایي، له خپل پایپ �خه یې یو کش

واخیست او همداسې یې راته کتل. �و شېبې تېرې شوې، خو ماته داسې �کارېدې

لکه یو عمر چې تېرې�ي. د هغه وروسته ډل�� مشر ورو وویل: نو همدا دې رسمي

 
بیان دی افسرې!

- هو، ډل�� مشره.

زه په خپله پوهېدم چې زما هره خبره ر�تیا وه.
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هغه بیا وپو�تل: نه غواړې د خپلو خبرو کومه برخه بدله ک�ې؟

ما په ډاډه غ� وویل: نه، ډل�� مشره.

مورفي له خپل �ایه راپورته شو. لکه د تل په شان یې پتلون او د کور �پل� په پ�و

ک�ې وې. زما خواته راغی د ت� پر مهال یې �� اړخ ل� کوږ کېده او بدن یې هم

هماغې خوا ته ک�ېده، داسې �کارېده لکه د ورون بند یې کومه ستونزه لري.

په خواشین� یې وویل: هاډسون، ستا په اړه ما ډېرې �ې خبرې اورېدلې وې، بلکې

ډېرې زیاتې �ې. هو، ویل کېدل کله ناکله ل� سرسخته یې، خو ما دا هر �ه منلي وو.

ویل کېدل چې ته د پولیسو د اکاډم� تر �ولو تک�ه زده کوونکې یې. همدا وجه وه

چې د دې سختې دندې لپاره دې نوم وړاندیز شوی و. ما فکر کاوه ته به زموږ لپاره

ډېره ��وره اوسی�ی او د ر�� کوو د دې مرموزو مر�ونو په معلومولو کې به راسره

مرسته وک�ې.

- خو ...

 
ما غو�تل �ه ووایم، خو مورفي مې خبره پری ک�ه او په قهر باندی چغه ک�ل:

— خو ماته یې د یو تک�ه افسري پر �اې یو بې تجربې خیال پاله افسره راستولې.

- خو ...

مورفي بیا خبرو ته پرین�ودم او په غوسه یې وویل: لا �لورویشت ساعته هم ستا د

رسمي دندی �خه نه دي تېر شوي چې تا د جرم په دوو �ایونو کې ستونزې جوړې

ک�ې. شواهد دې خراب ک�ی، او د خپلې بې احتیاط� او بې مسؤولیت� له امله دې

زموږ د پولیسو یو مو�ر هم په بشپ�ه تو�ه تباه ک�ی. په بل عبارت، زموږ له دوو

یوازینو پولیسو مو�رانو �خه دې یو له من�ه وړی، او اوس بیا د خپلې بې پروا چلند

د پ�ولو لپاره داسې دروغ جوړوې چې خپله ر�تینولي او اعتبار دې هم تر پو�تنې

لاندې راوستی.
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کوم خبری چې مې اورېدل هې� باور مې ورباندی نه راتلو، ما خو هې� کوم غلط کار

نه و ک�ی. هره خبره چې مې ک�ې وه، ر�تیا وه. بې له دې چې �ان ورته چمتو ک�م،

 
ومې پو�تل: ته خپله قبر ته ورغلی وې او په خپله دې پل�نه ک�ې وه؟

مورفي- نه. نن مې خپل د عدلي متخصص هلته لې�لی و چې هر �ه په سمه تو�ه

و�ې�ي.

دا یې وویل او پا�ر ته یې وکتل، چې ما په حیرانتیا وویل: �ه؟ دا؟ دا دې استولې

وو؟

 
دا �ل نو زما وار و چې په ریشخند وخاندم.

پا�ر چې زما خندا ولیده نو په تېز لهجه یې وویل: هو، زه کومه ستونزه لرې کلمبو؟

(کلمبو: اصل کامل نوم یې کریس�ف کلمب دې د امریکا قارې کشف کوونکي، �که

چې هاډسون هر شئ کشف کوی نو پا�ر ورته په ریشخند کلمبو وویل، خدای دې دا

کلمبو ته هغه تاترینه او بترینه دوزخ ورک�ی چې د ده له لاسه دا �ول ن�ۍ په غضب

اخته ده، که دا منحوس امریکا هغه نه واې کشف ک�ی اوس به کراره کرارې واې.)

 
- که تا د ر�تیا سم پل�لی وي، نو هغه �ه به دې هم لیدلي وي چې ما لیدلي وو.

پا�ر په تنده لهجه وویل: معلوم داره ده چې ومې لیدل، د تابوت مات شوی سرپوش

مې پیدا ک�. البته هغه �ه چې ترې پاتې وو، وروسته له دې چې تا ورباندې �وپ

وهلی و او مات ک�ی دې و.

 
- د نوکانو ن�ې �ه؟

پا�ر- هو، د نوکانو ن�ې هم وې، خو امکان لري د �یدړې، موږک یا شغال وي، وروسته

 
له هغه چې د نجل� جسد له قبره ایستل شوی و.

 
کوم �ه چې مې اوریدل باور مې نه راتلو:

 
- ته د ر�تیا دا خبره کوې که �وکې کوی؟ اصلاً د قدمونو ن�ې �ه شوې؟

پا�ر وخندل او ویې ویل: ر�تیا ووایم، وروسته له هغه ��وډۍ چې تا د هنري بلیک

د جسد شاوخوا جوړه ک�ه، نو دا �ل مې �ه په توجه وکتل ډېر �ه نه �کارېدل.

ketabton.com - The Digital Library



خو چې �ه مې وکتل، یوازې ستا او د لوک د بو�انو ن�ې مې پیدا ک�ې. او د هغې

خبرې په اړه چې وایي هغه نجل�، یا ستا په خبره وینې ��ونکې، ستا پسي شوی

وه نو د هغې هې� ن�ه نه وه. یوازې ستا د قدمونو ن�ې وې.

 
- �ه نو د پولیسو د مو�ر خرابوالی �ن�ه ارزوی؟ 

 
پا�ر- د مو�ر خرابوالی؟

 
- د مو�ر ماتې �ی�ې یادوم، د هغه لپاره �ه دلیل لری؟ 

پا�ر زما مخ ته راوکتل او ویې ویل: ستا د مخ حالت ته په کتو، داسې �کاري چې

ستا مخ د مو�ر پر �ی�ې وهل شوی او �ی�ه ماته شوی، د مو�ر پر بون� چې هم

کوم کر�ې او خراشونه دي زما په نظر ستا د بې احتیاطه مو�ر چلولو له امله جوړ

شوي. �که مو�ر دې د قبرستان له ډبرو، دېوالونو او د ک�ارو له �ان�و سره �کر ک�ې

وو.

 
- د تېزابو داغونه �ن�ه؟ هغه له کومه شول؟ 

پا�ر په شیطانه خندا وویل: تا خپله وویل چې مو�ر دې د قبرستان له دېوال سره �کر

ک�ی و. نو هماغه وخت د مو�ر بی�رۍ ماته شوې وه او تېزاب یې پر بون� توی شوي

دي.

 
په نامیدې مې وویل: باور مې نه را�ي.

ډل�� مشر مورفي وویل: باور خو زموږ هم نه را�ي، چې ته دې داسې بې منطق

 
خبری وک�ی.

د لوک خواته مې مخ ورواړاوه او ومې ویل: ته هلته وې لوک، خامخا دې کوم �ه

 
لیدلي.

هغه راکتل، ستر�ې یې نور شنه ر�ا نه کول ن�دې خ�ې �کارېدې. سر یې وخو�اوه

او ویې ویل: ب�نه غواړم هاډسون، خو ما یوازې دومره ولیدل چې ته په ډېر سرعت

له کلیسا ووتې او بیا دې مو�ر �کر ک�.
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تقریباً په زاریو مې ور�خه وپو�تل: یعنې تا هغه نجل� ونه لیده؟

لوک- ب�نه غواړم هاډسون خو نه، ما هې� نجل� ونه لیده. ما یوازی ولیدل چې تا په

ډېر سرعت د پولیسو مو�ر روان ک�، د هغه په لیدو سمدستي ستا پسې په من�ه

شون.

د هغه پتلون ته مې وکتل او پوه شوم چې هغه دروغ وایي. کله چې پوه شوم

هې�وک زما خبره نه مني، نو د مورفي خواته مې وکتل او ومې ویل: نو اوس به �ه

کې�ي؟

مورفی- بېرته به مرکزي قوماندان� ته ستنې�ې. زما په اداره کې د دروغجن کس

لپاره �ای نشته.

- خو ..

غو�تل مې �ه ووایم، خو هغه زما خبره پرې ک�ه او ویې ویل: خپل د �و سابقو غم

مه کوه. زه هغوي ته نه وایم چې تا دلته �ه �لان کرلې، هغوي ته ووایم چې خپل

خپل �ار دې یادېدې او د دې �ای س�ه هوا هم درباندی �ه نه ل�ېده، نو �که لاړی.

زه دومره ظالم انسان نه یم چې تا د قومندان فیلیپس سره په جن� واړوم.

د هغه خبرې دومره راباندې بدې ول�ېدې چې وینه مې په جوش راغله او ستر�ې مې

له او�کو ډکې شوې. دوی هې� حق نه درلود چې داسې چلند راسره وک�ي. لاسونه

مې کلک موټ ک�ل، ژوره ساه مې واخیسته او په غوسه مې وویل:

- ستاسې خبرې راته د خندا وړ �کاری، تاسې دومره نالایق یاست چې حتا نه شې

کولای د کلوډو لوبه وک�ې.(Cluedo کلوډو دا یوه معمایي لوبه ده کوم کې چې، یو

کس وژل شوی دې، او لوبغاړي باید معلومه ک�ي چې قاتل �وک دی؟ د کومې وسلې

په وسیله قتل تر سره شوی؟ او قتل په کومه کو�ه کې شوی؟ لوبغاړي د کور په

بېلابېلو �ایونو کې �ر�ي، له یو بل �خه پو�تنې کوي، ن�ې را�ولوي، ورو ورور

شکمن کسان، وسلې او �ایونه له لېسته باسي. او قاتل پیدا کوي، په دې لوبه کې
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��ونکې هغه لوبغاړی دې چې تر �ولو مخکې درې سم ن�ې پیدا ک�ی او تر قاتل

ورسی�ی.)

- او نه هم کولاې شې د دې وحشیانه قتلونو راز ومومي، په تېرو �و کلونو کې ډېر

خلک ورک شوي، قبرونه سپ�ل شوي، له شلو �خه زیات وحشیانه قتلونه شوي او

ډېر پولیس هم داسې ورک شوي چې هې� درک یې نه شته. اوس تاسې په دومره

سپین ستر�� زما مخې ته ولاړ یاست او راته وایئ چې زه خپل کار سم نه ترسره

کوم؟!

 
پا�ر یو �ام مخې ته راغی او ویې ویل: ل� صبر وک�ه.

مورفي وویل: نه، پرې�ده چې خپل خبرې خلاصې ک�ي. �که چې کله یې خبرې

 
ختمې شي، باید له دې �ایه وو�ي.

په غوسه مې وویل: ته ما ملامتوې چې د جرم �ای مې خراب ک�ی(د پا�ر خواته مې

اشاره وک�ه) خو همدغه احمق ته دې اجازه ورک�ې وه چې د اته کلن ماشوم د �و�ه

�و�ه شوي جسد تر �ن� ودرې�ي او س�رټ و�کوي.

بیا مې مورفي ته له سره تر پ�و وکتل او ومې ویل: او ته ... ته تر �ولو بې مسلکه

ډل�� مشر یې چې ما تر اوسه لیدلی. ته یوازې �ان په کار بوخت �یې، خو په اصل

کې په غیر نظامي تن� پتلون او د کور په �پلیو او پایپ په خوله، �وله ورځ په اداره

کې �ر�ې. غواړې له مرکزي قوماندان� سره اړیکه ونیسې؟ ډېر �ه، ونیسه. �ايي

ته لا تر اوسه نه یې خبر چې ستاسو په دې منحوس �ار کې هې� �یلیفون کار نه

کوي. په حقیقت کې دلته هې� شی سم کار نه کوي.

دوکانونه ډېر کم خلاص وي، کو�ې تشې پرتې وي، او له پولیسو سره هم یوازې د

شپې خبرې کولی شې. زه نه پوهې�م ستاسې نظر �ه دی، خو زما په نظر دا �ار یو

خراب، منحوس او لعنتي �ای دی.
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پا�ر زما خبره پرې ک�ه او ویې ویل: ولې د ور�ې کار ته راشو؟ کله چې زیاتره

 
جرمونه د شپې کې�ي؟ موږ یو �ه پولیس یو د جرم په وخت کار ته را�و.

په ریشخند مې وخندل او ومې ویل: �ه پولیس؟ له کومې ور�ې چې زه دلته

راغلې یم، تا یو �ل هم یو مسکلې کار نه دی ک�ی. که ستا په فکر �ه پولیس کار دا

وي چې په دفتر کې ک�ېني او دومره س�رټ و�کوي چې آخر م� شي، نو هو، ته ډېر

�ه پولیس یې!

 
غلې شوم چې ساه واخلم، خو نا�اپه د شالخوا د یو چا غ� راغی:

— خبرې دې ختمې شوی افسری!؟

ور واو�تم چې و�ورم �وک دی؟ چې یو ج� او نری س�ی د هغه دهلېز په سر کې

ولاړ و چې زندان ته یې لاره تلله، په لیدو یې حیرانه شوم. �که هغه د ادارې له

اصلي دروازې له لارې نه و راغلی زه په دې �ه پوهېدم، �که تېره شپه له پا�ر سره

�ولې ودان� ته �ر�ېدلی وم او پوهېدم چې دا اداره بله دروازه نه لري. قد یې

شاوخوا یو متر او درې نوي سانتي متره و، سپین او ببر وی�تان یې له لن� تندي شاته

اړولي وو. داسې �کارېده چې عمر به یې د پن�وسو کلونو په شاوخوا کې وي، خو لا

هم پیاوړی او غ�تلې معلومېدې پوستکی یې صاف او ل� لمرسو�ېدلی و.

له �ېرې �کاریدل چې تازه له رخصت� راغلی. او رخصتي یې په داسې یو �ای کې

تېره ک�ې چې هوا یې �رمه وه. لاسونه یې قوي او عضلاتي وو. دواړه غ�ې �وتې یې

د پتلون په کمربند کې ننویستې وې. د پولیسو دریشي یې اغوستی و، او د اوږو پر

 
سرونو یې د درېیو سپینو ستورو د ن�انو له مخې پوه شوم چې لوړپوړی افسر دی.

په خپل رو�انو شنو ستر�و یې راوکتل او ویې ویل: ما وپو�تل خبرې دې خلاصې

شوې، افسری!؟

- ه ... هو صاحب.
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هغه په ارام خو سخت غ� وویل: نو را�ه، �ان در وپېژنم. زه د دې �اې قومندان 

رام(Rom) یم. دا اداره او د دې �اې �ول پولیس زما تر امر لاندې دي. که زما د

 
افسرانو له کاره شکایت لرې نو مستقیم ماته یې ووایه.

بیا پرته له دې چې ده یوې شېبې لپاره هم را�خه ستر�ې واړوي زما خواته راغی.

زما تر شا ودرېد او په �ی� غ� یې وویل: خو یو شی �ه په ذهن کې وساته زما بیحد

بد را�ې چې یوه مغروره، تازه کاره پولیسه راشي او ماته و�يي چې خپله دنده

�ن�ه ترسره ک�م پوه شوې؟

 
سر مې پورته ک�، ورته مې وکتل او ومې ویل: هو، صاحب، پوه شوم.

رام- نو اوس مهربانې وک�ه، خپل دریشي راواخله او له دې �ایه وو�ه. او بیا

هې�کله دیخوا رانشې، سبا سهار به مرکزي قوماندان� ته ستنې�ې او هلته به دې بل

�ای ته ولې�ي، باور وک�ه کله چې درته وایم ستا په اړه راپور لې�م نو داسې راپور

لې�م چې خوند درک�ي، زه د مورفي په شان نرم س�ی نه یم. اوس هم له ستر�و مې

ورکه شه.

داسې مې احساس کاوه لکه چا چې په خی�ه باندی په لغته وهلی یم. خپل کوټ مې

راواخیست، له مېز �خه راچاپېره شوم او له ادارې ووتم. د وتلو پر مهال مې ولیدل

چې �ول حتی لوک هم راته �وري.له ودان� ووتم هوا س�ه وه او د واورې غ�ې، غ�ې

دانې مې پر مخ، وې�تانو او اوږو رالوېدې. مو�ر ته وختم، دروازه مې په زوره وت�ل

او هغه او�کې چې �وله موده مې په اداره کې په زوره بندې ک�ې وې، نورې مې له

کن�رول ووتل او له ستر�و مې راوبهېدې.

خو د یو چا په نا�اپه راتلو چې د مو�ر د �ی�ي سره ودرید، له وېرې مې اوږی

وپریدی لوک و. تور وې�تان یې د واورې له امله سپین �کاره کېدل. د مو�ر په

 
�ی�ه یې �ک وواهه او غ� یې ک�ل: هاډسون!

نه مې غو�تل او�کې مې وویني. په لاس مې خپل ستر�ې پاکې ک�ې او ک�ک� مې

ل�ه خلاصه ک�ه او ومې ویل: �ه غواړې؟
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لوک- اوس غواړی �ه وک�ی؟ 

 
- کور ته �م.

لوک- سمه ده، خو مخکې له دې چې ولاړه شې زه به مسافرخانې ته راشم او وبه دې

 
وینم.

 
- زحمت مه باسه، زه به هلته نه یم.

 
هغه حیران شو.

— یعنې �ه؟

- یعنې زه همدا اوس کور ته روانه یم. پوهې�ې لوک؟ ما فکر کاوه چې موږ مل�ري یو.

حتی داسې مې �ومان کاوه چې زموږ ترمن� �ه �ان��ې اړیکه هم شته. مطلب مې

دا دی چې ته تېره شپه زما تر�ن� پاتې شوې وې.

 
هغه له ستر�و واوره پاکه ک�ه او ویې ویل: موږ اوس هم مل�ري یو هاډسون!

 
په غوسه مې ورته وویل: خو هلته داسې نه �کارېدل.

 
لوک- نو ما باید �ه ویلي وای؟

 
- تا باید ر�تیا ویلي وای.

 
لوک- خو ما هم هماغه وویل.

 
مستقیم مې د هغه شنو ستر�و ته وکتل او ومې ویل: ته دروغجن یې، لوک بیشاپ!

بیا مې ک�ک� وت�له او ومې ویل: خدای پامان.

پرته له دې چې بېرته شاته و�ورم او هغه په واوره او یخه هوا کې ولاړ ووینم، پ�ه

مې په اکسل�ر �ین�ه کې�وده او مو�ر مې روان ک�، تر �و د ر�� کوو د منحوس �ار

�خه وو�م.

هغه تن�ه او ج�ه لاره چې په واورو پو�لې وه، زما د کوچني مو�ر انجن یې سخت

زوراوه. له �ار �خه ورو ورو لرې کېدم. زورور باد مو�ر �وراوه او د �ی�ې

پاکوونکي په سخت� واوره له مخکین� �ی�ې پاکوله. د مو�ر بخاري مې تر پایه

لوړه ک�ه، خو د یخن� مخه یې نه شوه نیولای. ان د مو�ر دننه هم زما د ساه بخار په
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وړو وړو ورې�و بدلېده او د مخکین� �ی�ې پر سر کېناسته او د �ی�ې پر مخ یې

د دوړې او لو�ي غوندې نرۍ پرده جوړه ک�ې وه، تر دې چې لاره مې په سخت�

لیدله.

مخ ته مې �ان ل� ور�ی� ک� او په غور مې س�ک ته کتل، تر �و مو�ر له لارې ونه

و�ي او کومې کندې ته ونه لوې�ي. پوهېدم که �ان اصلي س�ک ته ورسوم، هغه

س�ک چې مال�ه او ش�ه پرې شیندل شوې ده، نو ډېر امکان به وي چې بې له کومې

پې�ې خپل کور ته په هونشایر کې ورسې�م.

حتی که �وله شپه هم مو�ر چلول راپاتې وای، بیا به مې هم دا کار کاوه. هرومرو باید

کور ته رسېدلې وای. ان د خپلو شیانو د اخیستو لپاره هم مسافرخانې ته ونه

�ر�ېدم. یو بل وخت په کراره هر کله چې مې خپل د حساب تصفیه کاوه نو همغه

وخت به خپل د سامان راخیستلو پسی لاړه شم خو اوس نه. اوس مې یوازې

غو�تل له ر�� کوو �خه �ومره چې کې�ي لرې شم. خو تر دې هم ډېر مې غو�تل

له لوک �خه �ان لرې وساتم.

راته هې� مهمه نه وه چې بیا به یې ووینم که نه، �که په اداره کې یې چې زما سره

کوم چلند وک� او د هدیرې د هغې شپې په اړه یې چې دروغ وویل، زما زړه یې

رامات ک�ی و. زه ډاډه وم چې هغه نجل� یې لیدلې وه، پوره ډاډه وم.

که زما مل�ری �ام له ما سره ر�� کوو ته راغلی وای، نو موږ به په ډېر ل� وخت کې د

دې �ار راز حل ک�ی وای. هغه به زما په خبرې باور ک�ې وای او هې�کله به یې زما

خبری ته دروغ نه واې ویلې. �ام پوهېده چې یو �ه پولیس باید �ن�ه وي. حتی زما

بل همکار، پل�ونکی جان مایلز، چې دومره �ه سابقه یې هم نه لرله، او �ه نا�ه �نبل

هم و هغه هم به د ر�� کوو خراب حالت درک ک�ی وای. نو ولې ډل�� مشر مورفي او

د هغه ډلې دا هر �ه نه لیدل؟ که �ه هم، پوهېدم چې هغوی هم په حقیقت خبر دي،

خو د کوم دلیل له امله یې �انونه ناپوه اچولي وو؟
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د لاس په شا مې د مو�ر �ی�ه پاکه ک�ه، تر �و د س�ک غاړې ته ولاړه لوحه �ه

ووینم. کله چې مو�ر ورو ورو د لوحې خواته ورن�دې شو، نو زړه مې له خو�� ډک

شو. پر لوحه لیکلي وو: تاسو له ر�� کوو �خه ووتلې، مهرباني وک�ئ په احتیاط

مو�ر وچلوئ.

داسې مې احساس کاوه لکه بېرته عادي ن�ۍ ته چې را�ر�ېدلې یم، هغې ن�ۍ ته

چې موبایل پکې آنتن لري، راډیو کار کوي، دوکانونه خلاص دي، او نیمه شپه وینه

��ونکې په هدیره کې ستاسو پسې نه کی�ی چې وینه مو و��ې، د خو��

احساس مې ان په هوا کې هم حس کولای شو.

یو لاس مې د مو�ر له س�یرین� �خه پورته ک� او راډیو مې چالانه ک�ه. کله چې د

شور او غژ،غژ غ�ونه مې واورېدل نو زړه مې راولوېد. خو ل� وروسته کله چې لوحې

ته نور هم ن�دې شوم، یو کمزوری غ� مې واورېد چې د شور تر من� یې �ان �کاره

کاوه. داسې �کارېده لکه د موسیق� غ� وي. د راډیو ت�� مې و�رخوله، مخ ته مې

�ان ور�ی� ک� او په خوشحال� سره مې د اَډل(Adele) غ� واورېد چې

د(Someone Like You) سندره یې ویله.

په لوړ غ� مې وویل: ووایه، غواړم ستا غ� واورم.

د هغې غ� ډېر کمزوری و او د رادیو د شور ماشور تر من� ورک و، خو هر �ومره چې

مو�ر مې د لوحې خواته ن�دې کېده، د اډل غ� هم رو�انه کېده. په هیله مې د راډیو

ت�� و�رخوله، غو�تل مې چې رو�انه سی�نال پیدا ک�م. یوازې د یوې شېبې لپاره

مې ستر�ې له س�که واو�تې، خو هماغه یوه شېبه هم بس وه چې د س�ک تور رن�ه

یخ ونه وینم، مو�ر شا خوا لوم�ی �ي لوري ته، بیا چپ لوري ته و�وېده. س�یرین�

مې کلک ونیو او چیغه مې ک�ه: نه!

د کوچني مو�ر کن�رول مې له لاسه ووت. مو�ر د واورې د یوې لویې غون�ۍ خواته

روان شو. د مو�ر بدنه د س�ک غاړې له زوړ تې�ې سره ول�ېده او مو�ر �ي لوري ته
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کوږ شو. یوه شېبه مې فکر وک� چې مو�ر به چپه شي. د �ان د �ین� ساتلو لپاره مې

لاسونه د مو�ر پر مخکینې تخته کې�ودل. د مو�ر مخ په یوه کنده کې ننوت او شا

�ایرونه له �مکې پورته شول. مخ ته �ی�ه شوې وم، س�یرین� مې پر سینه فشار

راوړو. د اډل غ� ورو ورو کم شو او بېرته د شور او غژ،غژ غ�ونه ډېر شول.

 
د مو�ر دروازه مې �ېله ک�ه. په خاپوړو له مو�ره بهر راووتم او پر واوره ولوېدم.

پوزه، غوږونه او لاسونه مې د سختې یخن� له امله سو�ېدل او بې حسه کېدل.

 
لاسونه مې د واورې او سخت باد د مخنیوي لپاره د ستر�و مخې ته ونیول.

شاوخوا مې وکتل او ه�ه مې وک�ه پوهه شم چې چیرته یم. هغه لوحې راته ویل

چې د ر�� کوو �خه د وتلو لپاره ډېر ن�دې وم، خو اوس یې داسې احساس راکاوه

لکه ملن�ې چې راباندې وهي.

شا مې لوحې ته ک�ه او هغه لارې ته مې وکتل چې له هغې راغلې وم. �و میله

وړاندې مې د �ار رپېدونکې ر�ا�انې لیدلې. د کلیسا لوړې منارې د تیارې شپې په

من� کې داسې �کارېدې لکه یو د بل سره ت�ل شوې �وتې.لاسونه مې چې له یخن�

بې حسه شوي وو، خولې ته مې ن�دې ک�ل او پو مې ک�ل تر �و ل� �رم شي. بیا

و�ر�ېدم او خپل مو�ر ته مې وکتل چې نیم په کنده کې بند پاتې و. خپل وزن مې د

مو�ر پر شا صندوق واچاوه، تر �و د مو�ر شا �ایرونه بېرته �مکې ته را�کته ک�م.

- خېر دې سم شه ...

دا مې په ناهیل� وویل، بیا مې د تیاره آسمان خواته مخ واړو او په لوړ غ� مې چغه

ک�ه: زه یوازې غواړم له دې هېر شوي منحوس �ار �خه وو�م. آیا دا ډېره لویه

غو�تنه ده؟

مو�ر د زان�و په شان پورته او �کته کېده، خو هر �ومره مې چې زور واهه، له کندې

�خه نه راوت. �و دقیقې تېرې شوې، واوره لا ډېره شوه او تر پ�و مې راورسېده.

مجبوره وم پرېک�ه وک�م چې �ه وک�م. له �ان سره مې فکر وک�. یا به په مو�ر کې
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پاتې کېدم او هیله به مې لرله چې �وک راشي او مرسته راسره وک�ي. خو په داسې

شپه کې دا ډېر کم امکان درلود چې �وک له کوره وو�ي. ژر به س�ک هم د ت� رات�

وړ نه وای، نو د دې هیله هم کمه وه چې کوم مسافر مې پیدا ک�ي.

بله لاره دا وه چې په مو�ر کې پاتې شم او بخاري چالانه ک�م، خو شک مې درلود چې

بخاري به دومره زور ولري چې د دې یخن� مقابله وک�ي. �ايي له ډېر یخه همدلته

م�ه شم. د مو�ر په صندوق کې نه کمپله وه او نه هم �رمې جامې. په دې واورې

سره به �و ساعتونو کې �ول مو�ر د واورې لاندې پ� شوی وای. هی� مې زړه نه

غو�تل چې د خپل زوړ، د ۱۹۶۰ کال مو�ر دننه بند پاتې شم او د واورو لاندې �خه

شم.

نا�اپه مې موبایل را په یاد شو. جیبونه مې وپل�ل، موبایل مې راوویست او د شبکې

ن�ه مې ورته وکتله.لا هم سره وه. موبایل مې پورته ونیو او ه�ه مې وک�ه چې

آنتن پیدا ک�ي.

- خیر دې ... یوازې همدا یو �ل. له دومره بدبختیو وروسته، ل� تر ل�ه د همدې یو

چانس خو مستحقه یم.

خو هر �ومره چې مې موبایل تاو ک�، پورته او �کته مې ک�و هغه سره ن�ه بدله نه

شوه. په ناهیل� مې موبایل �کته ک� او د �ار خواته مې وکتل، که د کروندو او

�ن�له له لارې تللې وای، تر �ار پورې به ډېر وا�ن نه و. د س�ک له لارې هم بېرته تللی

شوم، خو د س�ک د ډېرو تاوونو او ک�و وږو لارو له امله به لاره دوه برابره اوږده

شوی واې.خو هې� مې زړه نه غو�تل بېرته هغه �ار ته ولاړه شم، حتی که ژوند مې

هم پرې ت�لی وای.

که بېرته تللې وای، معلومه نه وه چې �و ور�ې به هلته بند پاتې شم، تر �و واوره

ویلې شي، بیا خپل مو�ر له کندې راوباسم او بېرته یې س�ک ته وخېژوم. له
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مسافرخانې هم بیزاره شوې وم، او اوس چې له دندې هم ش�ل شوې وم، نور مې د

بېرته ت� لپاره هې� دلیل نه درلود.

نه مې غو�تل د اداری د هې� کوم کس سره مخامخ شم، په �ان��ي ډول له لوک

سره. خو په س�ک کې هم نه شوم پاتې کېدای، په دې یخه او کن�ل هوا کې، او نه هم

په داسې حال کې چې وینه ��ونکي زما په ل�ه کې دي، لاسې �روپ مې له مو�ره

راواخیسته، د کوټ �ریوان مې پورته ک� او د کروندو له لارې د ر�� کوو په لور روانه

شوم. د واورې او یخ باد �خه د �ان د ساتلو لپاره مې �ان ل� مخ ته �ی� ک�ی و او

په سخت� مې قدمونه اخیستل.

واوره په ډېر زور اورېده. کله چې مې شاته وکتل او خپل مو�ر ته مې وکتل، په

سخت� مې د هغه سور رن� ولید. واورې زما د پ�و ن�ې هم پ�ې ک�ې وې. ل�

وړاندې، �ي لوري ته مې یو �ن�ل ولید. لاره مې هماغې خوا ته واړوله، په دې هیله

چې د ونو تر من� به له باد او واورې پناه ومومم. واوره او سخت باد مې پر بدن

داسې ل�ېده لکه په قمچینه چې مې وهي، د باد زوږ هر لور ته خپور و.

د باد د زوږ تر من� مې د چا د چیغو غ� واورېد. هغه لوري ته مې وکتل چې غ� ترې

راتله، داسې مې ولیدل لکه �و سیورې چې مخ ته او شا ته خو�ې�ي. ه�ه مې وک�ه

چې د چغو خواته لاړه شم، خو ډېر ژر مې خپله لاره ورکه ک�ه. شاوخوا مې وکتل او

په لرې کې مې �و تورې ن�ې ولیدې. �ومان مې وک� چې د ونو سیوری دې، نو همغه

خوا ته روانه شوم. خو چې ل� ورن�دې شوم، پوهه شوم چې هغه سیوری د کوم

موجود په شان دی نه د وني په شان.

له �ان سره مې وویل: دا نو �ه دې؟

لاسونه مې د ستر�و د پا�ه ونیول تر �و �ه په غور خپل مخ ته وکتلې شم، او پوه

شم چې �ه دي هغه سیوری؟ هره شېبه هغه سیورې ران�دې کېدل. لوم�ی مې فکر

وک� چې �ايي درې کسان وي، خو سمدستي پوه شوم چې داسې نه ده. هغوی په

ketabton.com - The Digital Library



دومره چ�ک� راروان وو چې هې� عادي انسان په داسې واوره او سختې هوا کې

دومره تېزه من�ه نه شو وهلی. زړه مې له وېرې ودرېد، کله چې پوه شوم هغه

سیورې په ر�تیا درې انسانان دي، خو روان نه دي، بلکې په نه باورېدونکې چ�ک�

زما پر لور من�ې وهي، داسې چې �کاره کېدل لکه له �مکې �و انچه پورته په هوا

کې الوزی.

کله چې مې خطر درک ک�، نو په �ول زور مې من�ه وهل پېل ک�ل، یوازین� هیله مې

دا وه چې �ان �ن�ل ته ورسوم او هلته پناه واخلم. د تیارو له امله مې من�ه نوره

هم ورو شوه، �که اوس واوره تر زن�نو رارسېدلې وه. شاته مې وکتل، هغه درې

سیوري راته ډېر ران�دې شوي وو، دومره چې د هغوې د چ�ک حرکت له امله مې د

باد شور هم اورېده. واوره یې تر پ�و لاندې پورته کېده او هر لوري ته ش�قېدله.

نا�اپه مې پ�ه و�وېده او پر �مکه ولوېدم. په چیغه مې وویل: نه! خدایه مه کوه!

په وارخطای� مې لاسونه پر واوره ول�ول او بېرته پا�ېدم. �ول بدن مې ل�زېده، خو

د یخن� له امله نه، بلکې د سختې وېرې له کبله. داسې احساس مې کاوه چې هره

شېبه به مې پ�ې بېوسه شي. د ډېر وېرې �خه تشناب ته مې سخته اړتیا پیدا شوې

وه داسې چې �ان مې نه شو کن�رولولای. نه پوهېدم کوم لوري ته من�ه ک�م، یوازې

په ل�زېدلو او �ن�س، �ن�س �امونو �ان مې مخکې بېوه. له وېرې مې او�کې پر

مخ رابهېدې.

ژوره ساه مې واخیسته یخه هوا مې س�و ته �کته ک�ه، تر �و �ان ل� ارامه ک�م بیا

مې شاته وکتل. درې واړه وینې ��وونکي په ډېر تېز رفتار زما په لور را روان وو. د

هغوی سپین غا�ونه په تیاره کې د چ�و غوندې �لېدل. په لوړ غ� مې چیغه ک�ه.

هماغه شېبه، یو یې زما چپ لوري ته او بل یې �ي لوري ته را�وپ ک�ل او زه یې په

من� کې را�یره ک�م.
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چیغه مې ک�ه او ومې ویل: ماته مه ران�دې کې�ئ!

خو هغوې پر ما حلقه وهلې وه او زما شاوخوا تاوېدل، کله مخکې او کله شاته راتلل،

لکه خپل �کار چې له هرې خوا �ې�ي. درېیم وینې ��وونکی په چ�ک� راودان�ل.

سرې ستر�ې یې د شپي په تیاره کې �لېدل او لاړې یې له خولې روانې وې. د یو

حیوان په شان یې ستمي وک� او خپل تېرې پنجې یې زما پر لور راکش ک�ل. پنجې

یې زما د مخ �خه په �و �وتو وا�ن کې تېرې شوې.

ما ژر �ان شاته وغور�اوه او پر واورو ولوېدم. سر مې پورته ک�. کله چې مې د هغه

جامو ته وکتل،نو زړه مې ن�دې و چې ودرې�ي. هغه زړې، شلېدلې او خیرنې جامې

اغوستې وې چې د پولیسو دریشي ته ورته وې. لا مې وخت نه و موندلی چې پوه

شم �ه روان دي، چې هغه وینې ��وونکی نا�اپه هوا ته �وپ ک�، په هوا کې یې

�رخ وواهه، بیا پر �مکه راولوېد او په زور زما پر لور راودان�ل.

هغه د دې ل�ایه چې پر �مکه روان شې، د �مکې له سطحې ل� پورته لکه په هوا کې

چې الوتنه کوله. پوهه شوم چې نور نه د تې�تې لاره شته او نه هم د پ�ېدو �ای. نو

لاسونه مې پر مخ کې�ودل او له زړه مې دعا وک�ل چې که مرګ را�ي، نو ل� تر ل�ه

ژر دې راشي او بې درد مرګ دې راشې. د وینې ��وونکي د چیغې غ� مې واورېد

چې له تیارو �خه ران�دې کېده. ستر�ې مې پ�ې ک�ې او د خپل مرګ انتظار مې کاوه

خو نا�اپه د هغوي په چغو کې یو بل غ� هم پورته شو.

دومره زورور غ� و چې ن�دی و غوږونه مې کا�ه ک�ې، د یو خطرناک تندر په شان غ�

و داسې تندر چې ما خپل په �ول عمر کې نه وه اورېدلې.

په حیرانتیا مې چیغه ک�ه: دا نو د �ه شي غ� و؟

سمدستي مې ستر�ې خلاصې ک�ې. یوازې مې دومره ولیدل چې یو وزر لرونکی

موجود زما له مخې پورته شو، خپلې پنجې یې وغ�ولې او هغه وینې ��وونکی یې

ونیوه چې پر ما یې د برید کولو ه�ه کوله.
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له واورو مې �ان را وایست او پورته مې وکتل، غو�تل مې ووینم چې هغه وزر

لرونکی موجود �ه و، خو هغه دومره په تېزۍ او چالاک� الوتنه کوله چې یوازې د

تیارو سیورو په �ېر �کارېده.هغه وینې ��وونکی چې د پولیسو یونیفورم یې

اغوستی و، زما د سر له پاسه په هوا کې چیغې وهلې.

ه�ه یې کوله له هغه شي سره مقابله وک�ي چې نیولی یې و. د واورو د راتلو د

مخنیوي لپاره مې لاسونه د ستر�و مخې ته ونیول او پوه شوم چې هغه وزر لرونکی

مخلوق، هر �ه چې و، له ملا پورته بربن� و.

پوستکی یې د شاوخوا واورې په شان تک سپین و. وی�تان یې تور وو، بالکل د هغو

تورو وزرو په شان چې له شا یې راوتلي وو.د هغه د حرکت سرعت دومره زیات و

چې ما په سمه تو�ه لیدلی نه شو. نه پوهېدم چې دا موجود زما ژغورونکی دی او

که خپله زما لپاره کومه بله نقشه لري؟ له همدې امله مې مخ واړاوه او په تې�ته

شوم.

زړه مې د مرغې په شان په سینه کې درزېدي. پ�ه مې و�وېده، ولوېدم، بېرته

پا�ېدم، بیا و�وېدم. دا حالت دومره تکرار شو چې ست�ې شوم. له اوږې مې شاته

وکتل، نه مې غو�تل هغه دوه نور وینې ��وونکي له ستر�و ورک ک�م او نا�اپه د

هغوي د برید سره مخ شم. ستر�ې مې پر هغه وینې ��وونکي ول�ېدې چې د

پولیسو یونیفورم یې اغوستی و. ملا یې شاته ک�ه ک�ې وه او لاسونه یې خلاص ک�ي

وو، داسې �کارېده لکه هغه وزر لرونکي موجود چې انرژی اخیستې وی.

له هغو دوو نورو وینې ��وونکو �خه یوه نا�اپه یوه ډېره زوروره او وېرونکې

چیغه وک�ه او زما پسې را روان شو. ما هم په زوره چیغه ک�ه او ومې ویل: ماته مه

ران�دې کې�ه.

شاته، شاته تللم چې پ�ه مې و�وېده او پر شا په واورو کې ولوېدم. له سختې

وېرې مې ساه بنده شوه. لاسونه مې پر غوږونو کې�ودل او ستر�ي مې خلاصې ک�ې
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چې ووینم هغه وینې ��وونکی �ومره ران�دې شوی دی. خو نظر مې پر هغه تور

وزر لرونکي موجود ول�ېدې. هغه د پولیسو یونیفورم لرونکي وینې ��وونکي د

ستونی �خه ونیو او غاړه یې ورته �ېرې ک�ه، د هغه وینه زما شاوخوا پر واورو

وشیندل شوه او د واورې پر سپینه پا�ه یې سرې کر�ې جوړې ک�ې.

وروسته زما ژغورونکی، که ر�تیا هم ژغورونکی و، د لن�ې الوتنې په وسیله پورته

شو. او هغه دویم وینې ��وونکی چې زما پر لور راروانه و ونیوه او لکه د �وکرانو

�خه د جوړ نان�کې په شان یې هوا ته وغور�وله. دا وینه ��ونکې یوه ��ه وه.

�که چې پر واورو پرته وم، نو �ه مې لیدلای شول چې �لداره جامې یې اغوستې

وې او رو�انه نسواري سور رن� وی�تان یې په هوا کې خپره شوي وو.

�ي لوري ته مې د یوې چیغې غ� واورید، داسې چیغه چې زړه مې خولې ته راغی.

دا درېیم وینې ��وونکي و، غو�تل یې خپل بخت وازمويي او زما پر لور من�ه یې

راخیستې وه. مخ مې ورواړاوه او ه�ه مې وک�ه وت�تم، خو هغه له ما ډېر تېز و په

یوه شېبه کې د هغه �رمه ساه مې خپل پر غاړه احساس ک�ه، او د هغه سره سم د

هغه تېزو پنجو په شان لاسونو زما اوږه ونیوله او زه یې په زوره هلته موجود ن�دې

ونې باندی ووهلم. لا د هغه �ک �خه په خود راغلې نه وم چې وینه ��ونکې یو

�ل بیا خپل پنجې زما په اوږه کې ��ې ک�ل او د وني �خه په پورته تلو شو او زه

یې له �ان سره پورته ک�م.

کله چې مې ولیدل �مکه مې د پ�و لاندې په ډېرې چ�ک� ورکې�ي نو زړه مې تاو

شو او د لیونیانو په شان لغتې وهل مې پیل ک�ل تر �و �ان د هغه له پنجو وژغورم،

خو وینې ��وونکي زه په خپلو پنجو کې کلکه نیولې وم، �و شېبې وروسته د ونې

اخری سر ته پورته شو. چپ او �ي لوري ته مې وکتل او پوهه شوم چې هغه د خپلو

پنجو په وسیله زما کورت� نیولې او زه یې �وړنده ساتلی یم. چیغه مې ک�ه: لاس

دې لرې ک�ه لعنتي، پرې مې ږده.
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سر مې پورته ک� او د هغه مخ ته مې وکتل. سپین مخ یې عجیب ب�ه درلوده، داسې

�کارېده لکه د یو دایمي درد سره چې مخ وي. د نورو په شان د ده هم سرې ستر�ې

وې داسې لکه د هغه بدشکله سر دننه مغز یې په اور کې سو�ي. لوړ تندی یې داسې

�کارېده لکه د ستر�و له پاسه ای�ودل شوی طاق. پوزه یې د حیوان د پوزې په

شان وه او خوله یې د خلاص شوي �پ غوندې �کاره کېده. غو�ې لرونکي شون�ې

یې شاته تللې وې او د وینې ډک ورۍ او تېره غا�ونه یې �کاره وه.

هغه زه لا پورته کش ک�م چې چیغه مې ک�ه. نا�اپه مې مخې ته یو تور او سپین

شی ولید چې په هوا کې الوتنه کوله. هغه وزر لرونکي موجود ��ینه

وینې ��وونکی له من�ه دوه �و�ې ک�ل او هره �و�ه یې یوې خواته وغور�وله. چې

ما چیغه ک�ه: پرې مې ږده.

په وحشت سره مې لغتې وهلې او �ان مې خلاصول غو�تل. چې هغه وزر لرونکي

موجود زما چیغه واورېده، زموږ پر لور یې الوتنه وک�ه. بیا یو �ل د تندر په شان

زورور غ� د شپې چوپتیا ماته ک�ه. هغه په یوه �وپ �ان زموږ سر ته راورسو. د هغه

د �لېدونکي بدن له امله راته سخته وه چې په �ه تو�ه یې مخ ووینم چې �وک یا

�ه شی دی؟ کله چې هغه موجود پر هغه وینې ��وونکي برید وک� چې زه یې

نیولی وم، د وینې ��وونکي پنجې زما په کورت� او غو�ه کې لا ډېرې �خې شوې.

درد یې دومره سخت و چې زغمل یې ناشوني وو، لاس مې جیب ته ک�. �وتې مې له

هغه مقدس د اوبو بوتل سره ول�ېد کوم چې زړې ��ې د سهار د ډوډۍ پر وخت

راک�ی و. په درد سره مې د بوتل سر خلاص ک�. �ان مې و�ر�اوه او ل� مقدسه اوبه

مې د وینې ��وونکي پر پنجو وشیندلې. هماغه شېبه د هغه غو�ه په جوشېدو او

پ�سېدو پیل ک�ه او له سپین رن�ه بدن �خه یې لو�ی پورته شو.

وینې ��وونکي د درد له امله یوه لوړه چیغه ک�ه، او زه یې خوشې ک�م، همدا چې

خوشې ک�م نو د ونې له سر �خه په ډېر چ�کې د �مکې خواته په راوغور�ېدو

شوم. د باد د شور په غ� کې چې د شپېل� وهلو په شان زما په غوږونو کې ان�ازی
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کول، د هغه وینې ��وونکی چغه مې هم واوریده چې هغه وزر لرونکي موجود له

من�ه دوه �و�ې ک�ل.

لاندې هغه واورینې �مکه ته مې وکتل چې په چ�ک� زما خواته ران�دې کېده. په

وېره مې چیغه ک�ه: مرسته وک�ه.

ستر�ې مې پ�ې ک�ې او په هغه شپه د دویم �ل لپاره مې دعا وک�ه چې مرګ مې ژر

او بې له درده وي. خو نا�اپه مې احساس ک�ه چې له �مکې �خه لرې کې�م او

پورته روانه یم. یوه ستر�ه مې خلاصه ک�ه، شاوخوا مې وکتل او پوهه شوم چې د

هماغه وزر لرونکې موجود د م�و تر من� یم چې زه یې د وینې ��وونکو له لاسه

ژغورلی وم. مخ مې د هغه له لو�ې سینې سره ن�تی و. د هغه سینه د شپې د یخې

هوا په شان س�ه وه.

پورته مې وکتل او کو�� مې وک� چې مخ یې ووینم، خو هغه خپل وزرونه داسې

تاو ک�ې وه چې مخ ته یې سیوری جوړ ک�ی و او �ېره یې نه �کارېده. په یو سخت

او ژور غ� چې بیحد ډېر دروند و وویل: �ان کلکه ونیسه.

د هغه د قوي او عضلاتي م�و تر من� بنده وم او په ډېر سرعت د شپې په اسمان کې

الوتو او د ر�� کوو پر لور روان وو. لاندې مې وکتل �مکه او ونې په واورو پو�ل

شوی وه، کله چې موږ ترې تېرېدو، نو د باد د فشار له امله یې شور کاوه. �ي لوري

ته مې وکتل او په ناامېدۍ مې ه�ه وک�ه چې د هغه مخ ووینم. وزرونه یې شلېدلي

او �پي شوي وو او د شپې په یخه هوا کې د اوبو د �پو په شان خو�ېدل.

هغه په ډېر سرعت د شپې په اسمان کې الوتنه کوله، دومره چې زما وی�تان پر مخ

باندې مې لکه د �پې�و په شان وهل کیدل. د وېرې او د ژوندي پاتې کېدو په ه�ه

مې د هغه لاسونه ونیول کوم چې زما پر ملا راچاپېر ک�ې وه. خو هغه لاسونه نه وو

... نه، په حقیقت کې هغه اوږدې او زورورې پنجې وې. هره �وته یې د تورې د تیغ

په اندازه اوږده وه.
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د باد د شور تر من� مې وویل: ما چېرته وړې؟

خو د دې پر �ای چې زما پو�تنې ته کوم �واب راک�ي، نا�اپه په ډېر سرعت د

�مکې پر لور را�کته شو، زړه مې تاو شو او سر مې و�ر�ېد. بیا هماغه د تندر په

شان غ� مې غوږونو کې ان�ازه وک�ل او وروسته هر �ه زما د ستر�و مخې ته تیاره

 
او ��وډ شول. او بې هو�ه شوم ..

***                                                           

ستر�ې مې خلاصې ک�ې. �و شېبې وخت یې ونیو چې پوه شم زه د هلال میاشتې

په مسافر خانه کې پر خپلې بسترې پرته یم. د مېز �راغ بل و او کو�ه یې په تودې

نارنجي رن� ر�ا رو�انه ک�ې وه. نه پوهېدم �ومره وخت بې هو�ه وم. اوږې مې

درد کاوه

خپل بدن مې لمس ک� او را په یاد شول چې وینې ��وونکي خپلې پنجې زما په

اوږه کې �خې ک�ې وې. دا هم را په یاد شول چې هغه وزر لرونکي موجود زه

ژغورلې وم او له �ان سره یې اسمان ته یووړم. کله چې مې دا �ول خبری را په یاد

شول نو پوه شوم چې د کو�ې په یوه تیاره کونج کې یو �وک ناست دي.

- هلته �وک دی؟

د ډېر چیغو وهلو له امله مې ستونی خوږ شوی و. هغه سیوری له خپل �ایه پورته

شو، د ر�ا خواته راغی او ویې ویل: زه یم.

کله چې مې لوک ولید چې د کو�ې له تیاره کونجه زما پر لور را روان دې، نو په

غوسه مې وویل: ته دلته �ه غواړې؟
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لا هم د پولیسو په اداره کې د هغه له چلند �خه پرېشانه او غوسه وم.

 
هغه ران�دې شو او ویې ویل: یوازې راغلی وم چې و�ورم حالت دې �ه دی که نه؟

بېرته خپل په �اې کې �ملېدم، شا مې ورته واړوله او ومې ویل: �ه، اوس چې دې

 
ولیدل �ه یم، نو تللی شې. زه له تا سره هې� خبرې نه لرم.

لوک- فکر مې کاوه چې ته به �ار پرې�دې او لاړه به شې.

په داسې حال کې چې لا مې شا ورته اړولې وه ومې ویل: یو �ه پې� شول او ونه

توانېدم چې لاړه شم، په هر حال ته �ن�ه پوه شوې چې زه لا هم دلته یم او نه یم

 
تللې؟ 

لوک- له دې �ایه تېرېدم، ومې لیدل چې ستا د کو�ې �راغ بل دی، نو فکر مې وک�

 
چې ...

 
مخ مې ورواړاوه او ژر مې وپو�تل: �ن�ه دننه راغلې؟

لوک- د کو�ې دروازه دې خلاصه وه.

 
- �ه، که نور کار نه لرې، نو تللی شې او دروازه هم د �ان پسې وت�ه.

 
لوک راوکتل او ویې ویل: پر تا �ه شوي دي؟

په خپل �اې کېناستم او په غوسه مې وویل: پر ما �ه شوي دې؟ دا راته ووایه چې

پر تا �ه شوی چې په اداره کې دې دروغ وویل هان؟ که تا ر�تیا ویلې واې نو اوس

به زه د دې ستونزو سره نه واې مخامخ شوی.

 
لوک- �ن�ه ر�تیا؟

- تا وویل چې هې� شئ دې نه دي لیدلي. تا وویل چې یوازې دې لیدلي چې زه د

پولیسو په مو�ر کې په تېزۍ روانه یم او تا هم زما پسې من�ه ک�ل تر دې چې ما �کر

 
وک�.

 
هغه په �ېر نظر راوکتل او ویې ویل: هو، سمه ده ما همدا وویل.

- خو تا هغه شپه اصلاً زما پسې من�ه نه وه وهلې لوک، کله چې �کر مې وک�، ته سم
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زما د سر له پاسه ولاړ وې. دا �يي چې تا باید هغه وینې ��وونکې نجل� لیدلې

وای.

هغه د نه منلو په ډول سر وخو�اوه.چې ما ژر ورته یادونه وک�ه او ومې ویل: هغه

شپه باران ورېده لوک. �ول �ای له خ�و او لمدې خاورې �خه ډک و. که ر�تیا هم

لکه �ن�ه چې ته وایې په هغه لاره کې دې زما پسې من�ه وهلې وای، نو د پتلون

لاندې برخه دې باید حتماً په خ�و ل�ل شوی واې.

ستر�ې مې �کته ک�ې د هغه د پتلون پایسو ته مې وکتل او ومې ویل: وینې؟ حتی

 
د خ�و یوه ن�ه هم پرې نشته.

 
هغه ژر وویل: دا بل پتلون دی.

په غوسه مې وویل: دروغجن، دروغ مه وایه. همدا هغه پتلون دی چې هغه شپه دې

 
په هدیره کې اغوستی و.

هغه حیران شو او ویې پو�تل: ته �ن�ه پوهه شوې؟

 
د هغه د پتلون �ې لوري ته مې اشاره وک�ه او ومې ویل: د ه�� او کیچپ له لارې!

 
په �ن�س انداز یې وویل: �ه؟

- هغه شپه د پولیسو په مو�ر کې مې درته وویل چې پوهې�م د ما�ام په ډوډۍ

کېدې ه�� او سن�ویچ خوړلی دې، �که ه�� او کیچپ دې پر نیکتایي او پتلون

توی شوي وو. هغه داغونه اوس هم ستا په پتلون شته مطلب دا همغه پتلون دی، خو

ستا د پتلون په �کته برخه کې د خ�و هې� ن�ه نه وینم.

هغه راوکتل، بیا یې سر �کته ک� او داغونو ته یې وکتل. وروسته یې بیا ستر�ې

راباندې ول�ولې او ویې ویل: هې� شی ستا له ستر�و پ� نه پاتې کې�ي، کنه

هاډسون؟

 
یوه شېبه مې فکر وک� بیا مې وویل: �ايي �ینې شیان پ� پاتې شي.

 
لوک- مطلب دې �ه دی؟
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- مطلب دا چې که تا هغه شپه په هغه س�ک کې زما پسې من�ه نه یې وهلې، نو بیا

 
�ن�ه دومره ژر دې �ان تر ما راورسولو؟ دا هغه �ه دي چې زه پرې نه پوهې�م.

هغه خپل په شنو ستر�و راته �ېر شو او ویې ویل: هاډسون، نور نه شم کولای چې

دروغ درته ووایم.

د دې خبری سره سم خپل کورت� وویستل، د کمیس ت�� یې خلاصې ک�ې او کمیس

یې هم وباسلو د هغه په دې کار ما لاسونه پورته ک�ل او ومې ویل: بس دې لوک،

�ومان کوم ما د حده ډېر خبری وک�ل ضرورت نشته ته خپل کالې وباسي، زما مطلب

دا نه وو.

هغه په ډېر جدي او ژور نظر راوکتل. داسې احساس مې کاوه چې د هغه نظر زما د

وجود تر تل پورې رسې�ي.

 
لوک- نه، هاډسون ته لا تر اوسه په اصل خبره نه یې پوهه شوې.

په داسې حال کې چې ه�ه مې کوله د هغه لوڅ بدن ته ونه �ورم، ومې پو�تل: په

 
�ه نه یم پوه شوې؟

لوک ماته شا ک�ل او ویې ویل: په دې.

د هغه پراخو اوږو ته مې وکتل. د هغه د سپین او رن� ت�تېدلي پوستکي لاندې

عضلې رپېدې. د شا عضلې یې وخو�ېدې او وغ�ېدې تر دې چې له ملا او اوږو

�خه یې تور رن�ه د ه�وکو په شان یو �ه راوتل پیل شول. لوک د سخت درد له

امله مخې ته کوږ شوی و.

هغه تور ه�وکي نور هم د هغه له شا �خه راووت. بیا د هغو تر من� نرۍ، �رمن ته

ورته پرده پیدا شوه. هماغه وخت پوه شوم چې لوک وزرونه را ایستلي دی. وزرونه

یې ماته هغه وخت راپه یاد ک� چې کوچن� وم او پلار مې راته په یو ان�وریز کتاب

کې د پ�روډاک�یل(Pterodactyl) ډایناسور ان�ور را�ودلی و.(پ�روډاک�یل ۱۵۰

میلیونه کال مخکې په �مکه ژوند کاوه او دا کامل ډایناسور نه دی دا یو خزنده دی،
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خو �که چې د ډایناسورانو وخت کې ژوند کاوه نو ډیناسور ورته ویل کی�ی کنه دا

الوتنه کوی او د باز او مرغي په شان وزری لری)

هر وزر یې د ه�وکي اوږه او لاس درلود چې ن�دې یونیم متر اوږد و. د هغه ه�وکین

لاس لاندې یوه نرۍ، شفافه او انعطاف منونکې پرده غ�ېدلې وه. د هر لاس په پای

کې م�وند او درې ه�وکین �وتې وې. لاسونه مې پر خوله کې�ودل او په حیرانتیا

مې لوک ته کتل، چې له سره تر پ�و ل�زېده.

کله چې د هغه بدلون بشپ� شو، لوی تور وزرونه یې دواړو خواوو ته وغ�ېدل.

لاسونه یې د بدن دواړو غاړو ته �وړند وو. مخ یې راواړاوه، راوکتل یې او په ارام

 
غ� یې وویل: خیر دې زما �خه مه وېرې�ه.

 
د حیرت �خه په ډک غ� مې وویل: واو ...

لوک ورو وخندل او ویې ویل: بس همدا؟

کله چې یې خبرې کولې، پام مې شو چې دواړه مخکیني غا�ونه یې په اوږدو او

تېرو نیشونو بدل شوي دي. په حیرانتیا مې ورو وویل: نو �ه دې غو�تل چې وې

وایم؟

که �ه هم باید له هغه موجوده وېرېدلې وای کوم چې زما مخې ته ولاړ و، خو زه نه

وېرېدم �که هغه لوک وو! ستر�ې یې تر پخوا لا ډېرې شنې شوې وې. پوستکی یې

د مرمر د ډبرې په شان سپین او نرم و. شون�ې یې د وینې په شان سرې او تیاره

�کارېدې، او تور �لاند وی�تان یې د اونیکس ډبرې په شان �لېدل.

 
- دا… دا وزرونه له کوم وخت راهیسې لری؟

هغه په ارام� �واب راک�: له همېشه �خه، د پیدا�ت �خه راسره دی.

 
دواړه �و شېبې چوپ پاتې شو. نه زه پوهېدم چې �ه ووایم، او نه هم هغه.

لوک یوه وارخطا موسکا وک�ل، هغه �ن�س و زما د ریکشن �خه او نه پوهېدی چې

�ه وک�ی؟ ورو یې وپو�تل: �ن�ه �کاره کې�م؟
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- حیرانوونکی �کارې�ې.

 
په موسکا یې وویل: حیرانوونکی؟ یعنې نه باید ووایې �کلې او جذاب؟

په داسې احساس چې �ول وجود یې راته �رم ک�ې و ومې ویل: نه، له �کلا هم ډېر.

ته بېخي عجیبه او زړه را�کونکی �کاری. هغه ته وې؟

 
لوک- �وک؟

 
- هماغه چې نن شپه یې زه د هغه وینو ��ونکو له من�ولو وژغورلم؟

 
لوک- هو، زه وم.

 
کنجکاوه وم او غو�تل مې پوهه شم چې هغه ولې په دی شکل بدل شوی؟

 
- نو ته هم د هغوی په شان یې؟ یعنې وینې ��ونکی یې؟

زما خواته راغی د تخت پر غاړه ک�ېناست. د ناستې پر مهال یې وزرونه ل� ورپېدل.

زما ستر�و ته یې راوکتل او ویې ویل: �ینې خلک ما هم وینې ��ونکی

ومپایر(Vampire) بولي، خو زه ومپایرس یم(Vampyrus) نه ومپایر.

 
- ومپایرس؟

 
لوک- هو، تاسو انسانان ورته وینه ��ونکې آسمان سرلک� وایاست.

په داسې حال کې چې ه�ه مې کوله د هغه خبرې درک ک�م، ومې پو�تل: نو ته یو

اسمان سرلک� یې؟ یعنې د هغه په شان وزرې لری او وینه ��ې؟ نو ته چېرته

 
اوسې�ې؟ یعنې �ان چېرته را��وې؟ له کومه �ایه را�ې؟

لوک- له غارونو �خه ..

د هغه غ� داسې و، لکه له ډېر لرې �ایه را روان وي. داسې �کارېده لکه په ذهن کې

بېرته خپل کور ته تللی وي. بیا یې وویل: له غارونو او هغو سم�و او سوریو �خه

 
چې زموږ تر پ�و لاندې د �مکې په تل کې دي.

په حیرانتیا مې وویل: یعنې ته د �مکې لاندې اوسې�ې؟ نو ستا په شان نور هم هلته

شته؟
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هغه وضاحت راک�:

— هو. هغوی تل موجود وو، آن د انسانانو له پیدا کېدو هم مخکې. ومپایرس د

 
�مکې لاندې په غارونو، تونلونو او سم�و کې ژوند کوي.

- نو بیا ولې له �انو �خه مو پولیس جوړ ک�ي؟ ولې خلکو ته �ان پولیس معرفي

کوې؟

که زما مخې ته پر تخت ناست دا وزر لرونکی س�ی نه وای، نو ما پخپله لا خپل په

خبرو باور نه راتلو نور خلک خو لری. د هغه ستر�ې تیاره شوې او پخوان� �لا یې

 
ورکه شوه بیایې ورو وویل: موږ دلته راغلي یو چې خپل د یو کس ل�ه وک�و.

-  ولې؟ هغه ومپایرس چیرته تللې؟ �ه یې ک�ي؟

لوک- �وره هاډسون زموږ نسل له سل�ونو کلونو راهیسې د �مکې پر سر ت� رات�

کوي. زموږ �ینې کسان په پ�ه ستاسو په �ولنه کې لوړې دندې او مقامونه ترلاسه

ک�ي دي. موږ �ول ومپایرس تل ستاسو قانون او ن�ۍ ته درناوی ک�ی، موږ د انسانانو

وینه ��ل منع ک�ی هر کله چې د انسانانو وینو ته مو زړه راشې نو غارونو ته ننو�و

او خپل دا لوږه او اشتها لمین�ه وړو د هغه وروسته بیرته بیرون را�و او د عام

انسانانو په شان ستاسو په �ولنه کې ژوند کوو.

خو زموږ له ډلې یو کس دا قانون مات ک�. د دې پر �ای چې بېرته غارونو ته ستون

شي او خپله لوږه هلته ماته ک�ي، د خپلې غو�تنې غلام شو او د انسانانو وینه یې

و��له. او په دې کار سره یې یو نوی بدل شوی نسل پیدا ک�، کوم چې نیم انسان او

نیم ومپایرس دی، هماغه موجودات چې تاسو یې وینې ��ونکي بولئ. هغوی روحاً

م�ه دي خو جسماً ژوندی دی او نه مري.

 
- هغه ومپایرس �وک و چې داسې کار یې وک�؟

لوک- نه پوهې�م، موږ له ن�دی نه دي لیدلې خو ن�و یې موږ تر ر�� کوو پورې

 
راوستلو هغه همدلته، د �ار په کوم �ای کې پ� شوی دی.
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- پیژندل یې ستاسو لپاره باید سخت ونه اوسی�ی، �که هغه ستاسو خپل د نسل

�خه دی ولې مو تر اوسه نه دې را�یر ک�ی؟

لوک- نه هاډسون، دومره اسانه هم نه ده هغه ومپایرس دی. مطلب د یو عادی انسان

په شان �ر�ې �وک شک نشې پرې کولای، همدا زه که ما خپل وزری تاته نه واې

 
�کاره ک�ی ایا ته پوهېدی چې زه ومپایرس یم؟

 
سر مې وخو�اوه او ومې ویل: نه، فکر نه کوم چې پوهه شوی واې.

لوک- نو اوس پوه شوې چې زموږ ستونزه �ه ده. او موږ د �ه لپاره راغلې یو، هر

�ومره چې هغه ناوخته پیدا ک�و، همغومره به ډېر انسانان ووژني او نور وینې

��ونکي به جوړ ک�ي، تر دې چې یوه ورځ به �وله ستاسو ن�ۍ د وینې ��ونکو په

لاس کې ولوې�ي.

- نو هغه ومپایرس ولې دا کار نه پرې�دي؟ کله چې پوهې�ي د هغه په دې کار �ولو ته

 
زیان رسی�ی؟ ولې بېرته د �مکې لاندې نه �ي او خپله لوږه هلته نه ختموی؟ 

لوک- �وک چې د انسانانو وینه یو �ل و�کي، بیا داسې روږدی کې�ې ورباندی چې

بېرته ترې نه شي را�ر�ېدای. هغه لوږه، هغه هوس هې�کله نه ختمې�ي. اورېدلي مې

دي چې دا د انسان په روح کې د اور په شان بلې�ي او هې�کله نه م�ه کې�ي.

 
- نو د دې تندې هې� درملنه نشته؟

هغه په �ی� غ� وویل: د تاریخ په اوږدو کې نور ومپایرس هم وه، چې د �مکې سر

 
ته راغلې او د انسانانو وینه یې ��لې.

 
- بیا یې دا تنده ختمه شوې؟

 
لوک- هو.

- �ن�ه؟

ستر�ې یې تیاره شوې او ویې ویل: بیا زموږ په شان ومپایرس ورپسې استول کې�ی

 
تر �و را�یر یې ک�ی، د �مکې لاندې یې ویسي او ختم یې ک�ی.

- نو ته د عادي وینې ��ونکو په شان نه یې؟ یعنې د لمر په ر�ا کې هم �ر�ېدای
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شې؟

لوک- زموږ اصلي �ای تیاره ده، خو زموږ له ډلې �ینې د لمر ر�ا زغملای شي. زه

خپله د لمر ر�ا نه خو�وم، خو �و ور�ې یې زغملای شم. یوازې پوستکی مې

خار�ت کوي، سو�ي او کله ناکله دان� پرې راخېژي. خو �ینې نور یوازې �و

دقیقې د لمر ر�ا زغملای شي، له هغې وروسته یې پوستکی سو�ې�ي او لو�ی ترې

پورته کې�ي.

هغه ورځ رایاد شوه چې لوک زما د لاس پرې شوی م�وند ولید، او بیا هغه شېبه چې

 
زما پر وینو ل�لې جمپر یې بوی کاوه.

- نو ته هم د هغو وینې ��ونکو په شان یې؟ یعنې، ته هم د ژوندي پاتې کېدو لپاره

 
د انسان وینې ته اړتیا لرې؟

 
لوک- اړه لرې.

خپل لاس مې د هغه له لاسه خوشې ک� او ومې پو�تل: په �ه پورې اړه لری؟

لوک زما اندې�نه احساس ک�ه او ویې ویل: اړتیا نشته چې له ما ووېرې�ې. لکه د لمر

د ر�ا په شان، دا هم په هر ومپایرس کې توپیر لري. زموږ �ینې کسان چې د �مکې

سر ته راوو�ي نو سمدستي د انسانانو وینو ته ت�ي کی�ی، خو �ینې نور کولای شي

ساعتونه، ور�ې، او حتی اوون� د انسانانو وینې ته له تندې پرته د �مکې پر سر

پاتې شي. خو کله چې دا تنده راپیدا شي، باید بېرته د �مکې لاندې لاړ شو، تر �و دا

تنده ارامه شي. وروسته بیا بېرته د �مکې سر ته را�و.

 
- نو ته تر �ومره وخته �ان ساتلای شې؟

 
لوک- شاوخوا شپ� اوون�.

 
- او بېرته د �مکې لاندې �ومره وخت پاتې کې�ې؟

لوک په موسکا وویل: ن�دې یوه اوون�، تر �و د انسان د وینو نشه مو له سر لاړ شې.

نو اوس ته زما لخوا په امن کې یې مه وېرې�ه، البته هغه ورځ چې ستا م�وند پرې
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شوی و، زه بیحد سخت د وینو ت�ی شوم، ستا د وینې بوی د یوې شېبې لپاره ر�تیا

هم لېونی ک�ی وم. �که مې نه غو�تل درته ن�دې شم.

 
- ما ولیدلې چې زما وینه دې بویوله.

لوک په شرم باندی بلې خوا ته وکتل او ویې ویل: وبخ�ه، �ان مې کن�رول نه شو

ک�ې. ستا د وینې بوې ډېر خوندور او نشه کوونکی و.

غو�تل مې د هغه او د هغه د ژوند په اړه چې د �مکې لاندې کوي ډېر �ه پوهه

 
شم، نو ومې پو�تل: ته د �مکې سر ته �ن�ه را�ې؟ دلته �ن�ه �ان رارسوې؟

لوک- د هغو �اه �انو، ژورو غارونو او کندو له لارې چې انسانانو ایستلي دي.

نېکمرغي دا ده چې تاسو انسانان د �مکې لاندې د غارونو، تونلونو او زر�ونو میلو

لاندی لارو ته لاسرسی نه لرئ. خو ډېری وخت موږ پخپله هم تونلونه کیندو او

بیرون ن�ۍ ته لاره جوړوو. بیا دغه لاره په یوه پ�ه دروازه پ�و، او کله چې بېرته

لاندې �و، هغه دروازه قلفوو. دا کار موږ تل کوو.

زه ل� شېبه چوپه ک�ېناستم او ه�ه مې وک�ه چې د هغه �ولې خبرې په ذهن کې

 
سره وت�م. بیا مې ورته وکتل او ومې پو�تل: موږ؟ �وک یادوی؟ 

 
لوک لکه زما د خبری په معنا چې پوه شوی نه وې وویل: �ه دې وویل؟

 
بیا مې خپله پو�تنه تکرار ک�ه:

- تا وویل: موږ یې قلفوو. دا «موږ» �وک دی

 
هغه نېغ زما ستر�و ته راوکتل، بیا موسک� شو او ویې ویل: مورفي، پاتر او رام.

په حیرانتیا مې وویل: �ه؟ ته وایې چې ډل�� مشر مورفي، قومندان رام او هغه

 
احمق پاتر هم �ول ستا په شان آسمان سرلکي دي؟

لوک وخندل او ویې ویل: پوهې�م باور کول پری سخت کار دي، خو هغوی دومره هم

بد خلک نه دي.
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- خو نن هغوی زما سره ډېر بد چلند وک�.

 
لوک- باور کوی او کنه خو هغوی یوازې غو�تل ستا ساتنه وک�ي.

په ریشخند مې وویل: که دا ساتنه وي، نو هغوی په ډېر عجیبه طریقه غو�تل زما

 
ساتنه وک�ی.

لوک زما دواړه لاسونه په خپلو لاسونو کې ونیول او ویې ویل: موږ پوهېدو چې کله

تا تېره شپه هغه وینې ��ونکې ووژله، نو د هغه نور مل�ری ستا پسې را�ي. نو �که

غو�تل مو ستا د خوندیتوب لپاره تا له ر�� کوو �خه وباسو. موږ مجبور وو چې تا

له دې �ایه لیرې ک�و.

 
- خو زه ستاسو ساتنې ته اړتیا نه لرم. خپله د �ان ساتنه کولای شم.

هغه راوکتل او ویې ویل: نو د نن شپې په اړه �ه وایې؟ که زه پر وخت نه وای

 
راغلې ته به اوس م�ه وې، یا به هم د هغوی په شان شوې واې.

�و شېبې چوپه پاتې شوم، بیا مې ورته وکتل او ومې ویل: خو زه غواړم همدلته

 
پاتې شم. اوس نه شم تلای.

لوک- خو�ه دې ده، خو پوهه شه چې له دې وروسته به له ډېر خطرونو سره مخ

شې. نه یوازې ته، بلکې د دې �ار �ول خلک هم.

له دې خبرو وروسته یې لاس راوغ�اوه، زما د مخ وی�تان یې یوې خواته واړول او

په نرم غ� یې وویل: ته پوهې�ې چې مجبوره نه یې دلته پاتې شې. که له دې �ایه

 
تلل غواړې نو زه کولای شم تا له دې �ایه وباسم.

د هغه لاس مې کلک ونیو، موسک� شوم او ومې ویل: زه اوس نه شم تللې، �که

تاسو �ول ماته اړتیا لرئ.

 
لوک په حیرانتیا وپو�تل: ولې داسې فکر کوی چې موږ درته اړتیا لرو؟ 

په خندا مې وویل: نن مې په اداره کې چې کوم خبری وک�ل هغه زما د زړه خبری

وه، مورفي او پاتر د ر�تیا هم دومره �نبلان دې چې حتا نشې کولای د کلوډو د لوبې
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معما حل ک�ی، د یو داسی زیرک کس پیدا کول خو لری خبره، زه باید پاتي شم او

مرسته وک�م.

لوک �و شیبې داسې راوکتل، لکه غو�تل یې چې کوم �ه ووایي، خو نا�اپه یې زما

لاس خوشې ک� او له خپل �ایه پورته شو. چې ما په اندې�نه وپو�تل: �ه دې ویل

 
غو�تل؟

لوک- نه، هې� ... کومه مهمه خبره نه وه.

د دې خبری سره سم ماته یې شا ک�ل، غو�تل مې د هغه پر اوږه لاس کې�دم، خو نه

پوهېدم دا کار وک�م که نه. �که که مې لاس غ�ولې واې نو د اوږې پر �ای د هغه

وزرونه به مې په لاس کې راغلې واې. نو �که پرته له دې چې لاس ورته ن�دی ک�م

ومې ویل: خو زه �ومان کوم چې مهمه خبره ده.

زما په دې خبره لوک راو�ر�ېد او ران�دې شو. لو�ه سینه یې له ما یوازې �و �وتې

 
لرې وه. ویې ویل: فکر کوم، �ايي ستا د دلته پاتې کېدو بل دلیل هم وي؟

سمه پوهه شوم چې �ه مطلب لري، خو ل� خواته یې ورن�دې شوم او په دروغو مې

 
وویل: ستا د خبری په مطلب نه پوهې�م.

 
لوک- هغه ما هیله لرله چې ..

 
خبره یې نیم��ې پرې�وده، چې ما په �ین�ار وپو�تل: د �ه هیله دې لرله؟

لوک په موسکا خپل مخ زما مخ ته ران�دې ک� او ویې ویل: ته رې�دې�ې.

 
- زه؟

 
لوک په �ی� غ� وویل: هو، ته وېرېدلې یې.

 
موسکې شوم او ومې ویل: نه، خو ته باید له ما ووېرې�ې.

 
لوک- ولې باید ستا �خه ووېرې�م؟ 

 
په ورو غ� مې وویل: �که زما په جیب کې د مقدسو اوبو بوتل او یو صلیب شته.

لوک پخندا وویل: هغه یوازې پر وینې ��ونکو اغېزه کوي، خو زه وینې ��ونکی نه

یم، زه یو آسمان سرلکی یم.
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د دې خبری سره سم ران�دی شو او زه یې د خپلو وزرونو په من� کې ونیولم، چې د

برق او باد په شان د نن شپي صحنه مې د ستر�و وړاندې ودریدل چې لوک په خپلو

تېرو پنجو هغه وینې ��ونکي �و�ې �و�ې کول. او وینه یې پر سپینې واورې هرې

خواته شیندل کېده او واوره یې سره کوله. که �ه هم لوک په مینه مخ ته راغلې و

خو هغه صحنو زما فکر خراب ک�، �ان مې د هغه له غې�ې لرې ک� او ومې ویل:

وبخ�ه.

زما په غ� لوک ژر په خود راغې �و �ام را�خه لری شو او ویې ویل: نه، زه باید

 
بخ�نه وغواړم. ما نه باید ته په غې� کې نیولې واې.

- نه، زما مطلب دا نه و.

ه�ه مې وک�ه مناسبې خبرې پیدا ک�م. او همغه حال کې ستر�ې مې د هغه له �یر

 
�ېر کتلو �خه واړولې، کله ناکله نظر یې بیحد دروند کېدې او کتل ورته سخت وه.

هغه ورو وپو�تل: د یو چا له امله دې زه رد ک�م، ایا کوم بل �وک دې ژوند کې

شته؟

 
ه�ه مې وک�ه وضاحت ورک�م: 

- نه ... �وره (نه پوهیدم چې �ه ورته ووایم، البته منم چې زما ژوند کې �ام و، خو

هغه د پخوا وخت خبره وه، زما د رد کولو دلیل هغه صحنې وه، خو د دی خبری ویل

هغه ته مناسب نه وه نو �که مې وویل: زما یو مل�ری و نوم یې �ام و، خو اوس هر

 
�ه پای ته رسېدلي دي.

 
لوک- ولې پاې ته ورسید؟ �ه پې� شول؟

غ� یې نرم او ډاډ راکوونکی و. ومې ویل: یو چاته مې ژمنه ورک�ی نه شم کولای

کیسه یې وک�م.

 
بیا مې ورته وکتل او ومې پو�تل: ته �ن�ه؟ ستا په ژوند کې هم �وک و؟

هغه ل� غلی شو، بیا یې وویل: یو وخت، ډېر پخوا، یوه نجل� وه، خو ه�ه کوم هیره
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یې ک�م.

- بریالی شوې یې؟

زه خو سل په سل ډاډه وم چې نه شم کولای د �ام خاطرې هېرې ک�م، خو امید مې

درلود چې لوک هغه جن� هیره ک�ی وی، لوک یو �ل بیا خپل د تور وزرونو په من�

 
کې ونیولم او ویې ویل: زه به درسره مرسته وک�م چې هغه هېر ک�ې.

د هغه ستر�و ته مې وکتل او ومې پو�تل: �ن�ه؟

***                                                          

لوک له لمر ختلو مخکې زما �خه لاړ، خو د هغه مخکې ما خپل معلومات ور�خه

حاصل ک�ل او ترې ومې پو�تل: ته چېرته اوسې�ې؟
 

هغه راته وویل چې د ور�ې له خوا له نورو آسمان سرلکو، مورفي او پا�ر سره د

پولیسو د دفتر په زندانخونو کې ویده کې�ي. ویې ویل، هغه زندانخونه هغې دروازې

ته ن�دې ده چې د �مکې لاندې غارونو ته لاره لري، او کله چې اړتیا شي، له هماغې

.لارې ژر بېرته لاندې �ي

کله چې مې د قومندان رام په اړه وپو�تل، نو ویې ویل چې هغه خپل ډېر وخت د

�مکې لاندې تېروي، خو لامل یې راته ونه �ود. بیا مې ترې وپو�تل چې غارونو ته

د تللو پ�ه لاره چېرته ده؟ هغه د پولیسو د دفتر شاته، د زندانخونو تر �ن� په دهلېز

کې یوې زړې اوسپنیزې المارۍ ته اشاره وک�ه. حیرانه شوم، نه د هغه د �ای له امله،

بلکې د هغه د عادي ب�ې له امله. یوه توره اوسپنیزه المارۍ وه، چې زن� وهلی قلف

یې درلود او هېچا ورباندی شک نه راتلو چې کوم عجیب شئ به د هغه تر شا

اوسی�ی.

هغه زه �ن�سه او خوبولې تر بل هر وخت چې ر�� کوو ته راغلې وم پرې�ودم. خو د

 
تلو مخکې وویل: د ما�ام په اوو بجو به دې د پولیسو په دفتر کې ووینم.

په نیمه ویده حالت کې مې وویل: خو ما �ومان کاوه چې زه یې له دندې ایستلې
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یم.

هغه په ډاډه غ� وویل: زه به له نورو سره خبرې وک�م.

د دې خبری وروسته لوک یو �ل بیا په غی� کې ونیولم او تندی راته �کل ک�و، د هغه

په غې� کې مې �ان خوندي احساساوه. د بدن پوستکی مې د هغه له پوستکي سره

ل�ېدلی و، او داسې راته �کارېده لکه له دې غې�ې بهر نور هې� شی وجود نه لري. په

هماغه شېبه کې یوازې د هغه غې� راته ارز�ت درلود، نور هر �ه مې هېر شوي وو.

هغه احساسات چې د هغه په اړه مې لرل، نا�اپي او ډېر ژور وو، خو نه پوهېدم چې

ولې؟ ولې نا�اپه دومره هغه راباندی �ران شوی؟ یوازې دومره پوهېدم چې دا نوې

احساسات عجیبه او زړه را�کونکي دي. نه مې غو�تل چې لاړ شي. لاس مې

 
ور�خه کلک ونیوه او ورو مې وویل: پاتې شه.

لوک- نه شم پاتې کېدای هاډسون، باید ولاړ شم.

خوشې مې ک�، چې هغه هم لری شو او خپل د پولیسي دریشي په اغوستو شوم، زه

هم ک�ېناستم او کتل مې چې �ن�ه یې اوږې بېرته خپلې عادي ب�ې ته راو�ر�ېدې

او وزرونه یې د اوږو د ه�وکو تر من� ورو ورو ورک شول. وروسته یې د پولیسو

دریشي واغوسته او ت�� یې له پاسه تر پایه وت�لې. باور کول �ران وو چې د هغه

ساده دریشي لاندې داسې یو راز پ� دی. کله چې یې کالي واغوستل، یو �ل بیا د

عادي پولیس په �ېر �کارېده.

دروازې خواته ولاړ، ل�ه یې خلاصه ک�ه، خو د تلو مخکې راو�ر�ېد زما ستر�و ته یې

 
راوکتل او ویې ویل: اوس د خپل مل�ري �ام په اړه �ه احساس لرې؟

 
په حیرانتیا مې تندی تریو ک� او ومې ویل: �ام؟ �ام �وک؟

 
لوک سمدستي وویل: هماغه چې پرون شپه دې وویل یو وخت دې خو�ېده.

نه پوهېدم چې هغه د چا په اړه خبره کوي؟ په حیران� مې وویل: زه خو هې�کله په

 
چا نه یم مئینه شوی، او د �ام په نوم هم کوم مل�ری نه لرم.

د لوک پر شون�و موسکا خپره شوه او ویې ویل: نو �ايي زه غلط شوی یم.
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بیا یې زیاته ک�ه:

— نن شپه به دې په اداره کې ووینم �کلې نجل�.

دا یې وویل، ووت او دروازه یې تر شا ورو وت�له. زه هم بېرته خپل تخت ته ولاړم،

پرې وغ�ېدم، کمپله مې پر �ان راکش ک�ه او ویده شوم. د خوب په غې� کې مې

داسې ان�ېرله لکه د هغه نرم او �واکمن وزرونه چې مې لا هم چاپېره وي، زما

پوستکی نازوي او د خونديتوب احساس راکوي.

�ان مې داسې حال کې پیدا ک� چې د خلیج د ساحل په اوږدو کې من�ې وهم. ساه

مې بنده شوې وه. سمندر خپل لویې تورې او مستې �پې په زوره د ساحل پر غاړه

وهلې، او هر �ل به چې �په ل�ېده، د یخو اوبو ستر �ا�کي به هوا ته شیندل

کېدل. ل� وړاندې دوه سترې ډبرینې �وکې د بدرن�و بلاوو په �ېر تر اسمانه ج�ې

ولاړې وې. له شا مې یو غ� راتله، د زړه د شدید درزا په شان. ژوره ساه مې واخیسته

او شاته مې وکتل. یو توره وری�ه په ډېر چ�ک� د شپې په اسمان کې روانه و، او

هماغه د زړه په شان درزا ترې اورېدل کېده. بېرته راو�ر�ېدم او لا تېزه مې من�ه

ک�ه.

په خاپوړو د هغو تی�و له پاسه او�تم چې د قبر د ډبرو په شان له ش�و راوتلې وې.

تور سمندري بو�ي پرې داسې خپاره وو لکه تور ر�ونه. نا�اپه مې تعادل له لاسه

ورک�، و�وېدم او پر مخ په ش�و ولوېدم. د اوبو یوه �په راغله او پر ما ول�ېده.

جامې، مخ او وی�تان مې �ول لمده شول. د زړه د درزا غ� لا پسې لوړ شو. له اوږې

مې شاته وکتل. هغه تور وری�ي نور هم ران�دې شوی و، داسې �کارېده لکه زما په

تعقیب چې وي.

بېرته پر پ�و ودرېدم او بیا مې من�ه ک�ه. په اړخ کې مې داسې درد و لکه چا چې په

چاړه وهلی یم. د اوبو �پو بیا پر ما �انونه ووهل، داسې برې�ېدل لکه غواړي

سمندر ته مې کش ک�ي او ډوبه مې ک�ي. یوه لویه هواره ډبره مخې ته راغله.

ورباندې وختم. لرې مې د دوو لوړو ډبرو ترمن� یو غار ولید. اوس د زړه د درزا غ�
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دومره لوړ شوی و چې ن�دې غوږونه یې راته کا�ه ک�ل. شاته مې وکتل او په لیدلو

یې چیغه مې ک�ه. هغه تور سیوری اصل کې کوم ورې� نه وه. هغه زر�ونه وزر

لرونکي موجودات، آسمان سرلک� وه چې زما د سر د پا�ه الوتل او زما پر لور راتلل.

هغه د زړه په شان غ� هم په اصل کې د دهغوي د وزرونو د پرله پسې رپېدو غ� و.

له ډبرې را�کته شوم او په �ول توان د غار پر لور مې من�ه ک�ه. ش�ې او ری� مې د

بو�ونو لاندې هوا ته پورته کېدل. لوند پتلون مې پر پ�و دروند شوی و او من�ه وهل

یې راته ورو ک�ې وه. خو بیا هم نه درېدم او �غاستم، د ډېر �غاستلو �خه س�ي مې

سو�ېدل، شاته مې وکتل. آسمان سرلکي له اسمانه �کته راکوزېدل. خو دا کوم عادي

آسمان سرلکي نه وو، بلکې ��ې او س�ي وو چې لوی تور، د �رمن په شان وزرونه

یې لرل. هغوی دومره ران�دې شوي وو چې د هغوی شنې ستر�ې او هغه لاړې مې

لیدلې چې د تېرو نیشونو له سرونو �خه یې ��ېدل.

هغوی ته مې شا واړوله او په بی�ه د غار پر لور روانه شوم. زړه مې داسې په تېزه

درزېده، چې هره شېبه امکان یې و له سینې �خه مې راوو�ي، خو بیا هم لا تېزه

من�ه مې وهله. تر غاره ډېر وا�ن نه و پاتې. چې ورسېدم، ومې لیدل د غار خوله په

یوې فلزي دروازې ت�ل شوې ده. دروازه مې �ېله ک�ه، خو کلکه بنده وه او نه

خلاصېدله. په زارۍ مې وویل: خیر دې ... خیر دې پرې�دئ چې دننه شم.

په داسې ستر�و چې د ډېر وېرې او ډار �خه راوتې وه د اوږې له پا�ه مې شاته

وکتل، آسمان سرلکي مې ولیدل چې د �مکې له سطحې یوازې �و �وتې پورته په

ډېر چ�ک� زما پر لور را روان وو. بېرته مې مخ د دروازې خواته ک� او په پاتې �ول

�واک مې �ېله ورک�ه او په چیغه مې وویل: خیر دې دروازه خلاصه ک�ئ!

 
د هغوی د وزرونو د سخت رپېدو له امله ش�ې او د سمندر اوبه پر ما شیندل کېدې.

یو �ل بیا مې په �ول زور دروازه �ېله ک�ه. دا �ل دروازه خلاصه شوه. په ل�زېدلو

�امونو غار ته ننوتلم، او هماغه شېبه د چا په خلاصه غې�ه کې ولوېدم په چیغه مې

وویل: مورې…!
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نا�اپه له خوبه راوی�ه شوم او په خپل تخت ک�ېناستم.

زړه مې په زوره درزېدې او ساه مې لن�ه،لن�ه کېده. د خولو وړې وړې �ا�کي مې پر

تندي را�ول شوي وو، او لمده وی�تان مې پر مخ ن�تي وو.کمپله مې لرې ک�ه، پ�ې

مې د تخت له غاړې را�وړندې ک�ې او ودرېدم. پ�ې مې رپېدې.تشناب ته ننوتم، له

نل �خه مې یو �یلاس له اوبو ډک ک� او په یوه ساه مې و��ه. هغه خوب چې د

خپلې مور په اړه مې لیدلی و، سخت خپه ک�ی وم. د حمام په دیوال را�وړندې

هندارې ته مې وکتل او هغه او�کې مې پاکې ک�ې چې پر مخ مې روانې وې.

ډېر وخت شوی و چې د مور خوب مې نه و لیدلی، البته تل مې ه�ه کوله چې ډېره

یې یاده نه ک�م. دا د دې لپاره نه چې ترې کرکه لرم، برعکس ما خپل د مور سره مینه

درلوده هغه هم بیحد ډېر، خو هر �ومره چې یاد ته راوړم زړه مې درد کوی.

وروستی �ل چې مې خپله مور ولیده، درې کاله مخکې و. له کوره ووتله چې زما د

اوولسمې کلیزې لپاره کیک واخلي.

خپل د خو�ې جامې یې اغوستې وه، او باد یې تور وی�تان پر اوږو خو�ول. د

 
مخه �ه لپاره یې لاس راته و�وراوه او د باغ له دروازې ووتله.

 
په موسکا یې وویل: ل� وروسته به دې ووینم پیشو.

 
ما هم پخندا ورته وویل: تر �و دقیقو وروسته به دې ووینم د پیشو موری.

 
بیا مې ورزیاته ک�ه: مینه درسره لرم.

هغې هم له لرې په هوا کې راته مچ راولې�ه او ویې ویل: زه لا تا ډېره ستا سره مینه

لرم.

خو له هغې ور�ې وروسته مې مور بیا هې�کله ونه لیده. د هماغې شپې شاوخوا

لس بجې، کله چې پلار مې په وارخطایي او بې قرارې �و �له د مور مل�رو او

خپلوانو ته زن�ونه ووهل او هې� درک یې پیدا نه ک�، نو بالاخره یې پولیسو ته خبر

ورک�. په لوم�یو کې پولیسو دا پې�ه د یوه ورکېدلي کس په تو�ه و�ې�له، خو چې

وخت تېر شو او مور مې بیا هم پیدا نه شوه، شکونه ورو ورو زما د پلار پخوا ور�ول
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شول. مور مې خپله هم پولیسه وه، نو طبیعي خبره وه چې همکارانو یې د هغې د

موندلو لپاره هره ه�ه کوله.

پلار مې د پو�تنو لپاره د پولیسو مرکز ته یوړل شو او ن�دې درې ور�ې یې هلته

وساته. کله چې هغه یې ویوړو نو سپین کالي اغوستي پولیس زموږ کور ته راغلل او

د کور هر کونج یې په ډېر دقت وکوت. بیا تور کالي اغوستي نور پولیس، چې د

مستریانو په شان �کارېدل، شاته باغچه یې وکيندله، �ا�انې یې وکتلې، کثافات یې

وپل�ل، خو هې� داسې �ه یې ونه موندل چې کومه ن�ه ترې ترلاسه ک�ي.

درې ور�ې وروسته چې پلار مې کور ته راستون شو، ډېر ست�ی او مات �کارېده.

سپین او خ� رن�ه ږیری یې پر زنې را�وکېدلی و. زه ورسره ک�ېناستم، لاس مې د

هغه پر اوږه کې�ود، خو هغه دواړه لاسونه پر مخ کې�ودل او داسې په زوره یې ژړا

پیل ک�ل چې هغه صحنه مې تر اوسه له یاده نه ده وتلې.

زما پلار له یو خوا د خپلې مېرمنې د ورکیدو د درد سره مخ و، له بلخوا د پولیسو دا

شک خلک زما په پلار شکمن ک�ې وه، او هغوی �ومان کاوه زما پلار زما د مور پر سر

کومه بلا راوړی، داسې حال کې چې پلار مې په مور بیحد ډېر مئین وو، پلار مې په

دی خبره هم �ورېدې چې پولیسو دومره ژر پر هغه شک ک�ی، پرته له دی چې �ه

معلومات وک�ې، د پولیسو دا شک زما د پلار زړه مات ک�و، هغه کلونه له همدې

پولیسو سره کار ک�ی و او د وژنو په ډېرو دوسیو کې یې د لابراتوار له لارې ورسره

مرسته ک�ې وه.

له همدې پې�ې وروسته پلار مې نور د پخوا په شان پاتې نه شو. اکثره به خاموش

او غلی و، او داسې به �کارېده چې له خپل کاره یې زړه تور شوی وي. البته کله به

چې ما د کوم دوسیې په اړه ترې �ه پو�تل نو �واب به یې راکاوه، خو پوهېدم

چې نور هغه پخوان� لېوالتیا پکې نشته. یوه ورځ دواړه د تلویزیون مخې ته ناست

وو. ما د هغه ست�ی مخ ته وکتل او ومې ویل: بابا… تا به هغه �ه ته چې زه یې کله
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ناکله وینم، �ه ویل؟

هغه ل� موسکی شو او ویې ویل: د خدای پیرزوینه او ستا ډال�، ولې؟

- نه پوهې�م، خو شرم راته را�ي چې له دې ډال� �خه د کوم ��ور کار لپاره ��ه نه

 
شم اخیستلای.

هغه وویل: هو، دا خبره خو دې سمه ده. نو �ه فکر لرې؟ غواړې له دې ډال� سره �ه

 
وک�ې؟

ما پرته له �ن�ه �واب ورک�: غواړم پولیسه شم.

 
زه په خپل �ول ژوند کې هې�کله دومره جدي شوی نه وم په کوم موضوع کې.

پلار مې یوه وری�ه پورته واچول او ویې ویل: پولیسه؟ لکه خپل د مور په شان؟

 
هغه به خامخا پر تا افتخار وک�ې، خو ولې غواړې پولیسه شې؟

- �که چې کله پولیسه شم، د مور دوسیه به بیا پرانیزم او پیدا به یې ک�م.

پلار مې یوه یا دوې دقیقې همداسې راته وکتل، لکه نه پوهېده �ه ووایي. لوم�ی ل�

غوسه شو، خو وروسته یې �ېره نرمه شوه او بیا غمجنه بیا یې ورو وویل: دا ډېر

 
�ه فکر دی لوری خو که…

ل� چوپ شو، بیا یې وویل: که دومره پولیسو ستا مور ونه شوای موندلای، له هغه

وخت راهیسې چې ... �ومره موده د هغې له ورکیدو تېره شوې؟

 
ژر مې وویل: یوولس میاشتې او شپ� ور�ې.

 
هغه وپو�تل: �ه نو فکر دې ک�ی چې ته به یې �ن�ه پیدا کوې؟

هغه نه غو�تل زما سپکاوی وک�ي، هغه یوازې ه�ه کوله چې ماته بې�ایه هیله را نه

 
ک�ي، او �ايي خپل �انته هم.

ومې ویل: کېدای شي پولیسو کومه ن�ه له پامه غور�ولې وي. هغوی هره ن�ه نه

شي لیدلای.
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بابا- کومه ن�ه؟ هې� ن�ه نشته.

�ن� ته یې پر صوفه ک�ېناستم او ومې ویل: تل یوه ن�ه وی هې� جرم بې نقص نه

 
وې، یوازی د هغه پیدا کول پکار دی. دا خبره تاسو ماته کول.

 
پلار- پوهې�م، خو دا قضیه فرق کوی.

ما یې خبره پرې ک�ه او ومې ویل: زه پوهې�م چې مور مې هغه ورځ لا زموږ د کو�ې

تر پایه هم نه وه رسېدلې چې ورکه شوه.

هغه ل� شاته کېناست، تر �و ما �ه ووینې او ویې ویل: ته �ن�ه په دې خبره ډاډه

 
یې لوری؟ 

نېغ مې د هغه ستر�و ته وکتل او ومې ویل: مور مې هغه ورځ د اوړې په �رمو جامو

 
کې له کوره ووتله.

پلار- �ه نو؟

- ما هغه ورځ داسې په یاد ده، لکه همدا پرون چې وه. یوازې یوه دقیقه، یا ل� تر

هغې زیات تېر شوی وه د مور له وتلو �خه چې نا�اپه سخت توپان پیل شو. ن�دې

یو ساعت، یا تر هغه هم ډېر، باران او توپان روان و. ما تر هغه مخکې هې�کله دومره

سخت باران نه و لیدلی. وروسته یوه ډېره زوروره تندر و�لېده. غ� یې دومره سخت

و چې د مور لپاره اندې�منه شوم، �که پوهېدم هغه له تندر او برې�نا وېرې�ي او نه

خو�وي چې په داسې وخت کې له کوره بهر وي.

خو مور یوازې یوه دقیقه مخکې له کوره وتلې وه. نو ناشونې ده چې د کو�ې تر

پایه رسېدلې وي. ما فکر کاوه، په داسې سخت توپان کې به خامخا هغه بیرته ژر

کور ته راو�ر�ې، خپلې جامې به بدلې ک�ې، او په تمه به شې تر �و باران ودرې�ي.

خو هغه بېرته رانغله. مور مې د خپلو وې�تانو په �کلا ډېر حساسه وه. ل� تر ل�ه مې

دا تمه لرله چې بېرته راشي، یوه خول� یا بل �ه له �ان سره یوسي، خو بیا هم هغه

رانغله. هې� امکان نه لري چې مور مې په داسې سخت تندر او برې�نا کې له کوره

بهر پاتې شوې وي هغه باید بېرته کور ته راغلې وای.
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پلار مې په �یر �یر راته وکتل. بیا نا�اپه �يره یې داسې شول لکه یو مهم حقیقت

چې یې درک ک�ی وي. ورو یې وویل: اه زما لویه خدایه! لوری ته سم وایې. نو که

 
ستا پر مور �ه شوي وي، هغه به د توپان له پیل کېدو مخکې شوي وي.

- هو پلاره، همدا وجه ده چې پوه شوم مور مې زموږ د کو�ې په هماغه سر کې، د

 
کور له دروازې یوازې �و متره لرې ورکه شوې ده.

پلار- خو په دومره ل� وخت کې به �ه شوي وي؟ او چېرته به تللې وي؟

په �ین�ار مې وویل: همدا هغه �ه دي چې زه یې معلومول غواړم. کله چې پولیسه

شم، د مور دوسیه به له سره و�ورم. د �ولو �اون�یانو بیانونه به ولولم. وروسته به

ورشم او یو �ل بیا به ورسره خبرې وک�م. زه ډاډه یم چې کومه کوچن� ن�ه به

پیدا ک�م، کومه وړه خبره، یا کوم تناقض، هغه �ه چې نورو پولیسو نه وي لیدلي. که

�وک په ر�تیا د زړه له کومې د یوه حقیقت پسې و�ر�ي، بالاخره یې پیدا کوي.

پلار مې زما خبره تکرار ک�ه: که �وک په ر�تیا د زړه له کومې د یوه حقیقت پسې

 
و�ر�ي، بالاخره یې پیدا کوي

 
بیا یې په حیران� وپو�تل: دا خبره ما درته ک�ې وه؟

 
- نه، مور مې راته ک�ې وه.

بیا مې غې�ه ورک�ه او ومې ویل: ژمنه کوم پلاره مور به درته پیدا کوم.

خو پلار مې هې�کله زما د پولیسې کېدو ورځ ونه لیده. د پو�ي اکاډم� له شاملېدو

یوازې دوه میاشتې مخکې، د سرطان له امله وفات شو. دا زما لپاره تر �ولو سخت

 
درد و، داسې مې احساس کاوه لکه زړه مې چې په سینه کې �و�ې �و�ې شوی وي.

خو ما غو�تل خپله ژمنه پوره ک�م. که هر �ومره وخت یې نیولی وای، بیا هم مې

غو�تل معلومه ک�م چې پر مور مې �ه تېر شوي وو.

زه باور لرم چې هغه د همدې ن�ۍ په کوم �ای کې ده، او د دې شاهد هغه خوبونه

دې چې هر �ل یې وینم. له مخه مې او�کې پاکې ک�ې، له تشنابه راووتلم او �ان

مې تیار ک�. یوازې دوه ساعته وروسته باید د پولیسو ادارې ته تللې وای. نه پوهېدم
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چې مورفي، پا�ر او رام به زما بېرته ستنېدو ته �ه غبر�ون و�يي، خو زړه مې

غو�تل چې پر لوک باور وک�م.

نا�اپه مې خپل مو�ر را په یاد شو چې لا هم په کندې کې بند پاتې و. ک�ک� ته

ورغلم چې و�ورم واوره درېدلې ده که نه. واوره درېدلې وه، خو د واورې یوې غ�ې

برخي س�ک او د مسافرخانې مخې ته کروندې �ولې سپینې ک�ې وې. هغه د پولیسو

دریشي چې د �وک� شا ته مې �وړند ک�ی و، هماغسې مې پرې�ود. نه پوهېدم،

اوس چې له دندې ایستل شوې وم، باید هغه واغوندم که نه.

یو �رم جمپر، پتلون او بو�ان مې واغوستل. د جمپر کشک مې پورته ک�، له کو�ي

ووتم، خو لا مې �و قدمه نه وو اخیستي چې پام مې شو د کو�ي پر دروازه یو �وکر

ن�تې ده. �وکر مې راواخیست خلاص مې ک�ل دننه یې یو کاغذ و په هماغه پخواني

لاسلیک پرې لیکل شوي وو: هاډسون، پر لوک باور مه کوه.

کاغذ مې له من�ه وشکاوه، بېرته مې �وکر ته واچاوه او د زینو له لارې لاندې لاړم.

کله چې د زینو پای ته ورسېدم او د ډوډۍ خوړلو له تالاره تېرېدم، نو د میز تر شا له

کوچني کو�ي �خه د خبرو غ� راتلې د دروازې شاته پ�ه شوم او غوږ مې ونیو چې

�ه وایي.

 
د بوډۍ او د هغې د زوی، رونال�، ترمن� سخت بحث روان و.

بوډۍ په ست�ي او ناهیلي غ� وویل: رونال�ه، نور مې وس نه رسې�ي. ډېر مې وزغمل،

 
نور یې نه شم زغملای.

 
رونال� په غوسه �واب ورک�:

 
— مورې! مخکې مې هم درته ویلي، زه هر �ه تر کن�رول لاندې لرم، سمه ده؟

 
بوډۍ په زارۍ وویل: موږ باید له دې �ایه ولاړ شو.

 
رونال� په لوړ غ� وویل: �و �له درته ووایم، مورې؟ هر �ه تر کن�رول لاندې دي!

بوډۍ په وېره وویل: خو که هغوی زموږ پسې راشي نو؟ که راتلونکي قربانیان موږ

شو نو؟
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رونال�- نه را�ي. موږ دلته خوندي یو.

بوډۍ ورو وویل: زه خو یوازې دومره کولی شم چې هوږې دلته او هلته کې�دم، د

 
سپینو زرو صلیبونه او د مقدسو اوبو بوتلونه وپلورم، مخکې له دې چې ..

 
رونال� یې خبره پرې ک�ه او ویې ویل: مخکې له دې چې �ه؟

بوډۍ په �ی� او ل�زېدلي غ� وویل: مخکې له دې چې په دې �ار کې دومره خلک هم

 
پاتې نه شي چې ساتنه یې وک�و.

رونال� بیا په قهر شو او چیغه یې ک�ه: ما مخکې هم درسره د دې موضوع په اړه

خبری ک�ی، زه پوهې�م چې �ه کوم اندی�ني ته ضرورت نشته.

د دفتر د دروازی د خلاصیدو �و شیبې مخکې مې دومره وک�ې شول چې �ان د

دروازی د شا �خه د زینو لاندی برخي ته ورسوم، همدا چې هلته پ�ه شوم، د دفتر

دروازه نا�اپه خلاصه شوه. رونال� له مېزه تاو شو او په بی�ه د هغه �ای پر لور

راغی چې زه پکې پ�ه وم. ژر مې �ان تر وسه نور هم ډېر �کته ک�. هغه زما له �ن�

�خه په دومره ل� وا�ن تېر شو چې د بدن د خولو بوی مې هم احساساوه.

کله چې ډاډه شوم چې لاړ، ورو ورو له خپل پ�ن�ای �خه راووتلم او د مسافرخانې د

دروازې پر لور روانه شوم. لا مې دروازه خلاصه ک�ې نه وه چې د بوډۍ غ� مې تر شا

واورېد.

— دا مه هېروه!

هغې د مقدسو اوبو یو بوتل زما پر لور راوغور�اوه. ما په هوا کې ونیو. نه پوهېدم

 
چې زما د پ�و خبرو اورېدو ته یې پام شوی و که نه. ومې ویل: مننه.

هغې بې له موسکا په ارام غ� وویل: هې�وک نه پوهې�ي چې کله به ورته اړتیا پیدا

شي.

 
بیا مې د وتلو په لور مخ ک�. خو لا �و قدمه تللې نه وم چې بیا یې غ� راپسې وک�.

— که دومره هو�یاره یې لکه �ومره چې زه دې ��م، نو له دې �اره وو�ه او بیا
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هې�کله بېرته مه را�ر�ه.

پرته له دې چې شاته ورته و�ورم، دروازه مې �ېله ک�ه او پر واورو روانه شوم. د

بوډۍ خبرې لا هم زما په غوږونو کې ان�ازې کولې. هغې ر�تیا ویل. باید ت�تېدلې

وای، له دې �اره تللې وای او بیا مې هې�کله شاته نه وای کتلي. خو نه مې شوای

کولی، �که لوک و. هغه �ه چې تېره شپه یې راته ویلي وو، زما �وله ن�ۍ یې بدله

ک�ې وه. هر �ه چې تر اوسه مې زده ک�ي وو، او هر �ه چې فکر مې کاوه پرې

پوهې�م، �ول راته بې مانا �کارېدل. داسې احساس مې کاوه لکه تر اوسه چې مې هر

�ه ناسم زده ک�ې.

هغه �ه چې تېره شپه مې لیدلي وو، د وېرونکو فلمونو او د شیطانانو د کیسو په

شان �کارېدل، خو اوس پوهېدم چې دا هر �ه ر�تیا دي. او زه هم د هماغې ن�ۍ

برخه وم یا �ايي د هغې ن�ۍ برخه کېدونکې وم. لوک یو وینې ��وونکی آسمان

سرلک� و، یا خپل په وینا یې ومپایرس و، خو کوم توپیر هم د دوي په مین� کې و؟

دواړو د انسانانو وینه ��له.

لا ډېر �ه وو چې باید د لوک په اړه پری پوهه شوی واې. یو دلیل چې شاید د لوک

خواته ته مې ډېره توجه کول همدا و، چې هغه ډېر ناشنا رازونه درلودل. تېره شپه

چې لوک خپل اصلي حقیقت راته �کاره ک� او د خپلې ن�ۍ په اړه یې خبرې وک�ې،

داسې احساس مې کاوه لکه د هغه خبرو پر ما جادو ک�ی وي. هره خبره مې یې

منلې وه، خو اوس چې یوازې وم او هغه هم رانه لرې و، هغه جادو ل� �ه مات شوی

و.

په سخت� مې پر واورو قدمونه اخیستل. سل�ونه پو�تنې مې په ذهن کې تاوېدې،

خو د یوې هم �واب راسره نه و. ایا لوک تل ژوندی پاتې کېده که نه؟ یا که د یو

عادی انسان اندازه عمر یې کاوه؟ ایا زه به له هغه سره خوندي اوسم؟ او تر �ولو

مهمه پو�تنه، چې له �ولو مخکې مې په ذهن کې ولاړه وه، دا وه: ایا په ر�تیا هم پر

لوک باور کولی شم؟
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د هې� یوې پو�تنې �واب مې نه درلود. ورو ورو د �ار پر لور روانه وم. د ژمي

کمزورې لمر وړان�ې د لوېدو په حال کې وې. غو�تل مې تر لمر لوېدو مخکې د

پولیسو دفتر ته ورسې�م، نو �امونه مې چ�ک ک�ل. شاوخوا یو میل، یا �ايي تر هغه

هم ل� ډېر، تللې وم چې له لرې مې یو تور شی ولید. چې په من�ه زما پر لور راتله.

ودرېدم. ل�ه �ی�ه شوم او �ان مې د هر �ه لپاره چمتو ک�. زړه مې دومره په تېزه

درزېده چې غ� یې ما خپل لا اوریدلې شو.

په یو نا�اپه حرکت کې �ان مې د لارې غاړې ته په واورو پو�لو بو�و تر شا واچول

او پ�ه شوم. هغه شی چې هر �ه و، سخت ساه یې اخیست. داسې �کارېده لکه ډېر

ست�ی شوی چې وي. له کنجکاوۍ �خه مې ورو سر د هغه �ایه چې پ�ه شوی وم

راویست او کله چې �ه مې هغه موجود ته وکتل نو د ارام ساه مې واخیسته.

 
له بو�و راووتلم او غ� مې ک�:

- دلته راشه ..

سپي چې زه ولیدم، په یوه �وپ زما خواته راغی، لویه �لابي ژبه یې له خولې راوتلې

وه. سمدستي مې وپېژانده. هماغه د بوډا س�ي سپی و، همغه سپین ږېرې س�ی چې

پرون مې د پولیسو د دفتر مخې ته خبرې ورسره ک�ې وې. سپی مې د غاړې له

�ن�یر ونیو او په مینه مې لاس پرې راکش ک�، خو هغه یو دردناک غپا ته ورته غ�

وک� او ل� شاته شو.

ومې پو�تل: �ه شوي؟

هغه بیا هماغه غ� وک� او د هغې لارې پر لور یې �ان کش ک� په کومه چې راغلی و.

بیا یې �ان زما له لاسه خلاص ک� او د س�ک په اوږدو کې په من�ه روان شو. زه هم

ورپسې روانه شوم. هر قدم مې په احتیاط اخېست. نه مې غو�تل پر واورو

و�ویې�م او لاس یا، تر هغه هم بد، پ�ه مې ماته شي. نه مې غو�تل د ماتې پ�ې

سره پر واورو پرته واوسم، په داسې حال کې چې شپه هم رارسېده. هماغه شېبه بیا
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هغه وینې ��وونکي راپه یاد شول او د وېرې له لاسه مې د بدن وې�تان زیغ

ودرېدل.

د یوې کروندې د دروازې مخې ته سپي ته ورسېدم. هغه ولاړ و او پرله پسې یې راته

غپل. چې ورن�دې شوم، بېرته په من�ه مخکې لاړ، لکه غو�تل یې زه هم ورپسې

ولاړه شم.زه هم ورپسې روانه شوم. له کروندې تېر شوم او ومې لیدل چې سپی د

هغه �ه تر �ن� ودرېد چې پر واورو پروت و.کله چې ورن�دې شوم، سپي په پوزه

هغه شی و�کوه، بیا یې ما ته وکتل او یو �ل بیا یې دردناک غ� وک�. سپي ته ورن�دې

شوم. او د هغه مالک هغه سپین ږېرې س�ی مې پر واورو پروت ولید چې مخ یې د 

اسمان خواته و.

لوم�ی مې �ومان وک�، �ايي د �ر�ېدو پر مهال لوېدلی وي، خو چې ل� نور ورن�دې

شوم، نو ومې لیدل چې د هغه شاوخوا واورې په وینو سرې شوې دي. ستر�ې مې د

وینو پر �ا�کو ول�ېدې. د هغو لاره مې تعقیب ک�ه او د م�ي تر �ن� ودرېدم. د هغه

شاوخوا د پ�و ن�ې �کارېدې. ډېر احتیاط مې کاوه چې خرابې یې نه ک�م.

لاس مې پر خوله کې�ود او م�ي ته مې وکتل. سمدستي پوه شوم چې پر دې بوډا

شوی برید د هنری بلیک تر برید هم ډېر وحشیانه و. د هغه هلک حالت هم بد و، خو

دا… دا له هغه هم ډېر دردونکی و. ل� تر ل�ه د هغه هلک مخ خو سم پاتې و.

بوډا دواړه لاسونه غ�ولي پر واورو پروت و. د مخ او غاړې ډېره برخه یې �ېرې

شوې وه. د مخ غو�ې، ر�ونه او عضلې یې �کارېدې. ستر�ې یې نه وې. د هغو پر

�ای یوازې دوه تور او تش کندې پاتې وې. غا�ونه یې روغ وو، خو چې شون�ې یې

نه وې، داسې �کارېده لکه راته موسکی چې وي.

کوټ او کمیس یې له من�ه �ېرې شوي وو او �و�ه �و�ه سینه یې �کاره وه. د سیني

ه�وک� مات شوې وې او د سپینو �وتو په شان له سینې راوتلې وې. د یوې س�ې

ډېره برخه یې خوړل شوې وه. هغه ل� �ه چې پاتې وو، د �لابي جېلي په شان
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�کارېدل.سپي ماته وکتل، یو دردناک غ� یې وک�، بیا د خپل ��تن م�ي خواته

ورغی او د هغه د مخ پاتې برخه یې و��له. وروسته په من�ه روان شو او له ستر�و

پناه شو.

زه په �ون�و شوم. د �وتو سرونه مې ورو پر م�ي و�ر�ول. ستر�ې مې هرې خوا ته

�ر�ېدې او ذهن مې هره کوچن� ن�ه په یاد ساتله.

لوم�ی مې د اصلي �پ وینه لمس ک�ه، بیا مې د نورو �پونو وینه وکتله او وروسته

هغه وینه چې پر واورو خپره شوې وه. بېرته ودرېدم او د م�ي شاوخوا ورو ورو

و�ر�ېدم. بې له دې چې پام مې وي، هر لوري ته مې کتل. نه مې غو�تل یوه

کوچن� ن�ه هم له ستر�و وغور�ې�ي. �و شېبې وروسته پوهه شوم چې دا وژنه

�ه وخت شوې ده.دا هم راته �ر�نده شوه چې په دې برید کې �لور کسان وو. درې

تنه یې هماغه پخواني قاتلان وو، خو �لورم کس نوی و.

د م�ي شاوخوا د پ�و ن�ې له نورو سره فرق درلود او یو �ه عجیبې هم وې. خو

یوازې همدا نه وو، یو �ه کم وو. داسې احساس مې کاوه چې کومه مهمه ن�ه مې لا

نه ده موندلې.

�که چې لمر د لوېدو په حال کې و، نور هلته ونه درېدم. له کروندې راووتلم او د

�ار پر لور روانه شوم. د پولیسو د دفتر دروازه مې په بی�ه خلاصه ک�ه او دننه

ننوتم. پ�ې مې پر �مکه ووهلې چې واورې ترې ولوی�ي. بیا مې لاس په وی�تو او

اوږه راکش ک�، سر مې پورته ک� او ډل�� مشر مورفي او پل�ونکي پا�ر ته مې وکتل

چې د مېز بلې غاړې ته ولاړ وو.

پا�ر- لوک ویل کېدای شي چې ته بېرته راشې. حتی دا یې هم وویل چې ته زموږ په

 
اړه پوهه شوې یې.

له ډېر من�و وهلو له امله مې ساه اخیستل سخت شوی وه، په زحمت مې وویل:

 
اوس د دې خبرو وخت نه دې.
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مورفي، چې �وډ، �وډ روان و، ران�دې شو او ویې ویل: هغه پر تا کوم احسان نه دی

ک�ی چې خپل اصلي حقیقت یې درته �ودلی. برعکس، ته یې لا په لوی خطر کې

اچولې یې.

ه�ه مې وک�ه چې ساه برابره ک�م او ومې ویل: وروسته به د دې موضوع په اړه

 
فکر وک�م، ما یو بل قرباني پیدا ک�ی دی.

 
پا�ر یو �ام راواخیست او په تنده لهجه یې وپو�تل: بل قرباني؟

په ستمې مې وویل: هوچ، خو دا �ل حالت ډېر خراب دی. له پخواني قربانې سره

 
هې� ورته والی نه لري.

مرفي په اندې�من غ� وپو�تل: �ن�ه؟

- مخ یې بشپ� خراب شوی و. ما تر اوسه داسې �ه نه وو لیدلي. برید ډېر وحشیانه

او بې رحمانه و.

همدا چې مې دا خبره وک�ه، د بوډا د م�ي ان�ور بیا ستر�و ته ودرېد. نا�اپه مې

 
احساس ک�ل چې پ�ې مې نور د درېدو توان نه لری.

مورفي ژر یوه �وک� راوایسته زما خواته یې کیخودل او ویې ویل: ک�ېنه، �ان

ارام ک�ه.

پا�ر هم راته یو �یلاس اوبه راک�ل،  هماغه وخت مې پام شو، له هغې ور�ې

راهیسې چې په ر�� کوو کې مې دنده پیل ک�ې وه، دا لوم�ی �ل و چې پا�ر راسره

 
مهربان چلند کاوه. ژوره ساه مې واخیسته، او دواړو ته مې وکتل.

- �لور کسان وو. د �ولو د پ�و ن�ې پر واورو پاتې دي. که یوازې �و دقیقې مخکې

رسېدلې وای، نیولی مې شول.

 
پا�ر- �و دقیقې؟

ورته مې وکتل او ومې ویل: پن�ه دقیقې.
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هغه په داسې نظر راوکتل، لکه زما خبره چې نه مني.

ومې ویل: وینه هم د نورو مایعاتو په شان ده. کله چې هوا له دوو یا درېیو

 
سانتي �رادو س�وخه �ی�ه شي، وینه یخې�ي او کلکې�ي.

نه مې غو�تل �ان لوی و�یم، یا �ان د هغوي �خه پوهه ونیسم او هغوی ته بد

احساس ورک�م په نرمه لهجه مې وویل:  که وینه له بدن �خه وو�ي، تر لسو دقیقو

کم وخت کې کلکېدل پیلوي. حتی که ډېره وینه هم توی شوې وي، د وینې له غاړو

یې لوم�ی کلکېدل پیلې�ي. د هوا تودوخه هم پکې مهمه ده. هوا چې �رمه وي، وینه

ورو کلکې�ي، او چې س�ه وي، ژر کلکې�ي.

مورفي او پا�ر دواړه راته همداسې کتل. داسې �کارېدل لکه زما په خبرو نه

 
پوهې�ي.

ل� په غوسه شوم او ومې ویل: بهر هوا ډېره س�ه ده، سمه ده؟ موږ پوهې�و چې وینه

تر لسو دقیقو کم وخت کې کلکې�ي، او په داسې س�ه هوا کې لا ژر کلکې�ي. خو د

هغه بوډا م�ي پر �پونو وینه لا هم لنده او سری�ناکه وه. نو زما په اند، له هغه وخته

چې ما م�ی پیدا ک�، تر پن�و دقیقو ډېر نه وو تېر شوي.

 
پا�ر په شکمنه لهجه وویل: دا خبرې دې له کومه زده ک�ې؟

ورته مې وکتل او ومې ویل: دا خبرې بې �ایه نه دي.

مورفي پا�ر ته داسې وکتل، لکه ورته چې وایي: «نور غلی شه.» بیا یې مخ راواړاوه

 
او له ما یې وپو�تل: نور دې �ه ولیدل؟

- لکه مخکې مې چې وویل، د �لورو کسانو د پ�و ن�ې وې. خو د یوه په اړه یو

عجیب شی و. داسې �کاري چې هغه �پي دی، یا کومه پ�ه یې سمه نه ده. البته په

بشپ� ډول ډاډه نه یم.

پا�ر خپل کوټ واغوست او ویې ویل: پوه شوې چې د پ�و ن�ې له کومه راغلې او

کوم لور ته تللې؟ که ژر ورسې�و، �ايي تعقیب یې وک�و.
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سر مې وخو�اوه.

- نه. لکه د تېر �ل په شان، د پ�و ن�ې یوازې د م�ي شاوخوا وې. داسې �کارېدل

 
لکه هماغلته را�کاره شوي وي او بیا هماغلته ورک شوي وي.

 
مورفي په وارخطا او غوسه غ� وویل: وینې ��وونکي ..

دواړو ته مې وکتل او ومې ویل: چا د وینې ��وونکو نوم واخیست؟

 
پا�ر خپل زوړ کمربند کلک وتاړه او ویې ویل: نو که هغه نه دې �وک دی؟ 

 
- نه، هغه س�ی وینې ��وونکو نه دی وژلی.

مورفي، چې لا هم نه پوهېده زما مطلب �ه دی، په تنده لهجه یې وپو�تل: نو چا

 
وژلی؟

 
- ومپایرس.

بیا مې ورو ورزیاته ک�ه: هغه س�ی د اسمان سرلک� وینې ��وونکې له خوا وژل

شوی.

پا�ر په ریشخند وخندل او ویې ویل: دا �ه بې معنا خبره کوی؟

که �ه هم پا�ر زما خبره رد ک�ل، خو د هغه او د ډل�� مشر مورفي تر من� اندې�من

 
نظرونه رد او بدل شول. چې مورفي وپو�تل: ته له کومه ډاډه یې؟

 
ما د هغه په غ� کې ل�زه احساس ک�ه.

- لکه �ن�ه چې مې وویل، هغه س�ی باید ډېر وخت مخکې نه وي وژل شوی، له هغه

وخته چې ما وموند.

پاتر- �ه، نو؟

ک�ېناستم او د ډېر بې وس� له امله مې خپل لاسونه پر تندي راکش ک�ل او ومې

 
ویل: اې خدایه، یعنې تاسو د ر�تیا هم نه پوهې�ئ؟

داسې �کارېده چې مورفي بیا راباندې غوسه شوی و. چیغه یې ک�ه: په �ه نه

 
پوهې�و؟
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ما هم ن�دې په چیغه وویل: کله چې قتل شوی و، لا ورځ وه! وینه ��ونکې د ور�ې

بهر نه شي راوتلی، خو آسمان سرلکیان تر یو محدود وخت راتللی شي. یوازې دا

خبره نه ده، وینه ��ونک� الوتل هم نه شي کولی!

پاتر مورفي ته وکتل او ویې ویل: �ن�ه امکان لری؟ موږ ته خو ویل شوی چې یوازې

 
یو کس شتون لري، او موږ هم د هماغه یوه دانه د نیولو لپاره راغلي یو.

ډل�� مشر مورفي پاتر ته وکتل. داسې �کارېده چې اوس تازه پوه شوی و چې زه

�ه وایم.

یوه شېبه غلی او په فکر کې پاتې شو، بیا یې وویل: که دا نجل� سمه وي، او موږ له

هغه یو دانه ویمپایرس �خه زیات ولرو چې د انسانانو په وینه روږدي شوی وي، نو

بیا موږ له لویې ستونزې سره مخ یو.

 
پاتر چیغه ک�ه:

— ستونزه؟ که موږ هغوی پیدا نه ک�و، دا بدبختي به د یوې ساري ناروغ� په شان

 
هر �ای خپره شي!

مورفي خپل پ�ه په �مکه ووهل او ویې ویل: دا موضوع تر هغه ډېره خطرناکه ده

چې ما په لوم�ي سر کې فکر کاوه. تا م�ی چېرته پیدا ک�ی و؟

- نقشه لرې؟

 
پاتر پرته له �ه ویلو د مېز له ورق، یوه نقشه راواخیسته او پر مېز یې خلاصه ک�ه.

ما نقشې ته وکتل او هغه �ای مې پیدا ک� چې زه هلته تللې وم. خپله �وته مې پر

نقشه تېره ک�ه او په هغه کرونده ودرېدم چې د هلال سپوږم� مېلمستون �خه

شاوخوا یو نیم میله لرې وه.

- همدلته و. م�ی همدلته پروت و.
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مورفي خپل کوټ واغوست، لویې �راغ یې راواخیست او له پاتر سره د پولیسو د

 
ادارې د دروازې پر لور روان شو، چې ما چیغه ک�ه: یو دقه صبر وک�ئ!

 
پاتر راو�ر�ېد، ماته یې وکتل او ویې ویل: ولې؟

- لوک چېرته دی؟
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هغوی یو بل ته وکتل. بیا مورفي خپل نظر زما لور ته راو�ر�اوه او ویې ویل: هغه

لاندې تللی دی.

 
زړه مې په تېزۍ درزا پیل ک�ه.

 
- کوم لاندې؟

 
مورفي زما پر لور راغی او ویې ویل: غارونو ته.

پوهه شوم چې د �مکې لاندې �ای په اړه خبرې کوي. پو�تنه مې وک�ه: کور ته

تللی؟ خو ولې؟

 
مورفي- کله چې رام پوه شو هغه تاته هر �ه ویلي نو لاندې ولې�ه.

 
- خو هغه زما ژوند وژغوره.

 
پاتر مې خبره پرې ک�ه او ویې ویل: هغه زموږ قوانین مات ک�ل.

په غوسه مې وویل: کوم قوانین؟ دا چې باید له ما سره یې مرسته نه وای ک�ې؟ باید

زه یې نه وای ژغورلې؟

مورفي- هغه حق نه درلود چې زموږ په اړه تاته کوم �ه وواې، هغه باید دا کار نه

وای ک�ی.

 
ه�ه مې وک�ه چې د لوک �خه دفاع وک�م:

 
- خو هغه یوازې هغه �ه وک�ل چې فکر یې کاوه سم دي.

پاتر زما خواته راغی. ستر�ې یې پر ما �خې ک�ې وې او په ارام غ� یې وویل: �ان

 
په دې مه خطا باسه چې �نې لوک پر تا مئین دی هاډسون! 

نیغ مې د هغه ستر�و ته وکتل او داسي حال کې چې کو�� مې کاوه خپل �ان

کن�رول ک�م ومې ویل: ستا مطلب �ه دی؟

هغه نیمه موسکا وک�ه او ویې ویل: هغه ستا ژوند وژغوره، تر �و خپل د �ناه د

 
احساس �خه خلاص شي. 

 
په �ن�س انداز مې وویل: د �ه شي د �ناه احساس؟
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مخکې له دې چې پاتر کوم �واب راک�ي، مورفي ورباندی چیغه ک�ه:

— بنده ک�ه خوله دې پا�ر بس دی.

پاتر داسې په وېره زما �خه شاته شو لکه چا چې وهلی وي. د دروازې پر لور کوم

�اې کې چې مورفي ولاړ و روان شو، چې مورفي وویل: را�ه، دا ��وډي باید سمه

ک�و.

 
کله چې هغوی غو�تل د ادارې �خه وو�ې ما غ� ک�ل: زه �ه وک�م؟

 
مورفي- ته �ه وک�ی؟

 
- هو، یعنې زه هم درسره لاړه شم؟

 
مورفي- نه، ته زموږ ت� ورو کوی.

- خو زه کولی شم تاسو مستقیم هغه �ای ته بو�م چې م�ی پکې و.

پاتر په شیطنت ستر�ه ووهله او ویې ویل: تخو د ر�تیا دا فکر نه کوې چې موږ به

 
په داسې یوه خرابه هوا کې ستا لپاره تر هغه �ایه پیاده �و؟

 
خدایه، له دې س�ي �خه مې ولې دومره کرکه را�ې؟

 
- خو زه به دلته یوازې �ه وک�م؟

— �ول �راغونه م�ه ک�ه، دروازې او ک�ک� هم کلکې وت�ه او کراره ک�ېنه.

پا�ر دا وویل او د شپې په تیاره کې ورک شو. له مېزه راو�ر�ېدم او په بی�ه مې

دروازه خلاصه ک�ه، خو کو�ه تشه وه. دواړه تللي وو. له لرې د تندر غوندې دوه

پرله پسې غ�ونه مې اوریدل چې ورو ورو لری کیدل. دروازه مې بېرته وت�له، له مېزه

تېره شوم او د هغه اوسپنیز دروازی خواته ولاړم کوم چې د �مکې لاندې ته یې لاره

لرله.

د هغه سر ته ودرېدم او �ه مې ورته وکتل. په یوه زن� وهلي قلف ت�ل شوی و. له

�انه سره مې وویل: ر�تیا هم د دې پوښ لاندې بله ن�ۍ ده؟ هماغه پخوان� ن�ۍ

چې ومپایرس یې د غارونو او تیارو سم�و په ژورو کې ژوند کوي؟
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یو �ام شاته شوم. هماغه وخت مې د دروازی تر�ن� پر �مکه یو �لاند شی ولید.

�ی�ه شوم او هغه وړوکی سپین فلزي شی مې راواخیست. لوم�ی مې فکر وک� چې د

 
سپینو زرو یو بل صلیب به وي، خو چې �ه مې ورته وکتل، زړه مې له وېرې ول�زېد.

دا د فراشوټ بازانو د کن�ک د دریشي فلزي ن�ه وه. نا�اپه مې په یاد شول چې دا

مې مخکې هم لیدلې ده. بدن مې یخ شو. دا د هماغه بوډا د کالو ن�ه وه، هماغه بوډا

چې پرون مې په کو�ه کې لیدلی و او نن مې یې �و�ه �و�ه م�ی په کرونده کې

موندلی و.

خو د هغه د دریشي افتخاری ن�ه د پولیسو په دفتر کې �ه کوله؟ هغه هم د همدې

دراوازی تر�ن�، هغه دروازه چې ویل کېدل د غارونو او د �مکې تل ته لاره لري.

هماغه شېبه پوهه شوم چې د جرم د �ای د پل�نې پر مهال مې �ه شی ورک

احساساوه، همدا د دریشي ن�ه.خو دلته �ن�ه راغلې وه؟ چا راوړې وه؟او ولې؟

�که چې پوهېدم هغه �لور موجودات چې بوډا یې وژلی و، �ول ومپایرس وو، نو د

شک وړ کسانو شمېر مې ډېر اوږد نه شو، د دهلېز په من� کې مې پ�ه ون�تله او

ن�دې و د ډېر وېرې �خه هملته ولوې�م. زړه مې داسې درزېده، لکه له سینې �خه

چې مې غواړی راوو�ي، او نس مې را�ولېده. اوس د جرم د �ای وروست� ورکه

شوې ن�ه هم پیدا شوې وه. یوازې د بوډا د دریشي ن�ه نه وه ورکه شوې، بلکې هغه

امسا هم ورکه وه چې پرون مې ورسره لیدلې وه او بوډا پرې تکيه ک�ی وه.

خو ولې باید یو �وک امسا له �ان سره ويسي؟ امسا خو یوازې هغه �وک اخلي

چې د ت� لپاره ورته اړتیا ولري. نا�اپه مې په ذهن کې چیغه شوه: هاډسون! د پ�و

ن�و ته دې ولې پام ونه شو؟ همدا هغه عجیبه خبره وه چې د پ�و په ن�و کې مې

لیدلې وه. د �لورم کس د �ي پ�ې ن�ه له نورو سره توپیر درلود، �که هغه سم

نشو �ر�ېدې او �وډ تلو.

په همدې شېبه کې د مورفي ت� مې د ستر�و وړاندي ودرېد. هر �ل چې به د

پولیسو په دفتر کې روان و، د �� پ�ې له امله به ل� �وډ تلو. �ولې هغه صحنې یو
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په بل پسې زما د ستر�و مخې ته و�ر�ېدې.احساس مې وک�، لکه �مکه چې مې له

پ�و و�ي.لاس مې پر دېوال کې�ود او خپل د غور�یدو مخه مې ونیول، �ول بدن

مې له ډېر وېرې �خه ل�زېدې.

که مورفي پوه شي چې زه په حقیقت پوهه شوی یم نو �ه به راسره وک�ي؟ایا زما

 
برخلیک به هم د هغو نورو پولیسو په شان وي چې مخکې دې �ار ته راغلي وو؟

حیرانه او وارخطا د کو�ې په من� کې و�ر�ېدم. یوازې دومره پوهېدم چې باید هر

�ومره ژر چې کې�ي، له دې دفتره او له ر�� کوو �خه وو�م خو �ن�ه؟ نه مې مو�ر

درلود، نه س�ک خلاص و. �یلیفونونه هم کار نه کول.حتی نه مې شوای کولی له بهر

سره اړیکه ونیسم او چا ته ووایم چې دلته �ه روان دي.

یوازینی �ای چې تللی شوم، هماغه مسافرخانه وه.او یوازینی کار چې مې له لاسه

کېده، هماغه و چې پا�ر ویلي وو، د کو�ي �ولې دروازې او ک�ک� وت�م او خدای یاد

ک�م. خو خپله پا�ر؟ ایا هغه هم په دې وژنو کې لاس درلود؟ فکر مې سمدستي لوک

ته ولاړ. ایا هغه هم د دوی په شان و؟ یو قاتل؟ عقل مې لا هم شک درلود، خو زړه

مې بل �ه ویل. لوک زما ژوند ژغورلی و. که ر�تیا یې د وژلو اراده لرله، نو ډېر

فرصتونه یې درلودل، خو هې�کله یې دا کار ونه ک�.

 
د پا�ر خبرې مې د لوک په اړه جدي نه نیولې. زه پوهېدم چې لوک راسره مینه لري.

هو، تېره شپه هر �ه عجیبه وو، خو په عین وخت کې داسې �کلې او جادویي هم

وه چې هې�کله مې نه وه تجربه ک�ې. کله چې مې سر د هغه پر سینه ای�ودلې و او

د هغه د وزرو په سیوری کې وم، نو داسې ارامي او خونديتوب مې احساساوه چې

تر اوسه هې�کله مې نه و تجربه ک�ی.

خو اوس لوک زما د ژغورلو لپاره دلته نه و. نو مطلب دا �ل باید پخپله �ان

وژغورم.
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د ر�� کوو د پرې�ودو هې� لاره نه وه. مجبوره وم همدلته پاتې شم او مقابله وک�م.

خو د دې لپاره مې باید د هغو وینې ��وونکو په اړه ډېر معلومات پیدا ک�ي وای

چې پر �ار یې برید ک�ی و، او هم د هغو ومپایرس په اړه چې د شپې یې خپل

خون�ی کار پیل کاوه. په بې�ه د دفتر په دهلېز کې �ر�ېدم. نه پوهېدم مورفي او

پا�ر به کله بېرته راشي. د مېزونو او الماریو درازونه مې یو په بل پسې خلاصولې.

(باور کوی د دی لفظ لپاره مې پ�تو لغت پیدا نک�، �یني کسان ورته دراز، ورق،

قفسه یا خانه واې خو یو مستقل پ�تو لغت ورته نشته، نو خپل پوه شې چې مطلب

مې �شې ته دی)

نه پوهېدم �ه ل�وم، خو زړه مې راته ویل چې کله یې پیدا ک�م، سمدستي به یې

وپېژنم. دومره وخت نه و راسره چې بی�ایه یې ضایع یې ک�م. د مورفي د مېز دراز

مې خلاص ک�. د نسواري پو�ونو یوه ډله دوسیې مې پکې وموندلې. راویستل مې

 
پر مېز مې کې�ودې او په کتو مې پیل وک�.

د لوم�ۍ دوسیې پر سر لیکل شوي وو: پل�ونکی کوپر، دوسیه مې خلاصه ک�ه. د

کاغذونو په سر یې یوه کوچن� عکس په سنجاق ن�لول شوی و.

دننه د هغه د دندې راپورونه او اسناد وو.خو د دوسیې په وروستي مخ مې یوه پا�ه

 
وموندله چې پرې په سره رن� لوی �اپه وهلې وه: ورک شوی.

دوهمه دوسیه مې خلاصه ک�ه. د یوه بل افسر، پل�ونکي مونرو، په نوم اسناد پکې

 
وو.د هغه پر دوسیه هم هماغه �اپه وه: ورک شوی.

بله دوسیه د پل�ونکي فورډ وه. چې عکس ته مې وکتل، داسې احساس مې وک� چې

دا �ېره راته اشنا ده، خو له کومه؟ نا�اپه د برې�نا په شان خبره ذهن ته راغله. او

دوسیه مې له لاسه وغور�ېده، همدا �ېره مې تېره شپه لیدلې وه.

دا هماغه وینه ��ونکې و چې پر ما یې برید ک�ی و، هماغه چې د پولیسو شلېدلې

دریشي یې اغوستی و. په بی�ه مې �ولې دوسیې را�ولې ک�ې.غو�تل مې بېرته یې
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هماغه �ای کې�دم چې ترې راویستې مې وې، خو ستر�ې مې پر یوې بلې دوسیې

ول�ېدې. پر سر یې لیکل شوي وو: پل�ونکی ریوز

هغه مې راواخیسته او خلاصه مې ک�ه. تمه مې لرله چې د نورو په شان به پکې

عکس، راپورونه او د دندې اسناد وي. خو حیرانه شوم، دوسیه په بشپ�ه تو�ه تشه

وه.�ولې دوسیې مې بېرته هماغسې، لکه �ن�ه چې مې موندلې وې، په خپل �ای

کې کې�ودې.

راو�ر�ېدم او د ادارې د زړو اوسپنیزو الماریو خوا ته لاړم. المارۍ مې خلاصې ک�ې.

نورې دوسیې هم پکې وې، خو د دې دوسیو پو�ونه سره وو. لوم�ۍ دوسیه مې

راواخیسته او پرانیسته. پکې د یوې ��ې ډېر دردونکي ان�ورونه وو. بدن یې �و�ې

�و�ې شوی و او په یوه کنده کې پروت و. وی�تان یې د مخ شاوخوا خپاره وو او

ستر�ې یې خلاصې پاتې وې، داسې �کارېده لکه د عکس لپاره چې یې قصداً

همداسې حالت نیولی وي.

په دوسیه کې یې د نوم، پتې او د زې�ېدو د نې�ې په اړه ل� معلومات لیکل شوي وو.

د م�ینې نې�ه او هغه �ای هم پکې ثبت و چې قتل پکې شوی و. دویمه دوسیه د بل

قرباني وه. دا �ل یو ن�دې �لور دېرش کلن س�ی و. بیا مې د هغه د م�ینې نې�ې او

د پې�ې �ای ته پام شو. �ولې درې ویشت دوسیې وې، په دومره کم وخت کې مې

�ول نه شول لوستلې، نو د �ن� مېز �خه مې د کاغذ یوه �و�ه راواخیسته او د هر

 
قرباني د م�ینې نې�ه او هغه �ای مې پکې ولیکل چې جسد یې پکې موندل شوی و.

بیا مې دوسیې بېرته په هماغو الماریو کې کې�ودې، کاغذ مې تاو ک� او له نقشې

سره مې د کوټ په جیب کې واچاوه.

 
وروسته بېرته دهلېز ته راووتلم او د ��ینه پولیسو د جامو بدلولو کو�ي ته ننوتم.

هلته �و المارۍ ولاړې وې، خو له یوې پرته نورې �ولې له زړو مو�رسایکلونو،

بایسکلونو او ورک شویو شیانو ډکې وې. خپلې المارۍ ته ورغلم، غو�تل مې ډاډ

ترلاسه ک�م چې کوم شی مې نه وي هېر ک�ی، �که نور مې هې� اراده نه لرله چې
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بېرته دې �ای ته راشم. د المارۍ �ولې خانې مې وکتلې. کله چې مې لاس د المارۍ

یوه کونج ته ورساوه، یو �ه مې احساس ک�ل. راکش مې ک�و چې �ورم د وی�تیانو

برس دی.

�که چې پوهېدم زما نه دی، بېرته مې هماغه �ای کې کې�ود. فکر مې وک�، �ايي د

هغې ��ینه پولیسې وي چې زما نه مخکې دلته یې دنده ترسره کوله. و�ر�ېدم

چې لاړه شم خو نا�اپه ودرېدم. بېرته مې برس راواخیست، د �راغ ر�ا ته مې پورته

ک� او په غور مې ورته وکتل. د برس په غا�ونو کې �و طلایي رن� وی�تان بند

پاتې وو.

په خپلو نوکانو مې یو وی�ته راواخیست او له ن�دې مې ورته وکتل. سمدستي پوهه

شوم چې دا هم د هغه وی�ته په شان دی چې مخکې مې د هنري بلیک په لاس کې

موندلی و. دا وی�ته هم رو�انه طلایي رن� شوی و، خو د ری�ې ن�دې نیم انچ برخه

یې طبیعي توره وه. هماغه شېبه یو غ� راغی. زړه مې له وېرې تر خولې راورسېد او

�ول بدن مې یخ شو. وېره مې دا وه چې مورفي او پا�ر بېرته راغلي وي. برس مې

هماغه �ای کې کې�ود چې موندلی مې و. بیا د پ�و پر �وکو ورو ورو د جامو

بدلولو کو�ې دروازې ته ورغلم.

دروازه مې وت�له، خو دومره مې خلاصه پرې�وده چې یوازې د یوې نرۍ درز له لارې

بهر ولیدلی شم. ستر�ې مې د دهلېز پای ته واړولې. هغه غ� بیا راغی، خو دا �ل له

بهر �خه نه و بلکې ډېر ن�دې �ای �خه راتله. غوږ مې د دروازې د هغه نري درز سره

کې�ود او غوږ مې ونیو. غ� داسې و لکه اوسپنه چې له اوسپني سره ل�ې�ي، لکه د

قلف د خلاصېدو غ�.

له درز �خه مې بهر وکتل او پوهه شوم چې غ� د هغې دروازې لخوا را�ې کوم چې

د ویمپایرس ن�ۍ ته لاره لری، غ� داسې و لکه یو �وک چې له هغه بلې خوا غواړی

قلف خلاص ک�ی. او همداسي هم وشول �و شیبی وروسته قلف له دروازې جلا شو

او په ش�ن� سره پر �مکې ولوېد. له خپل پ� �ایه مې په غور سره بهر وکتل. وړه
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دروازه خلاصه شوه او د باد د زوږ په شان یو نرم غ� مې تر غوږ شو. او �و شیبې

وروسته قومندان رام له دروازې راووت او دهلېز ته یې قدم کې�ود.

پرته له یو پتلون �خه یې نور کوم �ه نه وه اغوستوي او لوڅ و، د ملا �خه یې د

 
لوک په شان وزرونه راوتلي وو او د وزرونو لاندې یې یوه شفافه پرده �کاره کېده.

خپل سپین رن�ه وی�تان یې له تندي شاته ک�ي وو. د د دهلېز دواړو خواوو ته یې

وکتل، لکه �وري چې �وک خو به هلته نه وي، کله چې ډاډه شو یوازې دی، نو �کته

هغې وړې دروازې خواته یې وکتل او ویې ویل: راوخېژه �وک نشه.

خو نا�اپه د هغه �ای خواته یې وکتل کوم �اې کې چې زه ولاړه وم. خپل لاس یې

هغه چا ته پورته ک� چې لا دننه و او ویې ویل: یوه دقیقه انتظار وک�ه.

 
�و لوی قدمونه یې واخیستل او د ��ینه جامو بدلولو کو�ي خواته راغی.

ایا زه یې لیدلی وم؟ ایا زما شتون یې احساس ک�ی و؟ نه پوهېدم. خو باید �ان مې

پ� ک�ې واې، د کو�ې شاوخوا مې وکتل، ستر�ې مې پر خلاصې او تشې المارۍ

ول�ېدې. په من�ه یې خواته ورغلم، دننه شوم او هماغه شېبه چې رام کو�ي ته

راننوت ما د المارۍ دروازه بنده ک�ه.

زړه مې په دومره تېز او په لوړ غ� درزېده چې وېرېدم رام به یې غ� واوري. ساه مې

بنده ک�ه، له دې خوا د دروازې مې د هغه د قدمونو غ� اورېده چې د کو�ي په اوږدو

کې �ر�ېده بیا نا�اپه ودرېد نه پوهېدم چې ولې؟ خو دعا مې کوله چې کاش له دې

�ایه غیبه شم، لوم�ۍ نظر تل یوه کو�ه کې د المارۍ خواته �ې، موقعیت مې بیحد

خراب وو. ستر�ې مې پ�ې ک�ې او دعا مې کوله چې لاړ شي.

 
په ذهن کې مې چیغې وهلې: خیر دې ... خیر دې ... د المارۍ خواته مه �وره!

 
د هغه د قدمونو غ� ران�دې شو. ما بیا په زړه کې وویل: خیر دې ...

غ� نور هم ن�دې شو. زړه مې په زوره، زوره درزېدې ساه مې نه اخیسته. هماغه
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شېبه چې د المارۍ لاستی یې ونیو، د کو�ي دروازه په جیر جیر غ� خلاصه شوه او

له لرې �ایه یو غ� راغی: رام ... رام!

 
رام په غوسه ناک غ� د المارۍ له هغه بلې خوا وویل: ما درته وویل چې انتظار وک�ه.

د قدمونو غ� مې واورېد چې له کو�ي �خه ووت. خوله مې په خپلو لاسونو پ�ه

ک�ه، ستر�ې مې پ�ې ک�ې او د راحت� له امله مې لاسونه �کته ک�ل. خو لا هم په

ستونزه کې وم. باید مخکې له دې چې پا�ر او مورفي بېرته راشي او له دوي سره

یو�ای شي، له ادارې �خه وتلی وای.

د جامو بدلولو کو�ي د دروازې د بندېدو غ� مې واورېد. ل� مې انتظار وک�، تر �و

ډاډه شم چې رام له کو�ي وتلی دی. کله چې ډاډه شوم چې تللی، له المارۍ راووتلم

او پام مې و چې هې� غ� جوړ نه ک�م. زړه مې په زوره، زوره درزېده. ورو ورو د

کو�ي دروازې خواته لاړم. د مخ یوه خوا مې پر دروازه کې�وده او غوږ مې ونیو.

له هغه بلې خوا �خه یو کمزوری غ� راتله. خپل اوږده تور وی�تان مې د غوږ شاته

ک�ل او ه�ه مې وک�ه چې پوه شم �ه وايي.

 
رام وویل: لوک هر �ه ډېر پېچلي ک�ي دي.

 
یو ناشنا غ� وویل: هغه هم په دې موضوع کې �کېل و؟

 
خپل غوږ مې د دروازې خواته لا جوخت ک�ې هیله مې لرله چې غ� وپېژنم.

 
رام په غوسه ناک غ� هغه کس ته وویل: هو، هغه هم لاس پکې درلود.

ل�ه چوپتیا شوه. بیا هغه ناشنا غ� وویل: که هغه نجل� په حقیقت پوهه شي، بیا به

�ه کې�ي؟

 
رام- هغه ډېره هو�یاره ده، هغه همدا اوس هم په هر �ه پوهې�ي.

ناشنا غ� په �ی� او پ� انداز وویل: زما مطلب دې موضوع ته نه دې. که پوهه شي

 
چې په ر�تیا �ه پې� شوي دي، بیا �ه؟
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له �ان سره مې وویل: هو�یارانو، زه پوهې�م چې تاسو هغه هلک او هغه بوډا وژلي

دي.

 
خو د رام په خبره ن�دې و له ډېر حیرات �خه په �مکې ولوې�م.

— نه، د دې موضوع �خه بیغم اوسې�ه. هاډسون به هې�کله پوهه نه شي چې د

هغې له مور سره �ه شوي دي.

هغه ناشنا غ� چې د زندان د کو�و پر لور د تلو له امله ورو ورو لرې کېده، وویل: دا

 
کار ماته پرې�ده.

پر دروازی و�ویېدم او پر �مکې ولوېدم. زن�ونونه مې را�ول ک�ل او خپل زنه مې

پرې کیخودل، د هغه �ه له امله چې مې اورېدلي وو، بې حسه ناسته وم. داسې

احساس مې کاوه لکه له یوه ژور خوب �خه چې راوی�ه شوی یم، ذهن مې ��وډ و،

سر مې کار نه کاوه. زما مور د ر�� کوو له پې�و سره �ه ت�او لرې؟

هغه درې کاله مخکې، هغه وخت ورکه شوه چې زما د تولد د کیک اخیستو لپاره له

کوره وتلې وه. نو �ن�ه د دې �ولو پې�و سره اړیکه لرلې شې؟ کېدای شي ما د رام

خبرې سمې نه وي اورېدلې، نه پوهېدم، خو د زړه له تل �خه پوهېدم چې خبره

داسې نه ده.

ولې زما مور ر�� کوو ته راغلې وه؟ چا هغه دلته راوستې وه؟ خو هغه پو�تنه چې

 
تر �ولو ډېره یې زما زړه خوړو دا و چې: له هغې سره �ه شوي دي؟

پر خپلو پ�و ودرېدم. زړه مې بدېده او وېرېدم. خو خپل د �ان لپاره نه وېرېدم،

بلکې د خپلې مور لپاره وېرېدم. اوس هغه چېرته ده؟

تر بل هر وخت مې ډېر غو�تل چې د ر�� کوو د پې�و رازونه رابرسېره ک�م، که هر

�ومره خطرناک کار هم و. خو په دې هم پوهېدم چې تر هغې مخکې چې ومپایرس

وینې ��ونکي، یا �ايي دواړه، زما پسې راشي، ډېر وخت نه لرم. غوږ مې یو �ل
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بیا په دروازی کی�ود، تر �و ډاډه شم چې رام او مل�ری یې د دروازې بلې خوا ته نه

دي.

په ډېر احتیاط مې لاستی و�رخاوه، دروازه مې ل�ه خلاصه ک�ه او د درز له لارې مې

 
بهر وکتل. دهلېز خالي و. هغه وړه دروازه هم بېرته په زن� وهلي قلف ت�ل شوې وه.

د هغوی غ�ونه له لرې راتلل. دروازه مې یو انچ نوره هم خلاصه ک�ه او غوږ مې

ونیو. د خبرو غ� یې اورېدل کېده، خو خبرې یې سمې نه اوریدل کېدې چې �ه

واې؟ غ�ونه د زندان لخوا راتلل.

په پ�ه له دروازې راووتم او دهلېز ته داخله شوم. یو �ل مې د هغې وړې دروازې

خواته وکتل. د دروازې له سوریو یوازې تیاره �کاره کېده، داسې تیاره چې د هغې

بلې خوا ته یې د جهنم لار پرانیستې وه. د اصلي دفتر پر لور لاړم. په پ�ه مې د مېز

شاوخوا وکتل، دروازه مې خلاصه ک�ه او له ادارې �خه ووتم.

بیا واوره ورېده. بل انتخاب مې نه درلود، باید بېرته د هلال میاشت مسافر خانې ته

تللی وای. نو د هغې پر لور روانه شوم. دعا مې کوله چې مخکې له دې چې

ویمپایرس او وینې ��ونکي مې پیدا ک�ي، مسافر خانې ته ورسې�م.

کله چې مې ستر�ې د هلال میاشت په مسافر خانې ول�ېدې، نو په �ول �واک مې د

هغې پر لور من�ه ک�ه. له ادارې �خه تر مسافر خانې پورې په رسېدو تر یوه ساعت

ډېر وخت تېر شوی و، خو هره دقیقه یې راته د یوه عمر په شان اوږده �کارېده.

یوازې ساړه او واوره نه وو چې ت� یې راته سخت ک�ی و، بلکې د وینې ��ونکو د

برید وېره او دا اندې�نه چې هره شېبه به کوم ویمپایرس را�ر�ند شي، هم راسره

وه.

لوک غارونو ته استول شوی و، او همدې خبرې زما د ناامن� احساس لا زیات ک�ی و.

 
په ذهن کې مې یو فکر تاوېده: ایا پر لوک باور کولی شم که نه؟

که �ه هم مخکې مې د پا�ر خبره نه منله چې لوک د �ناه د احساس له امله زما ژوند
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ژغورلی، خو اوس وېرېدم چې �ايي خبره یې ر�تیا وي او لوک هم د کومې پ�ې

�ناه له امله زما مرسته کوي.

د رام خبرې مې د خپلې مور په اړه اورېدلې وې او پوهېدم چې �ايي زما له مور

سره د شویو پې�و تر شا هم د ویمپایرانو لاس وي. خو اوس مې دا وېره هم پیدا

 
شوې وه چې ایا لوک هم په دې هر �ه کې �کېل دی که نه؟

مسافر خانې ته ورسېدم. دروازه مې �ېله ک�ه او دننه شوم. د تل په شان �و �ایي

خلک د مېزونو شاوخوا ناست وو. په لاسونو کې یې د خالص ویسکي �یلاسونه وو

او د اور په تودوخه یې �انونه �رمول. کله چې زه دننه شوم، �ولو زما خوا ته وکتل

او کو�ه په چوپتیا کې ډوبه شوه.

زړه مې غو�تل چیغه ک�م او ووایم: ولې �ول ماته �ورئ؟

خو �ان مې کابو ک�. سر مې �ی� ک� او په ارام� د هو�ل له من�ه تېره شوم. یوازې

 
مې غو�تل شپه په خپلې پورته کو�ې کې تېره ک�م.

کله چې د خپلې کو�ې زینو ته ورسېدم، رونال� نا�اپه د هغه دفتر له دروازې راووت

چې د مېز تر شا وه. د هغه نا�اپي را�ر�ندېدو دومره ووېرولم چې بې اختیاره مې

شاته �وپ وواهه او ساه مې ونیوله.

هغه راته وکتل. مخ بند یې په وینو سور شوی و. داسې �کارېده لکه د غو�ې پرې

 
کولو پر مهال یې خپل وینو ل�لي لاسونه په هماغه داغدار مخ بند پاک ک�ي وي.

 
له شرمه موسکی شو او ویې ویل: بخ�نه غواړم، نه مې غو�تل و دې وېروم.

 
ما هم یوه زورکې موسکا وک�ه او ومې ویل: نه، کومه خبره نه ده.

 
رونال�- ډاډه یې چې کومه خبره نشته؟

- هو، ډاډه یم.

 
یوازې مې غو�تل خپلې کو�ې ته ولاړه شم.

 
رونال�- خو رن� دې ډېر ژې� �کاري. داسې �کارې لکه ناروغه چې یې؟
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- نه، نن هم د نورو ور�و په شان یوه عادي ورځ وه. ناروغه نه یم.

 
پوهېدم چې هغه غواړي راسره مهرباني وک�ي، خو ما د خبرو هې� حوصله نه لرله.

 
رونال� موسکا وک�ه او ویې ویل: �ه، �ه درته راوړم؟ مثلاً یو سین�ویچ؟

- فکر مې کاوه چې ستا مور د خوړو د وخت په اړه ډېره سخته ده.

د خپل جمپر کشک مې خلاص ک�. بهر سخته یخ و، خو دلته د بل اور له امله هوا

 
دومره �رمه وه چې ساه یې رابندول.

 
رونال� موسکی شو او ویې ویل: زما د مور خبرې دومره جدي مه نیسه.

بیا ل� ران�دې شو او په �ی� غ� یې وویل: هغه ل� عجیب عادتونه لري.

له کومې ور�ې چې ر�� ته راغلې وم، تر اوسه مې هې�کله رونال� دومره له ن�دې نه

و لیدلی. کله چې ران�دې شو، د هغه پر تندي مې د خولو وړې دانې ولیدې چې تر

پورتن� شون�ې پورې بهېدلې او �لېدې. ستر�ې یې ل� پ�سېدلې وې او شون�ې یې

شنې �کارېدې. د بدن حالت یې �ه نه و. داسې �کارېده لکه یو پن�وس کلن س�ی

چې د زړه له حملې وروسته د مرګ په درشل کې ولاړ وي.

د هغه عمر ا�کل کول اسانه نه وو. چاغ او غو�ین مخ یې هر ډول �ون�ې پ�ې ک�ې

وې. تور او تاو تاو وی�تان یې ��وډ وو، شا ته یې اړولي وو او د غوړوالي له امله

چ�ل �کارېدل. غ� لاسونه یې د خامې غو�ې په وینو کک� وو او بد بوی ترې پورته

 
کېده. یوازې دا فکر چې هغه به پدی لاسونو راته خواړه جوړ ک�ي، زړه مې بدوه.

�و زینې بېرته شاته ولاړم او ومې ویل: رونال�، له مهربان� دې مننه، خو اوس یوازې

خوب کول غواړم.

 
هغه زما له شا وویل: �ن�ه چې ستا خو�ه وي آغلې، خو زه داسې فکر نه کوم.

له اوږې مې ورته وکتل او ومې ویل: مننه خو ډاډه یم. شپه دې پخیر رونال�.

د خپلې کو�ې دروازه مې بنده ک�ه، جمپر مې وایست او د قتلونو د �ایونو او نې�و

نقشه مې راواخیسته. پر �مکه ک�ېناستم، نقشه مې مخې ته هواره ک�ه، قلم مې
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راواخیست او هغه �ایونه مې په ن�ه کول پیل ک�ل چې ډېر قتلونه پکې شوي وو.

پلار به مې تل د هغو درسونو په اړه راسره خبرې کولې چې د سریالي جرمونو په اړه

یې لوستي وو. یوه مشهوره نظریه دا وه چې سریالي وژونکي ډېرې وخت خپلو

کورونو ته ن�دې قتلونه کوي. د �ینو لپاره دا اسانه وي، �که غواړي له جرم وروسته

ژر تر ژره بېرته خپل پ�ن�ای ته ستانه شي.

یوه ورځ مې پلار راته ویلې وه: که په نقشه کې دې داسې دوه �ایونه پیدا ک�ل چې

ډېر قتلونه پکې شوي دي، نو شاوخوا یې دایره وباسه. ډېر احتمال شته چې قاتل هم

د هماغې سیمې په شاوخوا کې وي. ما هم په نقشه کې یوه لویه دایره وک�له، خو

پوهېدم چې زه له یوه قاتل سره نه، بلکې له �و قاتلانو سره مخ یم، �ايي شمېر یې

تر دې هم ډېر وي. یوه نظریه مې په ذهن کې وه. لوک راته ویلي وو چې کله یې د

وینې تنده پیدا شي، داسې احساس کوي لکه روح یې چې په اور کې سو�ي. دا اور

تر هغه نه مري، �و وینه ونه ��ي یا بېرته غارونو ته ولاړ نه شي او تنده یې ارامه

نه شي.

دا حالت د نشه یي توکو د روږدي کس یا د ډېر وږي انسان په شان و. نو پو�تنه دا

وه: ایا یو روږدی س�ی به د نشه یي توکو لپاره �و کیلومتره مزل وک�ي، په داسې

حال کې چې پوهې�ي هماغه مواد ورته ن�دې هم پیدا کې�ي؟ یا یو ډېر وږی انسان به

له �و رستورانتونو تېر شي، یوازې د دې لپاره چې تر لیرې رستوران پورې �ان

 
ورسوي؟ همدا پو�تنه د وینې ��ونکو په اړه هم زما په ذهن کې را�ر�ېده.

همدا خبره د ویمپایرانو لپاره هم سمه وه. کله چې به له خوبه راوی� شول او د

وینې تنده به پرې راغله، ډېر امکان و چې لوم�ی انسان به یې وواژه او وینه به یې

و��له.

نو د قتلونو لېست مې راواخیست او هر هغه �ای او نې�ه مې په نقشه کې په ن�ه

ک�ه چې قربانیان پکې موندل شوي وو. کله چې کار مې پای ته ورسېد، ل� شاته شوم

او نقشې ته مې وکتل. د هغې دایرې من�، چې ما ایستلې وه، له نقطو ډک و. هماغه
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�ایونه وو چې تر �ولو ډېر قتلونه پکې شوي وو. خو کله چې مې وروستیو قتلونو

ته پام شو، نو ومې لېدل چې نقطي ورو ورو د دایرې �ن�و ته رسېدلي دي. خو

ولې؟

کله چې د لاندې طبقي بوډۍ ��ه د مقدسو اوبو د بوتلونو او د سپینو زرو د

صلیبونو او د مسافرخانې په هره خوا کې �وړند هوږې را په یاد شوې، سمدستي

مې �واب پیدا ک�. د هنری بلیک له وژل کېدو او د ویمپایرانو د اوازو له خپرېدو

وروسته، د ر�� کو اوسېدونکي هو�یار شوي وو. خلکو له �ان سره مقدسي اوبه او

د سپینو زرو صلیبونه �ر�ول او د خپلو کورونو د دروازې مخې ت  یې هوږې

کیخودلې وه.

هر �ومره چې د هغوې احتیاط زیاتېده، ویمپایران او وینه ��ونکې هم اړ کېدل

چې له �اره لرې ولاړ شي، هلته خپل �کار پیدا ک�ي او د وینې تنده ماته ک�ي. کله

چې ما خپل برید را په یاد ک� کوم چې د �ار په �ن�ه کې راباندې شوی و، نور هم

ډاډه شوم چې زما ا�کل سم دی.

دا ویمپایران به د لس�ونو، �ايي سل�ونو کورونو له �ن� تېر شوي وو؛ داسې کورونه

چې دننه یې انسانان اوسېدل او وینه ��لې آسانه کار خو بیا هم هغوی تر ما پورې

راغلل. هره شپه به لا نور هم له �اره لرې کېدل، د �کار په ل�ه کې به �ر�ېدل، او په

همدې تو�ه یې خپل جال د ر�� کو له شاوخوا بهر غوړاوه. له هر نوي قتل سره به یو

بل وینې ��ونکی هم پیدا کېده.

پوهېدم چې وخت په بې�ه تېرې�ي. خو زه باید �ه وک�م؟ �واب مې نه درلود، خو

دومره پوهېدم چې که د دوی پ�ن�ای ومومم، همدا به د هر �ه پیل وي. بیا مې

نقشې ته وکتل او د قلم �وکه مې د نقطو په من� کې کې�وده. کله چې مې قلم

 
پورته ک� او هغه �ای ته مې بیا وکتل، زړه مې ودرېد. د سین� ماري کلیسا!

له حیران� او ناباورۍ بې اختیاره شاته ولوېدم او پر �مکه ک�ېناستم. لا مې ذهن د
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دې موندنې مانا ته نه و رسېدلی چې نا�اپه مې د خپلې کو�ې د دروازې له لاندې د

یوه کس سیوری ولید. داسې �کارېده لکه �وک چې د دروازې شا ته ولاړ دی.

لوم�ی مې فکر وک� چې رونال� به زما خبره نه وي منلې او خواړه به یې راته راوړي

وي. نو �که له �مکې پورته شوم، د دروازې خوا ته ولاړم، په بی�ه مې دروازه

پرانیسته او ومې ویل: �وره، رونال�؟ دا ستا ډېره مهرباني ده، خو زه ...

لا مې خپله خبره نه وه بشپ�ه ک�ې چې پوهه شوم د دروازې شا ته رونال� نه بلکې

هماغه خولې والا کس ولاړ دی، هماغه �وک چې هر �ل به یې راته د لیک پاک� او د

سپینو زرو صلیب راووړ. دواړو په یوه وخت ژوره ساه واخیسته. ما له حیرانتیا

�خه او هغه له ورخطایي �خه، هغه �ومان نه کاوه چې زه به یې داسې لاس ت�لې

را�یر ک�م.

بې له �ن�ه مې ورباندې حمله وک�ه او کلک مې ونیو. غو�تل مې پوهه شم چې 

�وک دی چې له هغې ور�ې راهیسې، چې ر�� کوو ته راغلې یم هر وخت یې زما

�ارنه کوی؟ هغه هم په بی�ه �ان شاته کش ک�، خو دومره چ�ک نه و. د خول� �ن�ه

مې ونیوله. لاس یې زما پر سینه کې�ود او په زور یې شاته �ېله وهلم. پر �مکه

ولوېدم خو هغه مې هم له �ان سره راکش ک�. ژر مې �ان ورواړاوه. هغه له �مکې

پورته شو او د دروازې پر لور یې من�ه ک�ه.

خو لاسونه مې وغ�ول او د هغه دواړه پ�ې مې کلک ونیول، هغه هم تعادل له لاسه

ورک�و او پر �مکه راپرېوت. پر سینه مې ورته زن�ون کې�ود، �مکې ته مې �ین� ک�

او خول� مې ترې لرې ک�ه. کله چې مې د هغه �ېره ولیده، په حیرانتیا له �ایه

 
پورته شوم او ومې ویل: ته؟ ته دلته �ه کوې؟

قومندان فلیپس د خپلې خول� له لاندې راوکتل او ویې ویل: د دې لپاره چې ستا

 
ساتنه وک�م.

- �ه؟
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لا هم په دې حیرانه وم چې هغه پ� مخی س�ی، چې دومره موده یې زما �ارنه

کوله، هماغه قومندان فلیپس و، زما د پو�ي �وون�ي �وونکی. باور مې نه راتلو،

هغه له �مکې راپورته شو او ویې ویل: فکر کوم ته به پخپل هم پوهه شوی اوسی�ی

 
چې دا �ار عادی نه دی! 

 
د ک� پر غاړه ک�ېناستم او ومې ویل: نو بیا مو ولې زه دلته راولې�لم؟

 
هغه وویل: هیچا ته نه یې رالې�لې. تا خپله وغو�تل چې دلته راشې هېر دې دي؟

- سمه ده منم چې ما خپل غو�تل دلته راشم، خو تاسو راته دا وړاندېز وک� او د دی

 
�اې تعریفون او د �ه معاش خبری مو وک�ل.

هغه اوږه پورته واچول او ویې ویل: هر �ه چې وه اوس خو تېر شول. اوس ته دلته

یې او په داسې خطر کې را�یره شوې یې چې تصور یې هم نه شې کولی.

 
- زه خپل هم پوهې�م چې په خطر کې یم.

 
هغه خپل غ� �ی� ک� او ویې ویل: نه، ته یوازې په نیم حقیقت پوهه شوې یې.

 
- مطلب دې �ه دې قومندان صیب؟

 
د هغه له خبرو وېرېدم چې اوس به �ه راته واې؟ 

هغه په خندا شو او ویې ویل: لوم�ی دا چې نور ماته قومندان مه وایه. �که موږ نور

 
په پو�ي �وون�ي کې نه یو، هاډسون! 

- ب�نه غواړم، کری�.

د هغه اصلې نوم مې چې په خوله راوړ، �ان راته ل� نااشنا �کاره شو. کری� ډېر

�کل� س�ی و. عمر به یې له دېرشو او�تی و، خو وی�تان یې وختي سپین شوي

وو. هماغه سپین وی�تان هغه لا نور هم باوقاره او پیاوړی �کاره کاوه، کله چې

لوم�ی �ل پولیسو ته ورغلې وم، هغه راته یوازې یو مشر افسر و. هې� �ان��ی

احساس مې نه ورته درلود.

خو د پو�ي �وون�ي یوه پې�ه مې هې�کله له یاده نه و�ي. �و میاشتې مخکې له

دې چې پولیسو ته شامله شم، پلار مې م� شوی و. د هغه غم ډېر راباندې دروند و تر
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دې چې یوه شپه په یوه مېلمستیا کې، چې �ول په رسمي جامو کې راغلي وو، ما

شراب د لوم�ۍ �ل لپاره و��ل او نشه شوم. نه پوهې�م ولې، خو �ان مې د کری�

غې� ته واچاوه او کلک مې ونیو.

له هغې وروسته هر �ه راته ��وډ دي. یوازې دومره مې په یاد دي چې غو�تل مې

هغه ن�ا ته بو�م. کله چې هغه ونه منله نو ورته مې وویل چې په درېشي کې ډېر

 
�کلی �کاري، بیا مې ترې وپو�تل چې واده یې ک�ی که نه؟

نور مې هې� د هغه شپي �خه نه دې په یاد، یوازې دا مې په یاد دي چې سبا سهار

په خپلې کو�ې کې له خوبه راوی�ه شوم. د شپې د جشن جامې مې لا هم پر تن وې

او د پلار ان�ور مې په غې� کې کلک نیولی و.

وروسته مې له همکارانو وپو�تل چې �ه شوي وو. هغوی راته وویل، د ن�ا په تالار

کې پر �مکه ک�ېناستم او د خپل پلار لپاره مې په ساندو، ساندو ژړل پیل ک�ل،

دومره مې وژړل چې بې هو�ه شوم او بیا کری� په غې� کې پورته ک�ې وم، کو�ي ته

یې رسولې وم او پر ک� یې ویده ک�ې وم. تر �و ور�و مې د ډېر شرم له امله د هغه

ستر�و ته نشو کتلې، خو هغه داسې چلند وک�، لکه هې� شئ چې نه وي شوي. نه یې

کله هغه پې�ه یاده ک�ه او نه یې زه شرمنده ک�م.

 
د هغه غ� له فکرونو راوویستم.

 
کری�- ته تر اوسه په �ه پوهه شوی یې؟ 

 
- یوازې دومره پوهېدلې یم چې دا �ار عادي نه دی.

هغه ل� ران�دې شو. او ویې ویل: یعنې �ه؟

�و شېبې غلې پاتې شوم نه پوهېدم، که حقیقت ورته ووایم ایا زما خبره به ومنې

کنه؟ ورو مې وویل: د دې �ار پولیس ..ل� ودرېدم بیا مې زیاته ک�ه: هغوی د نورو

خلکو په شان نه دي .. د هغه ستر�و ته مې وکتل او ومې ویل: هغوی زموږ په شان

انسانان نه دي.
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کری� په تریو تندی وویل: دا ته �ه واې هاډسون؟ �کاره خبره ده چې هغوی زموږ

 
په شان انسانان دي. زه له �و کلونو راهیسې ډل�� مشر مورفي، پا�ر او لوک پېژنم.

 
- نه، ته یې هغومره نه پېژنې، �ومره چې زه یې پېژنم.

ل� غلې شوم بیا مې ورزیاته ک�ه: که ر�تیا پر لوک او مورفي دوي دومره باور لرې، نو

بیا ولې دې په هغه خط کې لیکلې وه چې پر لوک باور مه کوه؟

غو�تل مې پوهه شم چې لوک د کومې �ناه بار پر اوږو وړي. خو تر هغه لا مهمه دا

وه چې غو�تل مې پوهه شم، ایا پر هغه مې باور تېروتنه وه؟ ایا هغه مینه چې راته

 
یې �ودله ر�تینې وه که نه؟

کری� پر �وک� ل� وړاندې راغی. داسې یې راته کتل، لکه ډېر لوی راز چې غواړی

راته وسپ�ي. خپل غ� یې دومره �ی� ک� چې ن�دې په پ�ه خوله یې وویل: دا هر �ه

ستا له مور سره ت�او لري.

 
�ومان مې وک� چې سم مې نه دې اورېدلې.

 
- �ه دې وویل؟

 
هغه زما ستر�و ته وکتل، غو�تل یې زما غبر�ون وویني.

ورو یې وویل: لوک ستا د مور په ورکېدو کې لاس درلود.

 
دا خبره مې هې� نه شو منلې، په �ی� غ� مې وپو�تل: �ن�ه؟ 

 
زه پوهېدم چې لوک ویمپایرس دی، نو لوم�ی فکر هماغه و چې په خوله مې راغې:

- یعنې لوک زما مور وژلې ده؟

 
کری� سر وخو�اوه.

 
— نه… خبره دومره ساده نه ده.

په یوه وار له ک�ه پورته شوم او ومې ویل: نو بیا راته رو�انه ووایه! مور مې په دې

�ار کې �ه کول؟
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هغه پوه شو چې حوصله مې ختمه شوې نو �که په ارام غ� یې وویل: هاډسون

مهرباني وک�ه، ته لوم�ۍ کراره ک�ېنه. زه به هر هغه خبرې باندی چې پوهی�م درته

 
وایم.

د هغه په دی خبره ک�ېناستم. چې کری� ژوره ساه واخیسته او ویې ویل: له �و

کلونو راهیسې په دې �ار کې پرله پسې قتلونه کې�ي. په پیل کې به کله ناکله یو

�وک وژل کېده. د قربانیانو زخمونو ته په کتو، خلکو فکر کاوه چې دا به د �ن�لي

حیواناتو کار وي. وروسته بیا قبرونه سپ�ېدل پیل شول او خلک هم بې درکه کېدل.

هر چا یوه کیسه جوړه ک�ې وه. رسنیو هم موضوع لا پسې توده ک�ه. ډېر ژر په �ار

 
کې دا اوازه خپره شوه چې وینه ��ونکو برید پرې ک�ی دی.

خو چا دا خبره جدي نه نیوله. ډل�� مشر مورفي او د هغه ډله هم د همدې لپاره دلته

راولې�ل شول، خو کومه پایله یې ترلاسه نه ک�ه. وروسته قوماندان� پرېک�ه وک�ه

چې خپل تک�ه او تجربه لرونکي افسران هم راواستوي، تر �و د جرمونو په �ې�نه

کې مرسته وک�ي. خو یو په بل پسې �ول ورک شول.

داسې ورک شول، لکه له سره چې شتون یې نه درلود. نور نو قوماندان� هم نامیده

شوی وه چې هماغه وخت یې ستا مور را په یاد شوه. هغې داسې یو پولیسې نوم

�انته ��لی و او داسي سختي دوسیي حل کولې کوم چې ډېر تجربه لرونکو افسرانو

لا نه شو حل کولای.

نو �که �و �له ورته د فدرالي جنایي ادارو لخوا د کار وړاندیز وشو، خو ستا مور هر

�ل هغه رد کاوه. که �ه هم هغې له خپل کار سره ډېره مینه لرله، خو اصلي مینه یې

ته او ستا پلار وې. نو �که نه یې غو�تل داسې �ه وک�ي چې اوږده موده له تاسو

�خه لرې پاتې شي.

خو د ر�� کو د قتلونو د حل لپاره چې پر موږ �ومره فشار و، بالاخره هماغه فشار پر

 
هغې هم دومره زیات شو چې نظر یې بدل ک�.

 
په حیرانتیا مې وپو�تل: کوم فشار؟
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کری� سر �ی� ک� او خپلو پ�و ته یې وکتل. داسې �کارېده لکه د هغې خبرې له

ویلو شرمې�ي. ورو یې وویل: �ینې نشه يي توکي چې پولیسو د یوې ډلې پر ضد په

عملیاتو کې نیول شوی وه، �و اوون� وروسته ستا د مور په المارۍ کې پیدا شول.

 
د خپلې مور د دفاع لپاره مې چیغه ک�ل:

 
- خو زما مور هې�کله نشه نه کولـ..

 
لا مې خبره نه وه بشپ�ه ک�ې چې کری� مې خبره پرې ک�ه.

 
— اړتیا نشته چې ما قانع ک�ې. زه پوهې�م.

ل� شېبه غلی شو، بیا یې وویل: ستا مور ته د چوپ پاتې کېدو په بدل کې دا دنده

ورک�ل شوه چې ر�� کو ته ولاړه شي. ورته ویل شوي وو که لاړه شي نو هغه

نشه يي توکي به ورک شي او موضوع به بیا هې�کله راپورته نه شي. خو که انکار

وک�ي، وبه نیول شي، دنده او نوم به یې له من�ه ولاړ شي.

ستا مور دومره هو�یاره وه چې پوهه شي، که د نشه يي توکو په جرم ونیول شي،

یوازې د هغې نوم به خراب نه شي؛ ستا د پلار نوم او عزت ته به هم زیان ورسې�ي،

 
او �ايي ستا پر ژوند هم اغېزه وک�ي. نو په حقیقت کې بله لار نه وه ورپاتې.

هغې ومنله چې ر�� کو ته ولاړه شي، خو شرط یې کې�ود چې یوازې دوه اوون� به

پاتې کې�ي. موږ هم ومنله، �که پوهېدو چې د پېچلو جرمونو د حل وړتیا یې دومره

زیاته ده چې دوه اوون� به ورته بس وي. ستا مور ژمنه وک�ه چې دا راز به ساتي. او

هیچا ته به نه وایي چې چېرته �ي او ولې �ي؟

 
په حیرانتیا مې وپو�تل: ولې؟

کری�- لکه �ن�ه چې ته خپل هم پوهې�ې، هر پولیس چې دې �ار ته رالې�ل شوی و،

ورک شوی و. موږ شک کاوه چې �ايي د مرکزي ادارې او د قاتلانو ترمن� �وک

اړیکه ولري. نو �که باید داسې �کاره ک�ې مو وای چې ستا مور یوازې د خپل عادي

کار لپاره راغلې ده. نوم او شمېره یې بدله ک�ه. ب�ه یې هم بدله ک�ه. هې�وک نه
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پوهېدل چې هغه دلته د پل�نې د ډلې د غ�ې په تو�ه راغلې ده. همدا د دې لامل دی

چې ستا مور له هغې ور�ې تر اوسه، یعنې درې کاله کې�ي چې ورکه ده.

 
ستر�ې مې له غوسې سرې شوې.

- که تاسې پوهېدئ چې زما مور په پ�ه تو�ه دندې ته تللې، نو بیا مو ولې زما پلار

ونیو؟ ولې مو کور او باغ وپل�و؟

اوس چې پوهېدم درې کاله مې دروغ اورېدلي وو، هره شېبه مې غوسه لا زیاتېده.

کری�- یوازې د مرکزي ادارې �و کسان په دې خبره پوهېدل، �که نو موږ مجبور وو

چې ستا د مور ورکېدل هم د نورو پولیسو په شان عادي و�یو.

 
ن�دې و چې د ډېرې غوسي �خه چیغه ک�م.

- خو تاسې زما پلار ونیو! هغه بیا هې�کله پخوانی انسان نه شو. زما پلار یو باعزته،

خوشاله او ژوندی انسان و. خو کله چې پرې تور ول�ېد نو د �ولو خلکو د پیغور شو،

خپل �ول ژوند یې له لاسه ورک�و هغه د دې اندې�نې او فشار له امله چې د هغه له

 
مېرمنې، یعنې زما له مور سره به �ه شوي وي، په �وان� کې م� شو.

کری� زما ستر�و ته نه کتل. په ارام غ� یې وویل: هاډسون، ته باید پوهه شې دا زما

پرېک�ه نه وه.

 
هغه �ول درناوی چې تر دې مخکې مې ورته درلود، په یوه شېبه کې له من�ه لاړ.

په غوسه مې غا�ونه کلک سره ونیول او ومې ویل: نه، ستا پرېک�ه نه وه خو ته پرې

 
خبر وې، نو ته هم په دې کار کې شریک وې.

 
هغه ژر وویل: نه، هې�وک نه پوهېدل چې ستا له مور سره به �ه کې�ي.

په قهر مې وویل: بس یې ک�ه. تاسو باید د دې موضوع په اړه فکر ک�ی وای. په هر

 
حال هر پولیس چې دې لعنتي �ار ته رالې�ل شوی و، ورک شوی و.

هغه راوکتل او په �ین�ار یې وویل: خو موږ فکر کاوه دا �ل به حالت فرق ولري،

�که ستا مور له نورو سره توپیر درلود.
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زړه مې په درزیدو شو او ومې ویل: نو بیا زما د مور سره �ه وشول؟

 
کری�- موږ په ډاډه تو�ه نه پوهې�و.

 
په غوسه مې وویل: نه پوهې�ئ؟ �ومره �ه! هره شېبه خبره لا �ه کې�ي.

کری� ل� چوپ شو، بیا یې وویل: موږ شک کاوه چې لوک �ايي په دې موضوع کې

لاس ولري.

 
- �ن�ه؟

یوه برخه زما د زړه نه غو�تل دا واوري چې لوک زما د مور په ورکېدو کې لاس لري.

کری�- هغه شپه چې ستا مور ورکه شوه، لوک ورسره و. له هغه پو�تنې وشوې خو

هغه د پې�ې لپاره کوم قانع کوونکی �واب نه درلود. لوک ویل چې دواړه یو �ای د

 
جرم د یوې صحنې د �ې�لو لپاره تللي وو. هلته لوک د �ن�له له خوا یو غ� اورې او

ستا مور د م�ي تر �ن� یوازې پرې�دې او د غ� د معلومولو لپاره �ې، خو �و شېبې

وروسته چې بېرته را�ې ستا مور هلته نه وې.

کله چې مې هغه شپه را یاده ک�ه چې په هدیره کې له لوک سره وم او نا�اپه ورک

 
شو، زړه مې مات شو او ومې ویل: هغه له ما سره هم همداسې چل ک�ي وو.

موږ د سین� ماري کلیسا ته تللي وو تر �و هغه قبر و�ورو چې سپ�ل شوی و،زه قبر

ته کوزه شوم، تر �و �ه یې و�ورم. خو کله چې بېرته پورته شوم، لوک ورک شوی

و.د هغه پر �ای یوه �وانه نجل� زما مخې ته ولاړه وه. ما په مخابره کې ورته ډېر

غ� وک� خو �واب یې رانه ک�. بیا �و �له مې ورته ناری ک�ل او مرسته مې ترې

وغو�ته، خو هغه رانغلو، تر دې چې هر �ه پای ته ورسېدل.

 
کری�- تا ولې د هغه �خه مرسته غو�تل؟ 

 
- �که هغه نجل� وینه ��ونکې وه! 

 
پروا مې نه کوله چې هغه زما په خبره باور کوی که نه.

کری� په حیرت وپو�تل: ایا ما سم واورېدل؟ تا وویل وینه ��ونکې؟
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- هو، سم دې واورېدل. باور پرې کوې که نه هغه ستا کار دې، خو دا �ار له همدوی

 
�خه ډک دی.

کری�- زما د زړه یوه برخه تل شکمنه وه چې �ايي دا اوازې ر�تیا اوسی. نو �که

مې هغه صلیبونه درته پرې�ودل، خو ..

نا�اپه یې غ� کمزوری شو. داسې �کارېده لکه د خبرو لپاره د سمې کلمې په ل�ه چې

وی، ما یې خبره پری ک�ل او ومې ویل: پوهې�م، دا خبره د خوب یا ډارونکي فلم په

شان �کاري. زما هم په پیل کې باور نه پرې راتلو. خو کله چې یو �وک دې له

پولیسو د مو�ر �خه راوباسي او ه�ه وک�ي تا ووژني نو بیا ستا نظر پر هر �ه

بدلې�ي.

کری� �ايي زما په ستر�و کې هغه وېره ولیدله چې د هدیرې د پې�ې په یاد راوړلو

 
زما ستر�و کې پیدا شوې وه. نو �که ورو یې وویل: تخو �وکې نه کوې کنه؟ 

- ولې باید د داسې خبرې په اړه دروغ ووایم؟ په دې خبرو باندی زه یو لوی خطر په

غاړه اخلم او امکان لری خپله دنده له لاسه ورک�م.

هغه پر �وک� ل� ران�دې شو او په غور یې زما مخ ته وکتل. هغه چوپتیا چې زموږ

ترمن� خپره شوه، داسې �کارېده لکه هې�کله به پای ته ونه رسې�ي. ما فکر وک�

�ايي اوس به پورته شي او له کو�ي به وو�ي. خو هغه همداسې ناست پاتې شو او

ویې ویل: هاډسون، که بل هر چا راته دا خبرې ک�ې وای، نو سمدستي به مې د

پولیسو ن�ان ترې اخیستی واې او ورته به مې ویلي وو چې له یوه رواني ډاک�ر سره

خبرې وک�ه. خو زه تا پېژنم او پوهې�م چې ستا ذهن �ومره دقیق او منظم کار کوي.

پوهې�م چې ته یوازې پر منطق او حقیقت باور کوې، پر هغو شیانو چې لیدلې او

لمس کولای شې.

- زه اوس داسې شیان وینم او احساسوم چې خپله هم باور پرې نه شم کولی چې

 
وجود لری. خو خبره یوازې همدا نه ده، زه د لوک په اړه یو احساس لرم.

 
کری� هې� ونه ویل. هماغسې ناست و او تر پایه یې زما خبرو ته غوږ نیولې و.
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چې ما دوام ورک�: که تاسو پر لوک باور نه لرې، که فکر کوې هغه په هر ډول له

قتلونو سره ت�او لري، نو بیا ولې تراوسه پولیس دی؟

 
کری�- �که موږ د هغه په وړاندی کوم مظبوط ثبوت نه لرو.

 
بیا یې نېغ زما ستر�و ته راوکتل او ویې ویل: همدا لامل دی چې ته دلته راغلې یې.

 
په حیرانتیا مې وپو�تل: �ن�ه؟

کری�- ته ر��کوو ته یوازې د دې لپاره نه وې رالې�ل شوې چې خپل د مور �خه دې

 
یو عجیب د لیدلو وړتیا په میراث کې وړی ده.

- نو بیا د �ه لپاره رالې�ل شوی وم؟

کری� راوکتل او ویې ویل: هاډسون، ته یوه �کلې ��ه یې. ډېری نارینه به حاضر

وي هر �ه له لاسه ورک�ي، یوازې د دې لپاره چې له تا سره واوسي. خپل �ان ته

و�وره؛ ج� قد، تور او �لېدونکي وی�تان، خرمایي ستر�ې او داسې شون�ې چې

ډېر نارینه به یې د یوه �کلولو لپاره هر کار ته چمتو شې.

د هغه خبرو نه شرمنده ک�م او نه مې مخ سور شو، برعکس غوسه یې راته زیاته ک�ه

او په داسې حال کې چې غا�ونه مې کلک سره نیولي وو، ومې ویل: نو ته دا وایې

چې زه یوازې یو لومه وم؟ تاسې زه دلته راولې�لم تر �و هغه له خپل پ�ن�ای �خه

راوباسې؟ ستاسو پلان دا و چې موږ دواړه یو پر بل مینان شو او هغه خپل د زړه

رازونه ماته ووایي؟

هغه ل� غلی شو، بیا یې وویل: هو، پلان همدا و او هغه خپل د زړه رازونه تاته وویل

کنه؟ هغه درته وویل چې وینه ��ونکې شتون لری او هغه پولیسان د هغوی لخوا

 
ورک شوی، موږ خپل هدف ته ورسیدو. هاډسون.

په غمژن موسکا مې د هغه خوشحاله �ېرې ته وکتل او ومې ویل: �ومان نه کوم ...

منم چې هغه خپل د زړه رازونه ماته وویل. خو هغه �ه نه دي چې ته یې فکر کوې.
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داسي �کاریدی چې زما د خبرو �خه �ن�س شوی وی.

 
— مطلب دې �ه دې؟ 

 
په لوړ غ� مې وویل: لوک انسان نه دی، هغه ویمپایرس دی.

 
کری�- دا بیا �ه معنا لري؟ ایا یو ډول وینه ��ونکی دی؟

- نه، هغه عادي ویمپایرس نه دی. لوک راته د خپل نسل لپاره یو نوم ویلی و، �ه شی

و، اوس مې سم نه دی په یاد. خو هر �ه چې وي، مانا یې دا ده چې هغه د

ویمپایرس یعنې له وینه ��ونکو اسمان سرلکیانو له نسل �خه دی.

کری� ودرېد او پخندا شو، د �ه شیبې خندا وروسته یې وویل: �وکې کوې کنه؟

 
یعنې دا �ول خبری دې هسې له �انه جوړ ک�ي؟

- �وره زه دومره وخت نه لرم چې دلته ودرې�م او تاته د پیریانانو او �اپیریانو

 
کیسي وک�م. هغه خپل وزرونه راته و�ودل.

کری�- وزرونه؟

په قهر مې وویل: هو، وزرونه! واوره �ه وایم. هغه په داسې سرعت الوتلی شي چې

باور پرې سخت دی. ډېر پیاوړی دی. ما په خپلو ستر�و لیدلي چې �ن�ه یې وینه

��ونکې دوه �و�ې ک�ل، داسې لکه �وک چې کاغذ �یروي.

کری�- په یوه خبره زما سر خلاص نه شو، د عادي ویمپایر او هغه �ه چې ته یې د

 
لوک په اړه وایې، توپیر �ه دی؟

- ویمپایرس له ډېر پخوا راهیسې شتون لری، زما مطلب دا دی چې هغوی تر انسانانو

مخکې هم دلته اوسېدل. د �مکې لاندې، په غارونو او ژورو �ایونو کې ژوند کوي.

هغوی هم د انسانانو وینې ته لېوالتیا لري، خو عموماً کله چې د وینې تنده پرې

راشي، بېرته لاندې پ�و �ایونو ته ستنې�ي او انتظار کوي، تر �و هغه تنده یې ختمه

شي.

 
کری�- لکه هغه روږدي کسان چې غواړي نشه پرې�دي؟

- هو، همداسې خو ستونزه دا ده چې د هغوي �خه �ینې کسان خپل د تندې پر
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وړاندې مات شول او د انسانان وژل او د هغوي وینه ��ل یې پیل ک�ل. البته هغه

 
انسانان چې دوی یې وژني، د ر�تیا نه مري بلکې بېرته د ویمپایرانو په ب�ه را�ر�ي.

یوه مانا کې، هغوی د ویمپایرس بدله شوې نسخه ویمپایر وینه ��ونکې دې.خو د

لوک په شان وزرونه نه لري.

کری�- هاډسون زه ستا خبری نه شم منلې، �که ما تر اوسه لوک هې�کله په وزرو

کې نه دی لیدلی. ډاډه یم چې ته غلطه شو یــ ...

 
د ډېر بې وس� �خه مې خپل لاس کلک پر ورون وواهه او چیغه مې ک�ه:

ته ولې زما خبرو ته غوږ نه نیسې! هغوی تل خپل اصلي شکل نه �کاره کوي. ته هر

وخت د هغوی وزرونه نه شې لیدلی. ډېری وخت یې ب�ه زموږ په شان ده.

 
هغه په حیرت وویل: یعنې خپل وزرونه پ�وي؟ 

 
- هو، خپل وزرونه پ�وي.

 
ل� شېبه غلې شوم بیا مې وویل: او لوک یوازینی ویمپایرس نه دی.

 
د هغه ستر�ې له حیرت پراخې شوې.

— یعنې نور هم شته؟

د کری� له �ېرې �کاریدل چې ه�ه کوي زما خبرې هضم ک�ې. ما هم نامردی ونک�ل

او ومې ویل: هو، مورفي، پا�ر او رام دا درې واړه د وینې ��ونکو آسمان سرلکیانو

له نسل �خه دي.

کری� نا�اپه وارخطا شو او ویې ویل: رام؟ نه، دا یو امکان نه لری ضرور ته غلطه

 
شوی یې. 

په �ین�ار مې وویل: نه، زه نه یم غلطه شوی همدا �و ساعته مخکې مې ولیدل چې

 
خپل وزرونه یې راویستې وه او په اداره کې �ر�ېدي.

د کری� ستر�ې له حیرت پراخي شوې او ویې ویل: خو رام هماغه کس دی چې ستا
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مور یې دلته د راتلو لپاره مجبوره ک�ه، هغه ستا د مور په الماری کې نشه یې توکي

کیخودل او د هغه په بدل کې هغه دې ماموریت ته د راتلو لپاره و�وا�وله او ...

نا�اپه چوپ شو داسې �کارېدل لکه ذهن کې چې دا �ولې �و�ې او خبری سره یو

 
�ای شوې وي.

 
- اوس دې زما په خبرو باور راغې؟

 
هغه ورو وویل: نه غواړم باور پرې وک�م، خو ..

 
- خو �ه؟

 
مخ یې راواړاوه او ویې ویل: دا �ول خبری تر هغه ډېر بد دی چې ما یې فکر کاوه.

 
- خو زه د دې �خه لا بتره خبر درته لرم.

کری�- د �ه خبر؟

 
- فکر کوم د هغوي �اله مې پیدا ک�ې چې چیرته ده؟ هغوې هلته په ...

 
لا مې خبره نه وه بشپ�ه ک�ې چې کری� خبره راپرې ک�ه او ویې ویل: کلیسا؟

 
- ته له کومه پوه شوې؟

کری� موسک� شو او ویې ویل: زه له تا یو �ام مخکې یم. هغه ورځ دې زه په هدیره

 
کې ولیدم کنه؟ 

- هو، و مې لېدې.

کری�- زه دلته اصل کې راغلی وم چې ستا ساتنه وک�م، خو بیا مې ل� تحقیق هم

وک�. کل ه چې مې د هغې نجل� د قبر سپ�لو په اړه واورېدل، نو پرېک�ه مې وک�ه

چې د ویمپایرانو په اړه �ولې اوازې پیدا ک�م. پلار �یلر(د کلیسا پاپ) په هدیره کې

ولیدم او پو�تنه یې را�خه وک�ه چې هلته �ه کوم؟ ما هم ورته وویل چې د کلیسا

 
ودان� مې خو�ه شوې او ترې مې وغو�تل که اجازه راک�ي، ل� شاوخوا و�ورم.

خو هغه وویل چې بد وخت کې راغلی یم، �که غواړي د عشای رباني مراسم ترسره

ک�ي.
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(عشای رباني (په ان�لیسي کې Holy Communion یا Eucharist) د عیسویانو

یو مهم مذهبي مراسم دی، په �ان��ي ډول د کاتولیک او �ینو نورو عیسوي کلیساوو

Last) کې. په دې مراسمو کې عیسویان د حضرت عیسیٰ (ع) د وروست� ډوډۍ

Supper) یاد تازه کوي. دوی عموماً: ل�ه ډوډۍ (چې د عیسیٰ(ع) د بدن سمبول ��ل

کې�ي) او شراب (چې د هغه د وینې سمبول ��ل کې�ي) د عبادت په ډول استعمالوي.

د دوی په باور دا مراسم د حضرت عیسیٰ د قربان�، مینې او د خدای سره د اړیکې

ن�ه ده. خو موږ مسلمانان دا عقیده لرو چې عیسیٰ(ع) ژوندي اسمانو ته ختلې او

اخره زمانه کې به بیرته �مکې ته را�ې او د امام مهدې(ع) په مرسته به دجال ته

ماتې ورکوی، زموږ عقیده ده چې د پیغمبر(ص) د قبر مبارک پورته برخه چې کوم

خالې پری�ودل شوې عیسیٰ(ع) به هملته دفن کی�ی، او عیسیٰ (ع) به واده هم کوی

تر دی حد په احادیثو شریفو کې معلومات راغلې، خو دا عیساویان خدای ړانده ک�ې

او دا نه ویني.)

په هر حال، هغه ومنله چې نن به د کلیسا شاوخوا راته و�يي. خو پیدا مې نک�ی

شو، �ه کم یو ساعت یا تر هغه ډېر ورته منتظر وم. ماسپ�ین د کلیسا غ�ي یو یو د

عشای رباني مراسمو لپاره راغلل، خو هغه رانغی وېرې�م چې د کوم وینه ��ونکې

�کار نه وې �ر�ېدلې.

 
- یا د ویمپایرس.

 
کری�- غواړې چې د هغه په اړه معلومات پیدا ک�و؟

خپل جمپر مې راواخیست او ومې ویل: زه له تا یو �ام مخکې یم قومندانه! ستا له

راتلو مخکې مې پرېک�ه ک�ې وه چې د کلیسا خواته لاړه شم.

کله چې د هو�ل سالون ته ننوتلم نو پوهه شوم هغه ډېری کسان چې هر �ل زه

مسافر خانې ته راننوتلم ماته یې کتل اوس له مسافرخانې �خه وتلي دي او د باندې

په یخ کې د خپلو کورونو خواته روان دي. یوازې �و شراب ��ونکي د اور تر�ن�

ناست وو.
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کری�- پوهې�ې، ما هې� وسله له �ان سره نه ده راوړي. که په کلیسا کې حالت

 
خراب شو، موږ باید ..

خبره مې ورپرې ک�ه او ومې ویل: پرې�ده یې. دلته توفنجه او برقي شاک ورکوونکی

 
شیان هې� په درد نه خوری، دا شیان ویپمایرس ته ضرر نه رسوی.

کری�- نو �ه ضرر ورته رسوی؟ موږ خو بې دفاع هم نه شو تللی.

د هغې کوچني مېز خواته ورغلم چې بوډۍ ��ې پرې د مقدسو اوبو بوتلونه او

صلیبونه ای�ي وو. �و دانې مې راواخیستل کری� ته مې ورک�ل او ورته مې وویل:

جیبونه دې په دې ډک ک�ه. که باور پرې کوې که نه، خو هغه صلیب چې تا راته

راوړی و، زما په ډېر کار راغې.

کری� په حیرانتیا وپو�تل: له ما سره �وکې کوې؟

خپل لاسونه مې چې د کریس�ي هال له پې�ې وروسته هر �ل د هغه شپې په یاد

 
راوړلو له وېرې رې�دېدل، پورته ک�ل او ومې ویل: زه داسې �کارم چې �وکې کوم؟

کری�- نه، �کارې خو نه.

د دې خبری وروسته هغه خپل جیبونه له مقدسو اوبو او صلیبو �خه ډک ک�ل. ما

هم د بوډۍ ��ې �ول بوتلونه او صلیبونه واخیستل، د خپل جمپر جیبونه مې پرې

ډک ک�ل او د دروازې پر لور روانه شوم. د باندې یخ باد زما پر مخ ول�ېد. سر مې

�ی� ک� او لاسونه مې د پتلون جیبونو ته دننه ک�ل. کری� ته مې وکتل او ومې ویل:

چمتو یې؟

 
کری�- اهوم چمتو یم.

خپل خول� یې پر سر کې�وده او د کلیسا پر لور روان شو. واوره په ډېره چ�ک� او

زور ورېده، داسې �کارېده لکه د واورین توپان من� ته چې روان یو. هغه شپه مې را

په یاده شوه چې د کروندو ترمن� ورکه شوې وم او وینه ��ونکو راباندې برید ک�ی

و. بیا مې د لوک په اړه فکر وک� او زړه مې په درد شو. سره له دې چې کری� هر �ه
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ویلې وه خو بیا هم زما یوه برخه نه غو�تل له لوک �خه لاس واخلم. �ول فکر مې

دا و چې هغه شپه یې �ن�ه زما ژوند وژغوره.

کله چې مې د هغه ساتنه، وزرونه او هغه د امنیت احساس چې د هغه غی� کې مې

درلود رایاد شو، په �ول وجود کې مې �ه احساس خپور شو، نه مې شوای کولای یا

نه مې غو�تل چې باور وک�م لوک زما د مور په ورکېدو کې لاس لري. که داسې وای

هغه بابد ماته چل راک�ې واې او له ما یې ��ه اخیستې وای نه دا چې زما ساتنه

وک�ی او خپل راز راته ووایې. کری� د باد د شور له من�ه پو�تنه وک�ه: د �ه په اړه

فکر کوی؟

نه مې غو�تل د خپل ��وډ ذهن او د لوک په اړه د شک خبرې ورسره شریکې ک�م،

نو دروغ مې وویل: د دې خبری په اړه فکر کوم چې تا نن شپه زما د کو�ې مخې ته

�ه کول؟

واوره یې د ستر�و له مخې لرې ک�ه او ویې ویل: یوازې مې غو�تل ډاډ ترلاسه ک�م

چې �ه یې. �ینې شپې به د مسافرخاني په سالون کې ک�ېناستم او شراب به مې

��ل، بیا به مې داسې �ودله چې �واکې تشناب ته �م. وروسته به په پ�ه له زینو

پورته راتلم او ستا د کو�ي شاته مې غوږ نیوه. دا کار مې یوازې په دې خاطر کاوه تر

�و ډاډه شم چې ستا حالت �ه دی.

- نو ولې په پ�ه راتلې او خپل ب�ه دې بدله ک�ه؟

کری�- زه د رام له دې پرېک�ې سره موافق نه وم چې ته یې دلته راولې�ي. له هغه مې

وغو�تل که امکان ولري، زه هم درسره راشم چې پام دې وساتم، په �ان��ي ډول

ستا د مور له پې�ې وروسته. خو هغه ونه منله. نو �و اوون� مې له خپلې کلن�

رخصت� �خه استفاده وک�ه او دلته راغلم، ما نه شوای کولای دا خطر ومنم چې

�وک مې وپېژني، �که که رام ته خبر رسېدلی وای چې ما یې له امر �خه سرغ�ونه

ک�ې، نو په ستونزه کې به لوېدلی وم.
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کله چې پوهه شوم زما د رات� شاته د رام لاس وو او کری� زما لپاره دومره خطر

منلی و، په نرم� مې د هغه لاس ونیو او مننه مې ترې وک�ه. هغه په داسې حال کې

چې کو�� کاوه واوره له خپل کوټ �خه لری ک�ې موسکی شو او ویې ویل: د

مننې وړ نه ته.

یو �ه وخت مو په چوپتیا کې مزل وک�. یوازې د باد شور اورېدل کېده. که مې

ویلې واې چې د هغه �ه �خه چې زموږ مخې ته راتلل نه وېرې�م، نو دروغ به مې

ویلي وای. خو پوهېدم هره خطره چې وي، باید ورسره مخ شم. ما خپل پلار ته ژمنه

ورک�ې وه او نه مې غو�تل خپله ژمنه ماته ک�م. بیا مې د خپلې مور په اړه فکر وک�

او ومې ویل: زما د مور جعلي نوم �ه و؟

هغه مخ د واورې له ورېدو واړاوه، یو اړخ ته یې راته وکتل او ویې ویل: د پولیس

افسره جسیکا ریوز.

کله چې مې د ریوز نوم د هغه له خولې واورېد، هغه تش دوسیه رایاده شوه چې د

ورک شویو کسانو د دوسیو ترمن� مې پیدا ک�ې وه. نورې دوسیې له راپورونو او

عکسونو ډکې وې، خو د مور دوسیه مې تشه وه. خو ولې؟ �ايي �که چې هې�

راپور نه و چې واستول شي. سربېره پر دې، د پولیس افسره جسیکا ریوز په نوم

هې�وک په حقیقت کې موجوده نه وه. خو که د هغې په اړه یې یو دروغجن راپور

جوړ ک�ی وای، نو ایا دا �وله کیسه به لا د باور وړ نه وای شوې؟

که رام هغه �وک و چې زما د مور په المارۍ کې یې نشه يي مواد ای�ي وو، نو هغه

کولای شول ل� وخت ول�وي او یو جعلي راپور جوړ ک�ي. خامخا یې باید همدا کار

ک�ی واې، کری� ته مې وکتل او ومې ویل: تا وویل چې زما مور اړ شوې وه چې

 
خپل ظاهري ب�ه بدله ک�ي.

 
سر یې وخو�اوه او ویې ویل: هو.

 
- وی�تان یې طلایي رن� ک�ي وه کنه؟ 

کری� راوکتل او ویې ویل: ته له کومه پوهه شوې؟
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هغه برس رایاد شو چې په المارۍ کې مې پیدا ک�ی و، هغه برس چې پرې طلایي

وی�تان د تور رې�و سره پاتې وو. فکر مې وک� او ومې ویل: مهمه نه ده.

خو برس یوازینی �ای نه و چې ما د هغې وی�تان پکې موندلي وو. د هنري بلیک په

وړو لاسونو کې مې هم هغه وی�تان لیدلي وو. یوازې دوه ور�ې تېرې شوې وې او

دا خبره یې ثابتوله چې مور مې ژوندۍ ده او د ر��کوو په کوم �ای کې ده. د دې په

پوهېدو سره مې زړه غو�تل چیغه ووهم، له خوشحال� ن�ا وک�م او له ډېرې

خو�� په هوا کې والوزم.

خو نا�اپه یو بل فکر ذهن ته راغی او زړه مې ودرید. د مور وی�تان مې د یوه م�ي

په لاسونو کې �ه کول؟ لا مې دا فکر نه و بشپ� ک�ی چې د مور وی�تان هلته �ن�ه

تللي، چې کری� زما د چمپر لستو�ی ونیو او یوه �ای ته یې اشاره وک�ه.

کری�- کلیسا وینې؟

مخکې مې وکتل. د واورې او توپان له من�ه مې د کلیسا برجونه ولیدل چې د تورو

پنجو په شان یې اسمان ته سرونه پورته ک�ي وو. کری� خپل هغه جیب وواهه چې

 
صلیبونه او د سپې�لو اوبو بوتلونه پکې وو او ویې ویل: فکر کوې دا به کار وک�ي؟

زما غا�ونه د یخ له امله له یو بل سره ل�ېدل. ورو مې وویل: تېر �ل خو یې �ه کار

وک�.

هغه د کلیسا پر لور روان شو او ویې ویل: �ه ده نو.

زه هم ورپسې شوم. له دروازې تېر شوو او هدیرې ته ننوتو. د کلیسا مخکین�

دروازې ته ورسېدو. کری� د دروازی لاستی �کته ک� او دروازه یې شاته �یله ک�ه.

دروازه د یوه دردناک غ� سره خلاصه شوه او موږ کلیسا ته دننه شوو. هغه باد چې له

خلاصې دروازې دننه راتلو، د شمعو لمبې یې رپولې او د کلیسا دننه یې اوږدې تورې

سیورې جوړولې. د کلیسا دننه چوپتیا او سکون و. د هغه غ� ډبرین دېوالونو د
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باندې د باد شور کم ک�ی و. خو د کلیسا دننه د باد غ� داسې �کارېده لکه د ماشومانو

ژړا او سل��. د شمعو خوږ او نشه کوونکی بوی خپور و.

لاسونه مې له جیبونو راوویستل او د یو بل په من� کې مې ومو�ل. �وتې مې

وخو�ولې، ه�ه مې کوله بېرته یې احساس پیدا ک�م. پوزه او غوږونه مې له یخن�

بې حسه شوي وو، او وی�تان مې هم د وېلې شوې واورې له امله لوند شوي وو.

د کتار شوی �وکیو ترمن� روانه وم. بو�ونه مې د کلیسا پر ډبرین فرش باندې ورو

ان�ازه کول، له اوږې مې شاته وکتل چې کری� چیرته دی. هغه دوه شمعې په لاس

کې نیولې وې، دا شمعې هغه د حضرت مریم د مجسمې د لاندې �خه رااخیستې

 
وې. یوه شمعه یې زما خواته ونیوله او ویې ویل: واخله.

که �ه هم په ورو یې وویل، خو غ� یې زموږ شاوخوا په کلیسا کې ان�ازه وک�ل.

وک�ه، د کتار شوی �وکیو ترمن� تېره شوم او د هغه خواته ورغلم. یوه شمعه مې

واخیسته او ومې ویل: اوس کولای شې خپله خول� لرې ک�ې.

 
کری�- �وکې کوې؟ دلته ډېر یخ دی.

 
بیا یې شمعه خپل ومخ ته ونیوله او ویې ویل: را�ه و�ورو چې لاندې �ه روان دي.

د کری� پسې هغه ډبرینو تاوېدونکو زینو خواته روانه شوم چې د کلیسا لاندې برخې

 
ته تللې. هغه له اوږې شاته راوکتل او ویې ویل: �ه فکر کوې؟

 
- د �ه په اړه؟

 
کری�- ستا په نظر د وینه ��ونکو پ� �ای همدلته دی؟

 
- زه له کومه پوهه شم؟ ما یوازی یو ا�کل ک�ې.

کری�- ما فکر کاوه ته په دې کار کې تجربه لرې.

له هغه مخکې شوم او د تاوېدونکو زینو پر لور روانه شوم او ومې ویل: که ستا

 
مطلب دا وي چې ته وېرې�ې، نو زه به لوم�ی لاړه شم.

کری�ح نه زما مطلب دا نه و.
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غ� یې په زینو کې ان�ازه وک�ل او ورپسې د هغه د �امونو غ� راغی چې په چ�ک�

زما پسې را روان و. یو �ام مې واخیست او د زینو تیاره لارې ته ننوتم. سره له دې

چې شمعه مې په دواړو لاسونو کلکه نیولې وه، بیا هم د دې وېرې له امله چې لاندې

به �ه پ� وي، شمعه مې په لاسونو کې رپېده او یوې خوا بلې خوا ته خو�ېده.

داسې �کارېده چې زینې هې� پای نه لري.

کری� زما شاته رارون و د هغه لن�ه او کمزورې ساه مې اوریدلې شوه. �ومان مې

کاوه چې د زینو لاندې یوې ستنې لرونکې خونې ته رسېدلي یو، �که نه یوازې هوا لا

س�ه شوې وه، بلکې درنه او خفه کوونکې هم وه. د شمعې په ر�ا کې مې د دېوالونو

په لاندې برخه کې په �چو باندی جوړ نقشونه ولیدل. له لرې �ایه د اوبو د �ا�کو

غ� هم راتلو.

لاندې مې وکتل ومې لېدل چې د زینو وروست� برخه د یو تن� دهلېز خواته تللې دا

 
دهلېز هم د شاوخوا �ایونو په �ېر د �مکې لاندې له تی�و او خاورو جوړ شوی و.

دهلېز دومره تن� و چې دواړه پکې په یو وخت اوږه په اوږه نه شو روان کېدلې. نو

مجبور یو د بل پسې شا په شا روان شو زه مخکې وم او کری� راپسې وو.

لا ډېر نه وو تللي چې د شمعې ر�ا ورو ورو کمه شوه. شمعه م�ه نه شوه، خو ر�ا یې

دومره کمزورې شوه چې په سخت� مې مخې ته کوم �ه لیدلې شول، �و قدمه نور

هم مخکې ولاړم او نا�اپه پوهه شوم چې له هغه تن� دهلېزه وتلي یو او اوس یوې

ډېرې غ�ې کو�ې ته ننوتي یو. کو�ه بیحد لویه او تیاره وه، داسې �کارېده لکه د هغه

�اې تیارې چې زموږ د شمعو ر�ا خوړلې وي. کری� زما تر�ن� ودرېد. دواړو شمعې

نیولې وې، خو بیا هم ر�ا دومره نه وه چې د کو�ې بل سر یا دېوالونه �کاره ک�ي.

تیاره داسې احساس راکوه لکه ورو ورو چې زموږ پر لور ران�دې کې�ي. داسې

�کارېده چې غواړي موږ په خپله غې� کې ورک ک�ي او ساه مو بنده ک�ي. هر خوا

 
چوپتیا وه. یوازینی غ� چې اورېدل کېده، زما د زړه چ�که درزا وه.

 
په ورو غ� مې وویل: کری�.
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هغه هم زما په شان په ورو غ� �واب راک�: هان؟!

- موږ چېرته راغلي یو؟

— زما پ�ن�ای ته ..

دا غ� د کری� نه وو، دا د یو ناشنا کس غ� و چې زما له مخې راغی، دومره ن�دې چې

�ايي یوازې �و قدمه رانه لرې و. له وېرې مې چیغه ک�ه، شاته مې �وپ ک�ل او په

 
لوړ غ� مې وویل: کری�! ته چېرته یې؟

لاس مې په تیاره کې د هغه د پیدا کولو پسې وخو�اوه او سمدستي مې خپل �انته

ن�دې د هغه غ� واورید: زه دلته یم هاډسون!

بیا یې زما لاس ونیو تر �و ډاډ راک�ې، په ل�زېدلي غ� مې وپو�تل: تا هم دا غ�

واورېد؟

هغه نااشنا غ� بیا وویل: هو، هغه هم واورېد بچیه!

غ� یې دومره نرم او ارام و، لکه یو مهربان سپین ږیری چې ماشوم ته د خوب پر

 
وخت کیسه کوي. په وېره او رې�دېدلي غ� مې وپو�تل: �وک یې؟ هلته �وک دی؟

لا مې خبره نه وه خلاصه ک�ې چې د اورل�یت د بلېدو غ� پورته شو. په تیاره کې د

یوې شېبې لپاره کوچني ر�ا و�لېده. او زما د ستر�و دید یې د ل� وخت لپاره بند

ک�و، بیا هغه کوچن� لمبه ل�ه و�ورېده او یوه شمعه یې بله ک�ه.

شمعه رو�انه شوه او ژې�ه ر�ا یې ورو ورو د کو�ې تیاره لمین�ه ویوړل، د شمعې د

نارنجي ر�ا په �لېدو کې مې د یوه س�ي مخ ولید چې له تیارو یې ماته کتل. هماغه

شني تېزې، �لېدونکې او د �کار کوونکي په �ېر ستر�ي وي، هماغه ستر�ې چې

لوم�ی �ل ر�� کوو ته د رات� پر مهال مې لیدلې وې. پاپ �یلر په ارام غ� وویل: �ه

راغلې، کیرا هاډسن! زما کلیسا ته �ه راغلې.

په حیرانتیا مې وپو�تل: تاسو دلته �ه کوئ؟
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کله چې پوهه شوم هماغه کشیش دی چې لوم�ی �ل مې له لوک سره په هدیره کې

لیدلی و، ل�ه وېره مې کمه شوه. خو هغه زما پو�تنه بېخي له پامه وغور�وله او

ویې ویل: ب�نه غواړم، دلته ډېره تیاره ده. را�ه، و�ورو نورې شمعې هم بلولی شو

که نه.

 
د شمعې لمبه و�ورېده. کشیش �و قدمه مخکې لاړ او نورې شمعې یې هم بلې ک�ې.

ورو ورو مې ولیدل چې د هغه شاوخوا پر دېوالونو اوږده سپین زرین شمع دانونه

ل�ېدلي دي. پاپ �یلر په یوې لوړې لر�ینې �وک� ناست و. که �ه هم ډېرې شمعې

بلې وې، خو بیا هم د هغوی ر�ا دومره نه وه چې د هغه شاوخوا تیاره په بشپ�ه تو�ه

لرې ک�ي. هغه تکیه پر �وک� ول�وله او په موسکا یې وویل: اوس �ه شوه.

 
بیا مې خپله پو�تنه تکرار ک�ه: تاسو دلته لاندې �ه کوئ؟

هغه موسکی شو او ویې ویل: ستا انتظار مې کاوه.

مخ یې له پخوا هم زیات ژې� او نری شوی و. حتا د هغه شپي �خه لا ډېر ست�ی او

زوړ �کارېدې چې په هدیره کې مې د لوک سره لېدلې وو. په حیرانتیا مې وپو�تل:

د �ه شي انتظار؟

کری� ته مې وکتل. هیله مې لرله چې هغه د کشیش د خبرو په مطلب پوه شې او

 
راته وواې چې �ه خبره ده؟ 

خو کشیش بیا موسکی شو او ویې ویل: ستا انتظار.

نا�اپه مې زړه ته ولوېدل چې دلته یو �ه سم نه دي. د کری� لاس مې خوشې ک� او

ورو ورو شاته د دهلېز پر خوا روانه شوم. کشیش بیا موسک� شو خپل لاس یې زما

پر لور وغ�اوه او ویې ویل: مه وېرې�ه. دا خو کلیسا ده. له دې �ایه به بل کوم �ای

خوندي وي؟

 
په ورو غ� مې کری� ته وویل: کری�! دلته یو �ه سم نه دي.

هغه هم په ورو �واب راک�: زما په نظر خو هر �ه عادی دی، هغه یوازې یو بوډا
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کشیش دی، ولې دومره وېرې�ی؟ 

کشیش په خندا سر وخو�اوه او په ماناداره لهجه یې وویل: قومندان فلیپس!

�کارې چې لا دې هم ورته نه دي ویلي چې ولې دلته راغلې ده؟

 
زړه مې یو �ل بیا په زور په سینه کې په درزېدو شو.

 
- کری�؟ دا �ه وایي؟ �ه شی دې رانه پ� ک�ی؟

کری� زما خواته راو�ر�ېد او په �ی� غ� یې وویل: بخ�نه غواړم هاډسون، ما نه

 
غو�تل دا کار وک�م.

 
په حیرت مې وپو�تل: د �ه کار؟ د �ه بخ�نه غواړې؟ 

خو له کری� مخکې پاپ �واب راک�: هغه هې� هم پ�ېمانه نه دی او بخ�نه یې هم

د دروغو ده، باور مه کوه.

د کری� �خه مې نظر واخیست او کشیش ته مې وکتل. هغه له خپلې �وک� ورو

راپورته شو، ل� وخو�ېد او ن�دې و چې ولوې�ي، بیا یې �ان برابر ک�. هماغه شېبه

مې هغه ورځ رایاده شوه چې په هدیره کې مې په پ�ه کری� او کشیش �ارل. هغه

وخت هم کشیش په �وډه �وډه روان و او له کری� �خه لرې کېده. وروسته یې

خپله لک�ه چې د �وک� تر�ن� ولاړه وه، راواخیسته او په �وډه �وډه زما پر لور

راروان شو. نا�اپه زړه مې ودرېد. معده مې له وېرې �خه را�وله شوه.

سره له دې چې شاوخوا تیاره وه، خو پوهه شوم همدا د هغه بوډا لک�ه ده، هماغه

بوډا چې �و�ه �و�ه شوی جسد یې �و ساعت وړاندي ما په کرونده کې موندلی و. د

لک�ۍ د سپینو زرو سر د شمعې په ر�ا کې �لېدې. په حیرانتیا مې ورو وویل: نو د

مورفي کار نه و ..

 
پاپ ران�دې شو، موسکی شو او ویې ویل: �ه دې وویل، لورې؟

 
ساه مې په سینه کې بنده شوه.په رې�دېدلي غ� مې وپو�تل: نو دا �ول ستا کار و؟ 

 
ورو ورو شاته شوم او د غا�ونو ترمن� مې وویل: ران�دې کې�ه مه.

کری� ژر زما خواته راو�ر�ېد او ویې ویل: هاډسون ل� صبر وک�ه.
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د تن�ې لارې پر لور په شات� مې پیل ک� او ومې ویل: د �ه لپاره؟

 
هغه نیمه موسکا وک�ه او ویې ویل: د دې لپاره چې ووینې په �ه بدلې�ي؟ 

په حیرانتیا مې وپو�تل: �ه ووینم؟

هماغه وخت یو عجیبه شی مې ولید، د پاپ تر شا یو شمېر سیورې ولاړ وو. حیرانه

شوم. دا �ن�ه ممکنه وه؟ د هغه تر شا خو یوازې تیاره وه، داسې تیاره چې هې� شی

پکې نه �کارېده. نو زه �ن�ه د هغې تیارې هاخوا شیان لیدلای شم؟ داسې احساس

مې کاوه لکه په ژوند کې چې لوم�ي �ل یو شې وینم. نا�اپه د پلار خبرې مې

رایادې شوې: تا ته یوه �ان��ې ډال� درک�ل شوې ده. ته هغه �ه لیدلای شې چې نور

خلک یې نه شي لیدلای.

د کشیش تر شا تیارو ته مې وکتل. نا�اپه مې پام شو چې یو �و سیورې ورو ورو

ران�دې کې�ي. انسانان وو، ستر�ې مې کلکې پ�ې ک�ې او بیا مې بېرته خلاصې ک�ې.

داسې �کارېدل لکه په تیاره کې چې د کو�ي �راغونه بلې�ي او م�ه کې�ي، د هر

�راغ په ر�ا کې به مې یوه شېبه د هغوی �ېرې لیدلې. رن�ونه یې د م�و په �ېر تک

سپین او�تي وو، ستر�ې یې بې روحه او ساړه �کارېدل، او له اوږدو نیشونو یې

لاړې ��ېدې. پوهه شوم چې وینو ��ونکو را�خه ک�ۍ تاو ک�ې او کلابنده ک�ې

یم.

�ومره چې هغوی ران�دې کېدل، هماغومره د �راغ ر�ا کمه کېده، تر دې چې هر �ه

یو �ل بیا په تیاره کې ورک شول. له وېرې او حیرانتیا هماغسې بې حرکته د تن�ې

لارې په خوله کې ولاړه وم. پاپ او کری� ورو ورو زما پر لور راتلل. شمعې یې د

خپلو مخونو مخې ته نیولې وې، او د شمعو ر�ا یې �ېرې دومره وېرونکې ک�ې وې،

لکه د بلا والا فلم.

کری� ته مې وکتل او په قهر مې ورته وویل: ما پر تا باور ک�ی و، فکر مې کاوه زما

مل�ری یې. هغه صلیبونه چې به دې زما د کو�ې مخې ته اې�ودل، �ومان مې کاوه
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زما د ساتنې لپاره دې اې�ي دي. خو اوس پوهه شوم چې تا دا کار د دې لپاره کاوه تر

�و کوم بل وینه ��ونکې ضرر را ونه رسوی او ته پخپل زما وینه و��ې.

نور مې انتظار ونه ک�، راو�ر�ېدم او د تن�ې لارې پر لور په من�ه شوم. لا �و شېبې

نه وې تېرې شوې چې شمعه مې م�ه شوه. �وله لاره په تیاره کې مې من�ې وهلې. له

شا مې د من�و او چیغو غ�ونه اورېدل. له اوږې مې یو �ل شاته وکتل، خو بیا هم

هې� نه �کارېدل، یوازې تورې تیارې وې. بېرته مې مخ ته وکتل او لا تېزه من�ه وهل

مې پېل ک�ل. لاسونه مې مخکې نیولي وو چې له کوم دېوال سره ونه ل�ې�م. د

هغوی د من�و او چیغو غ� هره شېبه ران�دې کېده.

د هر چغي سره ما هم خپل من�ه وهل تېزول، ساه مې بنده بنده کېده، س�ې مې

داسې سو�ېدې لکه اور چې پکې بل وي، او زړه مې په زور په سینه کې درزېده. په

زړه کې �انته مې چغه وهل: تېزه، لا تېزه و�غله.

خو یوازې د هغوی چیغې نه وې چې په دهلېز کې ان�ازې کولې. یو بل ډارونکی غ�

هم اورېدل کېده، د نوکانو د �رولو غ�. داسې �کارېدل لکه �ینې وینه ��ونکې

چې پر دیوالونو نوکان کشوی او زما پسې راروان دی. نا�اپه مې پ�ه په یوه شي

ول�ېده او پر �مکه راولوېدم. په تیاره کې مې لاسونه مخکې وغ�ول. لاس مې د

تاوېدونکو زینو په لوم�ۍ زینې ول�ید، پوهه شوم چې همدا زینه مې د لوېدو لامل

شوې دې.

سمدستي په �لورو لاسونو او پ�و پر زینو مې ختل شروع ک�ل. همغه حال کې

لاسونه مې د زینې �ن� ته په دیوال هم راکشول تر �و په تیاره کې خپل توازن له

لاسه ور نه ک�م. په بی�ه پر زینو وختلم، خو د هغو د �امونو غ� چې زما پسې راتلل،

اوس تر بل هر وخت ډېر ران�دې شوی و.

په یوه وار مې له دوو زینو �وپ واچو. د �وپ له زور �خه مې د پ�ې بند ورې�دېدې

او من�ه مې ورو شوه. وینو ��ونکو هم سمدستي دا احساس ک� او هماغه شېبه یې
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لا تېزه راپسې من�ه ک�ه. نا�اپه چا زما د پ�ې بجلکه کلکه ونیوله او په زور یې شاته

راکش ک�م. په درز سره د تی�و پر زینو راولوېدم. ساه مې د �و شېبو لپاره بنده

شوه. د تیارې له من�ه د کری� غ� مې تر غوږونو راورسېد.

— هاډسون!

په وارخطای� مې په لغتو وهل پیل ک�ل. غو�تل مې چیغه ووهم، خو ساه مې بنده

شوې وه. له خولې مې یوازې یو مات او بند غ� راووت. یوه لغته مې په �ول زور

ووهله. د هغه سره سم د کری� د درد �خه ډکه چیغه پورته شوه او لاس یې زما له

پ�ې �خه خوشې شو، همدا چې د خلاصون فرصت په لاس راغلو په خاپوړو باندي

پر زینې وختم. نا�اپه مې د زینو په سر کې یو کمزوری، رپېدونکی ر�ا ولیده. زړه

مې له هیلې �خه په زوره ودرزېد. دا د کلیسا ر�ا وه.

خپب �ول زور مې را�ول ک� او لا تېزه پورته وختم. هره زینه چې مې شاته پرې�وده،

هماغومره مې وېره هم کمېده. له اوږې مې شاته وکتل. کری� په بی�ه پر زینو راختې

او تر شا یې وینه ��ونکې هم راختل. �ینو یې په پ�و من�ې وهلې، خو �ینې نور

یې د غ�و غ�و په شان پر دېوال او چت راروان وه. خولې یې پرله پسې خلاصېدې او

بندېدې، له تېرو نیشونو �خه یې لاړې ��ېدې او پر دېوالونو شیندل کېدې.

وی�تان یې ��وډ، په وینو او چ�لیو کک� وو، او سرې ستر�ې یې په هغو بدرن�و

مخونو کې د اور د سکرو�و په �ېر �لېدې. هر �ل چې به یې زما پر لور را�وپ ک�،

تېرې پنجې به یې یوازې �و �وتې زما له بدن �خه لرې تېرېدې. په یوه ساه

وروست� �و زینې هم وختلم او کلیسا ته ننوتم. بې له �ن�ه د دروازې پر لور په

من�ه شوم. له شا مې د هغوی د راختلو غ�ونه اورېدې. چې د کلیسا کتار شوی

�وک� یې یوې خوا ته غور�ول، ماتول او �و�ې �و�ې کول.

چیغې یې دومره زورورې وې چې غوږونه یې راکا�ه کول. په من�ه دروازې ته

ورسېدم. په وارخطای� مې لاس د دروازی دلاستي پر لور وغ�اوه. د بدن �ول پاتې
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زور مې را�ول ک�، دروازه مې پرانیسته او په یوه �وپ هدیرې ته ووتم. له اوږې مې

شاته وکتل. کری� او نور �ول وینه ��ونکې د کلیسا د دروازې په خوله کې ولاړ وو.

هغوی تر دروازې راورسېدل، خو بهر راونه وتل. ما هم نور شاته ونه کتل. پ�ې مې لا

تېزې ک�ې او په �وله زور مې من�ه ک�ه، ه�ه مې کوله چې هر�ومره امکان لری د

هغوي �خه لری لاړه شم.

خو نا�اپه مخکې له دې چې پوهه شم �ه خبره ده؟ او یا �ه شوی؟ یو چا کلکه

ونیولم مخ مې په وحشت او وېرې د هغه کس خواته و�ر�و او د پا�ر مخ مې ولید.

داسې حال کې چې یو س�ری� یې د شون�و �ن� ته ای�ودلې و په ریشخندې خندا

یې وویل: دومره تلوار د �ه لپاره؟

ستر�ې مې پ�ې ک�ې. کله چې مې بېرته خلاصې ک�ې، نو د هنري بلیک د جسد تر

�ن� د ونې لاندې پراته د س�ر�و سو�ېدلي پاتې شوني مې ستر�و ته ودرېدل. نظر

مې د پاتر خولې خواته واو�ت. د شون�و ترمن� یې د س�رټ لو�ی پورته کېده. کلک

یې نیولې وم. پر شون�و یې سپکه، ماناداره موسکا خپره وه، داسې �کارېده لکه

پوهې�ي چې زه د کوم موضوع په اړه فکر کوم.

 
په قهر مې په سوک وواهه او چیغه مې ک�ه:

ــ خوشې مې ک�ه!

خو هغه د برې�نا په شان تېز و. م�وند یې را�خه ونیو لاس یې را تاو ک� او بېرته

یې زما د بدن تر�ن� را�وړند ک�. بیا یې د س�رټ لو�ی زما پر مخ راوپو ک�و او په

 
ریشخند یې وویل: له خپل مل�ري او همکار سره �وک داسې چلند کوې؟

 
په غوسه مې �واب ورک�:

ــ ته نه زما مل�ری یې او نه هم زما همکار.

ه�ه مې وک�ه �ان د هغه له من�ولو خلاص ک�م، خو بې ��ې وه. هماغه وخت مې

پام شو چې د پولیسو دریشي یې اغوستی ده. دریشي یې داسې پر تن برابر وو، لکه
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همداسې ورته �ن�ل شوي وي. نا�اپه یې له ما ستر�ې واړولې، د اوږې له پاسه یې

شاته وکتل او ویې ویل: که زه دې مل�ری نه یم، نو هغه به دې مل�ری وي؟

ما هم شاته وکتل، کری� د کلیسا په دروازه کې ولاړ و، او شاته یې شل یا تر شلو ډېر

وینه ��ونکې ولاړ وو. له �ان سره مې ورو وویل: ما هم �ومان کاوه چې مل�ری

مې دی خو ..

هماغه وخت یو غ� زما خبره پرې ک�ل او ویې ویل: قومندان فلیپس ستا مل�ری نه

 
دی، هاډسون.

مخ مې د هغه غ� خواته و�ر�و مورفي و. هغه په س�ه لهجه وویل: او یقیناً زموږ

 
مل�ری هم نه دی.

حیران شوم. نظر مې د مورفي، پاتر او کری� ترمن� و�ر�ېد او ومې پو�تل: دا �ه

 
روان دي؟ اصلاً خبره �ه ده؟

 
مورفي وویل: فلیپس درې کاله مخکې ورک شو. هغه زموږ یو تک�ه پل�ونکی و.

په حیرانتیا مې وویل: دا ناشونې ده، هغه خو د پو�ي اکاډمې پر مهال زما �وونکي

او قومندان و.

 
مورفي کری� ته په لوړ غ� وویل: نو هلته دې �ان پ� ک�ې وو؟ 

 
پاتر هم د اوږې له پاسه کری� ته غ� ک�:

ــ چا دې هلته ساتنه کوله کری�؟!

کری� د کلیسا له مخې �خه زموږ خواته ران�دی شو په شون�و یې سپکه موسکا

خپره شوه او ویې ویل: ساتنه نه… غوره به دا وې چې وواې لار�وونه یې راته کوله،

راته یې و�ودل چې هر �ه باید �ن�ه پر مخ ولاړ شي.

مورفي وپو�تل: له هغه سره دې �ه وک�ل؟ د هغه له امله خو درې کاله مخکې ورک

 
شوی.

په حیران� مې وپو�تل: د چا په اړه خبره کوئ؟
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پروا مې نه لرله چې �وک �واب راکوي، یوازې غو�تل مې پوهه شم دلته �ه روان

دي. نا�اپه د شا له لوري یو بل غ� راغی چې ویې ویل: ستا د مور په اړه خبری کوی

هاډسون.

ور و�ر�ېدم. لوک و. د یوې سترې ونې له سیوري راووت او د واورې او توپان من�

ته راغی.د هغه په لیدو مې زړه په درزا شو.  یوې شېبې لپاره مې زړه غو�تل خواته

یې ورمن�ه ک�م، خو �ان مې کابو ک�. له دې �ولو کسانو �خه یوازې پر لوک مې باور

درلود، خو ایا دا باور صحیح و کنه؟ د کری� خبرې راپه یاد شوې. هغه ویلي وو چې

زما د مور د ورکیدو شاته د لوک لاس دې.

په لوړ غ� مې ترې وپو�تل: کری� وايي، زما د مور د ورکېدو لامل ته وې. دا ر�تیا

 
ده؟

لوک ورو ورو زما پر لور راغی او په ارامه لهجه یې وویل: زه باید هغه شپه ستا له

مور سره د پې�ې په �ای کې پاتې شوی واې، خو د اداری لخوا یو دروغجن

مأموریت راک�ی شو او زه یې د �مکې لاندې ولې�لم. اوس پوهې�م چې دا کار همدغه

ستا د مل�ري و.

په ستر�و یې کری� خواته اشاره وک�ل بیا یې وویل: کله چې پوه شوم دوکه شوی

یم، سمدستي بېرته راغلم، خو ناوخته شوی و. کری� ورک شوی و او ستا مور یې هم

له �ان سره وړې وه.

 
سر مې تاو شو. نه پوهېدم د چا خبره ومنم او په چا باور وک�م.

 
کری� ته مې وکتل او ومې پو�تل: دا خبرې ر�تیا دي؟

هغه وخندل او په ریشخند یې وویل: بېچاره هاډسون، لکه چې لوم�ۍ �ل دې خپل

د �واک �خه کار نشي اخیستلې او ر�تیا نشې پیدا کولای.

 
په قهر مې چیغه ک�ه:

 
ــ زما پو�تنې ته �واب راک�ه.
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کری� د موسکا په حال کې وویل: ستا مور یو بیحد هو�یاره ��ه وه. د حقیقت د

لیدلو وړتیا یې له تا �خه �و برابره زیات وه. که له هغې سره تا پرتله ک�م نو ته په

حساب ړنده را�ې، ته دومره شیان نشې لیدلې، هغې خپل د راتلو سره سم په �و

ور�و کې یې ن�دې د دې �ار �ول رازونه کشف ک�ل، نو موږ نه شو کولی هغه پرې�دو

چې دا رازونه افشا ک�ي.

په حیران� مې وپو�تل: موږ یعنې �وک؟

نا�اپه د اسمان له پاسه د تندر درز شو. �ولو سرونه پورته ک�ل. یو وزر لرونکی

موجود د اسمان له لوړو �خه د کا�ي په �ېر لاندي راولوېد. واوره یې شاوخوا

تاوېده او نه معلومېده چې �وک دی. ستر، تور او درانه وزرونه یې ورو ورو را�ول

شول او د اوږدې چپنې په �ېر یې دواړو غاړو ته وغوړېدل. او رام را�کاره شو.

کری� یو �ام مخکې لاړ او د هغه تر �ن� ودرېد. هماغه شېبه پوهه شوم چې د شپې

په پیل کې مې د ادارې په دهلېز کې همدا د دوی دواړو غ�ونه اورېدلي وو. کری�

خپل کوټ وایست، بیا یې دریشي په یوه کش �ېرې ک�ل، اوږې یې شاته وغ�ولې.

لا یې بدن سم نه و کش ک�ی چې له شا یې لوی، تور وزرونه راو�وکېدل. هغه مهال

راته هر �ه رو�انه شول. پوهه شوم چې کری� �ومره بې رحمانه دوکه راک�ې وه او

غو�تل یې ما هغه دام ته راکاږي چې په کلیسا کې یې راته اې�ی و.

په غوسه مې �ان د هغه پر لور ورواچاوه، غو�تل مې ووهم یې خو پا�ر له اوږی

ونیولم شاته یې کش ک�م او د غوږ تر �ن� یې ورو وویل: په کراره وحشي پیشو!

هر �ه خپل وخت لري.

 
مورفي ژوره ساه واخیسته او ویې ویل: رام ...

د هغه له �ېرې معلومېده چې سخت حیران او مات شوی دی. ورو یې وویل: نو ته

هم د هغوې سره یې؟

ketabton.com - The Digital Library



 
رام په خپل ارام، خو دروند غ� �واب ورک�:

— که مطلب دې هغه ویمپایرس دي چې کلونه کلونه د �مکې لاندې ژوند کوي او

 
انسانان یې له پاسه �ر�ي او تر پ�و یې لاندې کوي، نو هو، زه هم یو له همدوی یم.

مورفي هغه وینو ��ونکو ته اشاره وک�ه کوم چې د رام او کری� تر شا ولاړ وو او

په غوسه یې وویل: خو تاسې د انسانانو وینه و��له! خپل کار ته و�وره، و�وره �ه

مو وک�ل!

 
لوک وویل: ته چې �مکې سر ته راغلې، د ویمپایرس �ول قوانین دې مات ک�ل.

 
رام په بې پروای� وویل: هغه قوانین له سره احمقانه او ریشخند دې.

کری� په ریشخند وخندل او ویې ویل: ولې زموږ له ډلې سره نه یو�ای کې�ئ؟ باور

وک�ئ، نه پوهې�ئ چې �ه شی له لاسه ورکوئ.

 
پاتر، چې زما تر شا ولاړ و، د هغه په شان په ریشخند یې �واب ورک�:

— نه، مننه! ما خو د وینې له لیدلو �خه لا کرکه را�ې.

بې له دې چې شاته و�ورم پوهېدم هماغه �یرک او ملن�ې وهونکې موسکا یې پر

شون�و خوره ده. رام په غوسه وویل: ته د رحم وړ یې پاتر، تاسې �ول د رحم وړ

یاست. فکر کوئ انسانان به تر کومه وخته د �مکې لاندې نه راکوزې�ي؟ پورته د دوی

 
ژوند ته و�ورئ. هره خوا ج��ې، ��وډي او وراني ده. 

لوک په ارامه، خو جدي لهجه وپو�تل: نو ستا په اند، د انسانانو وینه ��ل او هغوی

په نیمه ویمپایرس بدلول دا هر�ه سموي؟

رام د خپلو کارونو د سپیناوي لپاره وویل: له پې�یو راهیسې هغه �ه چې انسانان یې

«وینه ��ونکې» بولي، شتون لري. له هماغه وخته چې انسانان پیدا شوي،

ویمپایرس به �مکې ته راتلل، د انسانانو وینه به یې ��له او نوي وینه ��ونکې به

یې جوړول.
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مورفي سر وخو�اوه او ویې ویل: همدا لامل دی چې باید هغوي را�یر او ووژنو،

�که زموږ تاریخ ثابته ک�ې چې دا لاره سمه نه ده. موږ باید له انسانانو سره د ج��ې

پر �ای د یو�ای ژوند کولو لپاره لاره پیدا ک�و.

کری� په غوسه غا�ونه سره وچیچل او ویې ویل: �ن�ه یو�ای ژوند وک�و هان؟ تل

باید په پ�ه و�ر�و؟ د هغوی په من� کې په وېره ژوند وک�و؟ او هر �ل چې د

انسانانو وینې ته مو زړه وشو نو من�ه ووهو او د �مکې لاندې پ� شو؟ که همدا ستا

فکر دې او ته دیته لاره واې. نو ته د ویمپایرانو لپاره یو نن� او شرم یې. موږ آزاد

مخلوق یو باید ازاد واوسو، باید په اسمانونو کې الوت وک�و او خپل ژوند په ازادۍ

تېر ک�و، نه دا چې د �مکې لاندي په غارونو او تیارو کې ژوند وک�و، دا زموږ حق نه

دې.

 
لوک د رام تر شا ولاړو وینه ��ونکو ته اشاره وک�ه او پو�تنه یې وک�ه:

 
— هغوي نو �ن�ه؟ ته وایې هغوي ازاد دي؟

رام په ډاډه لهجه وویل: موږ دوی ته نوی ژوند ورک�ی. اوس تر پخوا ډېر �ه دي،

 
زموږ په �ېر شوي دي.

مورفي په کلکه وویل: نه، دوی زموږ په �ېر نه دي. دوی بې عقله او بې شعوره او د

حیواناتو په شان دې او یوازینی �ه چې غواړي، وژنه او وراني ده. موږ له دوی ډېر

توپیر لرو.

رام په قهر وویل: نو زموږ له ډلې سره یو�ای شې، را�ې چې د دې ن�ۍ تر �ولو

�واکمن نسل شو، را�ې هغه �ول دروغجن قوانین مات ک�و او �مکه خپل کور

 
و�ر�و، دا �مکه یوازی د انسانانو نه ده.

مورفي خپل د کمېس ت�� خلاصې ک�ې، غا�ونه یې سره وچیچل او ویې ویل: نه،

مننه.

رام او کری� چې پوه شول مورفي د ج��ې لپاره چمتو کې�ي، سمدستي یې خپل

لوی تور وزرونه وغوړول او ج� یې ونیول. رام په لوړ غ� وویل: موږ ستاسو سره
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جن� نه لرو، هاډسون موږ ته راوسپارئ بیا تاسې آزاد یاست په خپله لار لاړ شئ.

داسې �کارېده لکه غواړي اوربند وک�ي او ما د سولې د معاملې په تو�ه وکاروي.

لوک په غوسه وویل: هې�کله هم نه ..

د دې خبری سره سم په من�ه د هغوي خواته ور روان شو. په یوه کش یې خپل

کمیس وشلاوه، ملا یې ک�ه ک�ه او له شا یې لوی وزرونه راووتل. وزرونه یې دواړو

غاړو ته وغوړېدل او په یوه شېبه کې اسمان ته پورته شو. د برق په شان یې د رام

پر لور برید وک�. لا مې ستر�ې نه وې رپولې چې رام یې له �مکې پورته ک� او دواړه

د اسمان خواته والوتل. نظر مې د مورفي خواته واو�ت. تر ملا پورته لوڅ ولاړ و او

په ارام� یې خپل کمیس تاوه. په وارخطای� مې چیغه ک�ه:

 
- ته نه �ې چې مرسته ورسره وک�ې؟ یو کار وک�ه ولې ولاړ یې؟ 

مورفي په نارضایت� وویل: سمه ده، �م دومره بی�ه مه را باندې کوه، زه نور د پخوا

په شان �وان نه یم.

سره له دې چې عمر یې ډېر و، خو لا هم د رام په �ېر �ه اندام او �کلی ب�ه یې

لرله. بدن یې د غ�و عضلو ��تن نه و، خو له هم پیاوړی �کارېده. یوازې هغه سپین

وی�تان چې پر سینه یې را�وکېدلي وو، د پورته عمر ن�ه یې بلل کېدل. خپل کمیس

یې هماغلته پر یوه ډبره کې�ود، ماته یې وکتل او ویې ویل: زما کالو ته پام کوه چې

خیرن نه شي.

لا مې د �واب ویلو فرصت نه و موندلی چې په یوه �وپ هوا ته پورته شو. ستر، تور

او ه�وکین وزرونه یې وغوړېدل او د شپې په تیاره اسمان کې د لوک او رام پر لور

والوت. هماغه شېبه له شا �خه مې یو بل دروند غ� هم واورېد. ور و�ر�ېدم. پاتر

 
و.

هغه هم په یوه �وپ هوا ته پورته شو، کوټ او کمیس یې یوې خوا ته وغور�و او له

شا یې وزرونه راووتل. په چ�ک� سره یې �ان کری� ته ورساوه. دواړو یو بل کلک
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ونیول په هوا کې سره ون�تل او د ج��ې په حال کې دې خوا او هغې خوا تاوېدل.

نا�اپه مې د اسمان له لوري د یو �ه د راغور�ېدو غ� واورېد. سر مې پورته ک�. رام

و.

په تېزۍ را�کته کېده او یو �وک یې له �ان سره کلک نیولی و. لوم�ی نه معلومېدې

چې �وک دی، خو �کاره وه چې د رام پر وړاندې یې ماتې خوړلې ده. کله چې ل�

ران�دې شول نو پوهه شوم چې مورفي دې، هماغه وخت لوک له بلې خوا را�کاره

شو. یو �ل بیا د تندر په �ېر درز پورته شو. لوک په هوا کې تاو شو او د باز په شان

یې �ان د رام پر لور وروغور�اوه. وزرونه یې شاته تاو ک�ي وو، �که یې الوتنه د

�کار کوونکي باز په �ېر �کارېده.د رام وزرونه یې په دواړو لاسونو ونیول، په زور

یې شاته کش ک�ل او دواړه بېرته د اسمان لوړو ته وختل.

رام په غوسه سوکان وهل. همدا زور وهل یې د دې سبب شول چې مورفي یې له

من�ولو خلاص شي.مورفي د کا�ي په شان د �مکې پر لور راولوېد. زړه مې له وېرې

ودرید. تر �ولو لویه وېره مې دا وه چې د هدیرې پر ډبرو به ول�ې�ي. خو لا د قبرونو

تر ډبرو �و �وتې پورته و، چې نا�اپه یې وزرونه د فراشوټ په شان وغوړول. د

لوېدلو �خه ودرېد او بېرته په چ�ک� د اسمان خواته پورته شو. شاوخوا مې وکتل.

وینه ��ونکې زما پر لور را روان وو. یو �و �امه شاته لاړم. پوهېدم چې د فکر

کولو لپاره یوازې �و شېبې وخت لرم. سمدستي مې د جمپر له جېبه د مقدسو اوبو

دوه کوچني بوتلونه راوایستل.سرپو�ونه مې ترې لرې ک�ل او په دواړو لاسونو کې

مې ونیول، کله چې دوه وینه ��ونکې ران�دې شول نو �ولې اوبه مې د هغوی پر

مخونو وشیندلې. دوی دومره په تېزۍ را روان وو چې نه یې د درېدو فرصت درلود

او نه یې د �ان د ژغورلو.

د مقدسو اوبو له ل�ېدلو سره سم، دواړو خپلې پنجې پر مخونو کې�ودې او په زوره

یې چیغې ک�ې. د چیغو تر من� مې د هغوی د سو�ېدونکي پوستکي د جز،جز غ�ونه

 
هم اورېده. صحنه دومره کرکجنه وه چې خوا یې راو�ر�ول.
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له مخونو یې یو غلیظ، تور او بدبویه مایع راوتله او د �وتو له من�ه یې لاندې

بهېده.یوه یې لاس له مخه لرې ک�. ومې لیدل چې چپه ستر�ه یې له کاسې راوتلې

وه او پر غومبرې یې را�وېده. په زړه بوږنوونکي غ� یې چیغه ک�ه:

 
— تا �ه وک�ل؟!

 
چیغه مې ک�ه:

 
- نور هم غواړې؟

د بوتل پاتې اوبه مې هم پر مخ وروشیندلې.

یوازې په �و شېبو کې یې مخ، غوږونه او پوزه �ول ویلي شول. له سر او غاړې یې

وینې او خوسا غو�ه روانه وه او پر سینه یې بهېده.لاسونه یې هوا ته وغ�ول، بیا

پر زن�نو پرېوت او هماغلته له من�ه ولاړ. سر مې پورته ک�. دویم وینه ��ونکې لا

هم دواړه لاسونه پر مخ ای�ي وو. فرصت مې غنیمت و�ا�ه او د دویم بوتل پاتې

مقدسې اوبه مې هم ورباندې تویې ک�ې.

پوستکی یې په سو�ېدو شو، وپ�سېد او دانې پرې راوختې. دواړه لاسونه یې پر سر

کلک نیولي وو، لکه سر یې چې له تنه جلا کېده او غو�تل یې بېرته یې ونیسي. خو

یوازې �و شېبې وروسته یې �ول بدن له دننه ویلي کېدل پیل ک�ل. یو �و �امه په

ل�زېدلو روان شو، بیا پر �مکه راولوېد او لمین�ه لاړ. خو خطر لا نه و ختم شوی. نور

وینه ��ونکې هم د هدیرې پر قبرونو زما پر لور رامن�ې وهلې. تش بوتلونه مې

وغور�ول او ژر مې دوه نور بوتلونه له جیبه راوایستل.

 
په لوړ غ� مې چیغه ک�ه:

- راشئ!

هماغه وخت یو وینه ��ونکې زما تر�ن� پر یوه قبر را�وپ ک�ل او په لوړ غ� یې

وویل: ډېر وږی یم!
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لاسونه یې راوغ�ول او په اوږدو، ژې�و نوکانو یې غو�تل زما مخ ونیسې، خو لا یې

برید نه و بشپ� ک�ی چې نا�اپه له خپل �ایه والووت. سر مې پورته ک�. وینه

��ونکې په هوا کې تاوېده. زما ژغورونکی زما مخې ته پر �مکه را�کته شو. هغه

پاتر و.

 
په لوړ غ� یې وویل: هاډسون له دې �ایه وت�ته، که نه وژل کې�ې!

لا یې خبره نه وه ختمه ک�ې چې بېرته هوا ته وخوت. خو هماغه شېبه کری�

 
ورباندې له اسمانه راوغور�ېد او د �مکې او اسمان ترمن� یې ورسره ن�ته پیل ک�ه.

ما هم فرصت له لاسه ور نه ک� او د قبرونو ترمن� په من�ه شوم. خو وینه ��ونکې

ډېر سرزوري وو. بیا راپسې شول د هغوی ډارونکې چیغې مې تر شا اوریدل، په من�ه

کې لار رانه ورکه شوه او د دې ل�ایه چې د هدېرې �خه د وتلو دروازی خواته لاړه

شم د هدیرې تر شا ورسېدم هلته چې شاوخوا یې یو لوړ د تی�و �خه جوړ دېوال

راتاو شوی و. زړه مې داسې په تېز درزېده چې هره شیبه مې فکر کاوه اوس به مې

له سینې راوو�ي.

په وارخطای� مې له �ان سره وویل: خامخا به دلته کومه دروازه یا د وتلو لاره وي.

خو ژر پوه شوم چې د تې�تې هې� لاره نشته. شاته مې وکتل. �و وینه ��ونکې په

ډېر وحشتناک چ�ک� زما پر لور رامن�ې وهلې پوهېدم که همداسې رارون اوسی�ی دا

�ل به ترې ژوندی ونه و�م. دومره تېز راپسې راتلل چې نه مې وخت درلود له جیبه

صلیب راوباسم او نه هم د مقدسو اوبو بوتل، پوهېدم چې د هغه د راویستو مخکې

به راورسې�ي. دومره راته ن�دې شوي وو چې د خولو لاړې یې زما پر مخ شیندل

کېدې.

له وېرې مې ستر�ې پ�ې ک�ې. خو نا�اپه مې احساس ک�ل چې له �مکې پورته

شوم. داسې �کارېده لکه �وک مې چې اسمان خواته وړي. زړه مې په درزا شو.

 
ستر�ې مې پرانیستې. لاندې مې وکتل. کلیسا راته د پ�و لاندې کوچن� �کارېده.
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بیا مې پورته وکتل. فکر مې وک�، �ايي پاتر، مورفي یا ل� تر ل�ه لوک به وي. خو کله

چې د پاپ مرداره �ېره او شیطان موسکا مې ولېده له وېرې مې چیغه ک�ه.

د پاپ ب�ه دومره ډارونکې وه چې بدن مې له وېرې ول�زېد. بدن یې سپین نری او

ه�وکین و. ر�ونه او ه�وکي یې د پوستکي له لاندې �کاره معلومېدل. له ملا یې

تورې وزرې راوتلې وې، خو وزرې یې زړې، شلېدلې او �یرې وې. هغه زه په دواړو

لاسونو کې کلکه نیولې وم او د شپې یخ اسمان ته یې پورته وړلم. د واورې دانې لکه

واړه کا�ي په شان پر مخ مې ل�ېدلې.

 
د باد د شور ترمن� مې چیغه ک�ه:

 
- له ما �ه غواړې؟

 
په دروند غ� یې وویل: ته بېخي �ان��ې یې.

 
ستر�ې یې له چلبازي او مکارۍ �خه ډکې وې.

 
- ولې؟

 
پاپ- �که چې د خپلې مور په شان یې.

زړه مې په درزا شو. په بې�ه مې ترې وپو�تل: مور مې چېرته ده؟

په خندا شو غو�تل یې �واب راک�ي، خو نا�اپه یې د درد �خه یوه زوروره چیغه

له خولې ووتل، لا نه وم پوهېدلې چې �ه شوي، چې زه یې له لاسه خوشې شوم. په

ډېر زور د �مکې پر لور راولوېدم. کالي مې په هوا کې رپېدل او وی�تان مې هرې

خوا ته خوره وه. په هوا کې �و �ل تاو راتاو شوم، هماغه وخت مې ولیدل چې

مورفي د پاپ پر لور په زور ورغی او په وزرو یې سخت �وزار وک�.

پاپ خپل توازن له لاسه ورک�. وزرې یې بې وسه را�وړندې شوې. بیا په شا واو�ت

او د هدیرې پر لور په زور راولوېد.

 
چیغې مې وهلې او شاته په �مکه را�کته کېدم. د هوا زور مې پر سینه فشار راوړه.

ستر�ې مې د کلیسا پر منارو ول�ېدې، هماغه لور ته په ډېر سرعت روانه وم. مناره
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هره شېبه راته لوی او لوی کېده. تر وروست� شېبې پورې مې فکر کاوه چې اوس به

پرې ول�ې�م، خو نا�اپه مې دوه قوي لاسونه احساس ک�ل چې زما ملا یې رانیولې

وه.

سر مې واړاوه. هغه �وک چې زه یې نیولی وم، لوک و. پورته وخوت او له مناره لرې

شو. سر یې �کته ک�، مسکا یې وک�ه او نیشونه یې په تیاره کې و�لېدل.

— �ه یې؟

 
هغه زه کلکه نیولې وم، او بالاخره مې �ان خوندي احساس ک�.

 
مخ ته مې وکتل او ومې ویل: �ه به شم، ما فکر کاوه چې تا پری�ودلې یم.

لوک- هې�کله نور دا فکر ونک�ی.

 
هغه نا�اپه �ي لوري ته تاو شو، زما نس را�ول شو او زړه مې خراب شو.

لوک-  موږ پوهېدو چې کری� به یوازې هغه وخت �ان را�کاره ک�ي چې ته هلته

 
تللې وې. تر هغه چې زه ستا شاوخوا �ر�ېدم، هغه به تا ته نه ران�دې کېده.

د باد له شور سره مې چیغه ک�ه: ولې �ول خلک له ما �خه د �کار په تو�ه کار

اخلي؟

 
هغه وخندل او ویې ویل: �ايي ستا د همدغو �کلو ستر�و له امله.

 
- هغه شپه چې ما د مخابری له لارې مرسته وغو�ته، ته چېرته وې؟

 
لوک- هغه شپه چې کرس�ي حال وینه ��ونکې شوی وه؟ 

 
- هو، همغه شپه.

لوک- ما ولیدل چې پاپ د کلیسا پر لور د بېرته تلو پر وخت ولوېد. ورغلم چې

مرسته ورسره وک�م، هماغه وخت کری� له تیارې راووته. ما باور نه شو کولی چې

هغه دې کری� اوسی�ی، مخکې ورغلم چې له ن�دې یې و�ورم، بیا مې هغه لعنتي

غ�ونه واورېدل. نو ستا مرستې ته راغلم. کله چې مې پیدا ک�ې، نو ته په یوه خراب

شوي مو�ر کې پرته وې.
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ما خپل مخ د هغه پر سینه کې�ود. �ان مې خوندي احساساوه. هماغه تود او عجیبه

احساس مې بیا وک�، کوم چې هغه شپه مې د هغه تر�ن� احساس ک�ی و. بدن مې

ورې�دېد. نا�اپه مې زړه غو�تل ورته ووایم چې مینه درسره لرم. خو ولې؟ زه لا

هغه سم نه پېژنم. لوک انسان نه و. هی�وک دومره ژر مینه نه شي کولی، په �ان��ي

ډول زه. خو زما د زړه په ژوره برخه کې، هغه �ای چې یوازې د شپې او د انسان د

یوازیتوب په شېبو کې احساسې�ي، یو بل ډول احساس و. داسې احساس چې

مخکې مې هې�کله نه و تجربه ک�ی.

نا�اپه لوک �کته شو او د یوې لوړې ونې د �ان�و تر�ن� ودرېد. په احتیاط یې زه

 
پر �ان�و کېنولم او ویې ویل: همدلته پاتې شه، دلته به خوندي یې.

 
- ما مه پرې�ده.

 
هغه �کل ک�م او ویې ویل: بېرته را�م.

 
ورو ورو لرې شو او ویې ویل: باید خپلو مل�رو سره مرسته وک�م. زما انتظار وک�ه.

د دې خبرې وروسته وزرې یې په هوا کې و�ورولې او په تاو راتاو کیدو پورته شو.

ساه مې واخیسته او ورو مې وویل: زه خو د تلو �ای نه لرم.

ورته کتل مې چې په ډېر سرعت د مورفي پر لور روان شو، چې له رام سره په ج��ه

کې و. له ونې پورته مې لوک او مورفي ولیدل چې د تیارو سیورو په شان د رام

پسې روان وو. دوی دومره تېز حرکت کاوه چې نه لوک �ه �کارېده او نه مورفي.

بل لور ته مې وکتل، پاتر او کری� مې ولیدل چې په هوا کې له یو بل سره جن�ېدل.

نا�اپه دواړه د کلیسا د چت پر لور ولوېدل. ساه مې ونیوله. چت مات شو او د تی�و

�و�ې هوا ته والوتې.�و شېبې وروسته د کلیسا دروازه ماته شوه او کری� له دننه بهر

وغور�ېد.

هغه د ن�دې یوه قبر پر تی�ه ول�ېد. د قبر تی�ه د هغه د زور له امله په من� کې ماته

شوه. پاتر د دروازې په خوله کې �کاره شو. بې له �ن�ه یې پر کری� برید وک� چې
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لا د �و شېبو لپاره پر واورو بې هو�ه پروت و. کله چې کری� پورته شو، پاتر هم

ورورسېد. د کلیسا د شمعو په کمزورې ر�ا کې د هغه تور وزرونه �لېدل.

خپل مخ یې ورن�دې ک�و کولاې مې شول د هغه د غا�ونو غ� واورم چې کری� یې

په غاښ کاوه او �و�ه �و�ه کاوه. کری� د هغه لاندې چیغې وهلې. د پاتر برید ډېر

سخت او بې رحمه و. تور رن� وینه د کری� له �پونو راووتله او شاوخوا واورې یې

کک�ې ک�ې. ستر�ې مې واړولې. که �ه هم کری� راته دروغ ویلي وو او زما د مور په

ورکېدو کې یې لاس درلود، بیا هم زړه مې نه غو�تل چې هغه په دې س�ه او تشه

هدیره کې داسې ووینم. له خپل پ� �ایه مې ولیدل چې وینه ��ونکې په تېزۍ د

قبرونو ترمن� د پاتر پر لور روان دي.

پاتر هغوې ته شا وه او نه یې لېدل. پوهه شوم چې یوازې �و ثانیې وخت لري. نو

په لوړ غ� مې چیغه ک�ه: پاتر .. پام کوه.

پاتر له کری� �خه جلا شو او سر یې پورته ک�. د مخ له نیمایي برخې یې وینې

��ېدې. کله چې یې ولیدل وینه ��ونکې یې خواته ن�دې کې�ي، الوتنه یې وک�ه او

د کری� بې سده بدن یې پر وینو ل�لو واورو پرې�ود. په هوا کې یې یو �رخ وواهه

او بیا په ډېر سرعت د وینه ��ونکو پر لور �کته ورغی.

هماغسې لکه پا�ر چې زما چیغه اورېدلې وه، �ینو وینه ��ونکو هم اورېدلې وه او

پام یې زما خواته راو�تې وو. له ډلې یې درې تنه جلا شول او په ډېر سرعت د ونې

پر لور چیرته چې زه وم را په من�ه شول. د غ�و په �ېر د ونې �خه راپورته شول. د

هغوي د اوږدو نوکانو له امله د ونې پوستکې �راشه کېدې.

�و ثانیې وروسته هغه واورین �اخ ته راوسېدل په کوم چې زه ولاړه وم. په ډېر

سرعت زما خواته را روان شول. ما لاس جېب ته ک�، غو�تل مې صلیب او د مقدسو

اوبو بوتلونه راوباسم، خو کله چې مې ولیدل هلته نشته له ډېر وېرې ن�دې و له ونې

 
�خه وغور�ې�م.
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چیغه مې ک�ه:

- نو چېرته دي؟

د ډاډ لپاره مې په دواړه لاسونو جېبونه وپل�ل، خو دواړه تش وو. پوه شوم چې

�ايي کله چې له اسمانه لوېدم، له جېبونو مې غور�ېدلي وي. په وارخطای� شاته

شاته لاړم او له هغو وینه ��ونکو �خه مې فاصله واخیسته چې ران�دې کېدل.

هغوی داسې حال کې چې لاړې یې له خولې بهېدې او ستر�ې یې په سور او نارنجي

رن� �لا �لېدې. زما خواته راروان وه. شاته �کته شوم یوه ته مې لغته ورک�ه او

 
چیغه مې ک�ه:

- ورک شئ له دې �ایه!

زما د بوټ پونده د مخکني وینه ��ونکې پر زنه ول�ېده. د زنې د ماتېدو غ� یې

پورته شو او زنه یې په عجیبه ډول ک�ه شوه. خو هغه یوازې یو ک�ه موسکا وک�ه،

خپله زنه یې بېرته سمه ک�ه او ویې ویل: همدا دې �ول زور و؟

هغه ورو ورو زما خواته راتلې او هوا یې بویوله، لکه یو وحشي �ناور چې د �کار

بوی اخلي. د تې�تې هې� لاره نه وه. دعا، دعا مې کوله چې کاش یو ویمپایرس

راشي او ومې ژغورې. د دعا حال کې مې د لوک او مورفي د وزرو او چغو غ� واورید

چې د رام پسې روان وو. لاندې مې وکتل. د ونې له من�نیو �اخونو مې پاتر ولید

چې په ډېرې سخت� او زور سره له هغو وینه ��ونکو سره ج��ه کوله چې ورپسې

راغلي وو.

 
پوه شوم، که غواړم ژوندۍ پاتې شم، نو باید په خپل عقل او زړورتیا تکیه وک�م.

همغه شېبه یوه خبره ذهن ته راغله. لاس مې پورته ک� او د ونې دوه کلکې �ان�ې

مې ماتې ک�ې. دواړه ن�دې یو فوټ اوږدې وې او سرونه یې تېره وو. یوه �ان�ه مې

د بلې پر سر کې�وده او د صلیب ب�ه مې ترې جوړه ک�ه. خپل لاسې جوړ شوې

 
صلیب مې د وینه ��ونکو مخې ته ونیو او په ناهیل� مې ورته وخو�اوه.
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هغه سمدستي یو �ام شاته شو. شون�ې یې پورته شوې او تېره داړې یې �کاره

شول.

 
په زړه کې مې د �ان سره وویل: لکه چې کار یې وک�!

خو نا�اپه وینه ��ونکې په مکارۍ موسکا راوکتل او ویې ویل: دا خو مقدس

صلیب نه دی!

لا خبره یې نه وه خلاصه ک�ې چې پر ما یې برید وک�. له وېرې شاته شوم او دواړه

لاسونه مې د �ان د ساتنې لپاره د سینې مخې ته ونیول. د لر�ي �ان�ې لا هم زما

په لاسونو کې وې. هغه په چ�ک� راورسېد. تېره داړې یې زما له غاړې �و �وتې لرې

وو او تاوده نفسونه یې زما پر غاړه ل�ېدل. خو نا�اپه یې بدن ول�زېد.

په درد یې چیغه ک�ه: نه!

یو دم �و �امه شاته شو. د م�و غوندې د ستر�و �لا یې ورکه شوه لاندې مې وکتل.

تازه پوه شوم چې د لر�ي یوه تېره �ان�ه کوم چې زما په لاس کې وه او صلیب مې

تری جوړ ک�ې و د هغه د سینې له من�ه راوتلې ده. هغه هم سر �ی� ک� او هغه لر�ي

ته یې وکتل چې په زړه کې یې ننوتی و. کله چې مې ولیدل زما له لاسې جوړ شوي

وسلې �خه وېرېدلې دی زړه مې نور هم قوي شو. ورمخته شوم او لر�ی مې لا ژور

د هغه په زړه کې ور�ېله ک�و، هغه په وارخطای� خپلې پنجې په لر�ي �ین�ې ک�ې او

په چیغه یې وویل: له ما لرې شه.

ما هم په چیغه ورته وویل: م� شه ..

او لر�ی مې د هغه په زړه کې و�رخاوه. هماغه شېبه یې د لاسو پنچې د ایرو په

شان رژېدل پیل ک�ل. �وتې یې یو د بل پسې اېرې کېدې او باد د دوړو په �ېر له

�ان سره هوا ته وړل. هغه خپل ورکېدونکو �وتو ته وکتل او په حیران� یې وویل:

و�وره، �ه دې راسره وک�ل.
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ما نور هم زور ورک�. لر�ی مې لا ژور د هغه په زړه کې ننویست، تر دې چې �ول پکې

ورک شو. ورو ورو یې مخ هم د لاسونو په �ېر رژېدل پیل ک�ل. لوم�ی یې زنه

ولوېده، بیا یې توره او پ�سیدلې ژبه پر سینه راولوېده او کرکجن غ� یې وک�. نور

مې د لیدو وس نه درلود. ستر�ې مې پ�ې ک�ې او خپل د �وتو د من� �خه مې ورته 

وکتل. لا مې هم دویمه �ان�ه په لاس کې نیولې وه. �و شېبې وروسته هغه په

بشپ�ه تو�ه �و�ې �و�ې شو او د ایرو په یوه ډېره کپه بدل شو. باد هغه ایرې د

واورې له وړو ذرو سره پورته کولې او په هوا کې یې تاوولې.

دویم وینه ��ونکې بې له کومې وېرې زما پر لور راغی او من�ه یې راواخیسته. ما

 
هم دویمه �ان�ه په هوا کې و�وروله او چیغه مې ک�ه:

-  راشه ... راشه ته هم راشه.

هغه د وینې د تندې له امله لېونی شوی و، په یوه �وپ یې پر ما برید وک�. ما هم د

ونې له �ان�و �ان کلک ونیو او خپل جوړ ک�ې لاسې وسله مې د هغه په سینه کې

ننوېسته. پوه شوم چې د هغوي د م�ه کولو لار د هغوي زړه په ن�ه کول دې. او ا�کل

مې سم و همدا چې لر�ي په زړه کې ننوت د درد له امله یې یوه زوروره چیغه ک�ه او

دومره شاته وغور�ېد چې له ونې �خه ولوېد. لاسونه یې په هوا کې �ورول، خو د

پوره لوېدلو مخکې د خپلو ژې�و نوکانو په وسیله زما د پتلون پای�ه ونیوله او زه یې

هم له �ان سره لاندې کش ک�م.

 
چیغه مې ک�ه:

- ما خوشې ک�ه، زه نه غواړم م�ه شم.

لاسونه مې د ونې پر یوې �ان�ې کلک تاو ک�ل او غا�ونه مې سره �ین� ک�ل. لاندې

مې وکتل وینه ��ونکې زما له پ�و �وړند و.

ــ ما پرې�ده ..
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د هرې خبرې تر من� مې په زور لغتې وهلې او �ان مې خو�اوه، غو�تل مې هغه

مجبور ک�م چې خوشې مې ک�ي. هغه د درد له امله چغه ک�ه او خپل په هغه ازاد

لاس یې ه�ه وک�ه چې لر�ی له سینې وباسي. خو هماغه شېبه یې �وتې ورو ورو

اېرې کېدل پیل ک�ل. ذره ذره، لکه د ش�و کلا چې د اوبو �پې پرې ول�ې�ي، هغه ورو

ورو ورانېده او �و�ې �و�ې کېده. هغه لاس چې زه یې نیولی وم، له م�وند �خه جلا

شو. وینه ��ونکې لاندې ولوېد او کله چې د قبرونو پر تی�و ول�ېد، په دوړو او ایرو

بدل شو. ما خپله پ�ه وخو�وله او د وینه ��ونکې لاس مې هم له �ان لرې

وغور�اوه.

په ستمې کولو مې وویل: خدایه، مننه.

په ډېر زحمت مې �ان بېرته پورته ک�و، خو لا مې ساه نه وه جوړه شوې چې درېیم

وینه ��ونکې د ونې له من�ه په چ�ک� زما پر لور راغی. زړه مې درد وک� او

ستر�ې مې له او�کو ډکې شوې. �که هغه �وک چې زما خواته راروان و هنري

بلیک و .. د هغه کوچنی غاړه او د بدن پاسن� برخه �ېرې شوې وه او بدن یې �و�ې

�و�ې شوی و.

 
په �ی� غ� مې وویل: هنري ...

تر شون�و لاندې مې بیا ورو وویل: هنري ..

خو هغه هې� زما غ� نه اورېد او نېغ زما پر لور راروان و. سرې ستر�ې یې په تیاره

 
کې �لا کول. خوله یې خلاصه ک�ه او تېرې داړې یې را�کاره ک�ې.

بیا مې په زارۍ وویل: خیر دې هنري، مه ران�دې کې�ه.

نه مې غو�تل هغه ووژنم، خو هغه بیا هم ران�دې کېده. �ه پوهېدم چې هغه

زړه سوی چې ما د هغه لپاره درلود هغه زما سره هي�کله نه لری. زما مخ ته راورسېد

په زور یې �ېله راک�ه او د ونې په ماتو �ان�و کې یې وغور�ولم. پر مخ پرېوتم او د
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�ان�و لاندې بند پاتې شوم. په �ول زور مې ه�ه کوله مخ او غاړه مې د هغه له داړو

لرې وساتم.

 
په چیغه مې وویل: نه، هنري ..

خو هغه زما غ� نه اورېده. لکه عقل یې له لاسه ورک�ی وي. نا�اپه یې له ما لاس

واخیست او شاته کش شو. په خپلو وړو ماتو لاسونو یې د یو شئ د نیولو ه�ه

وک�ل خو هوا کې �وړند شو او یوې او بلې خوا ته زن�ېده. همغه وخت مې پا�ر

ولید. هغه هنری چې لاس او پ�ې یې په هوا کې وهل او د �ان خلاصولو ه�ه یې

کول له دواړو اوږو نیولې و.

 
په ویاړ یې وویل: افسر هاډسون ډېره ورو یې، یوه افسره باید چالاک اوسی�ی.

 
- له قصد مې نه غو�ت چې ویې وژنم. هغه یوازې یو ماشوم دی.

 
پا�ر- هغه یو بلا دی، نه ماشوم.

 
- زه دا نه شم لیدلای.

پا�ر په بې پروا یې وویل: نو مه یې �وره.

بلې خوا ته مې مخ واړاوه. آن غوږونه مې هم په دواړو لاسونو پ� ک�ل، خو بیا هم

د هنری، یا هم د پا�ر په خبره د هغه بلا د درد �خه ډکې چیغې مې اورېدې، �که

 
پاتر په مین� کې دوه نیم کاوه او وژلو یې.

کله چې هر �ه پای ته ورسېدل، وا مې ورېدل چې ویې ویل: را�ې یا که غواړې

�وله شپه همدلته د دې ونې شاوخوا تېره ک�ې؟

د اوږې له پاسه مې شاته وکتل. پاتر د ونې بلې غاړې ته په هوا کې �وړند ولاړ و،

وزرونه یې بې درېغه رپېدل. لاسونه یې د بدن دواړو غاړو ته را�وړند وو، �واکمن

بدن او غ�تلې وزرونه یې درلودل په زړه کې مې وویل: منم چې بدن یې د ستاینې

وړ دی، خو چلند یې د شرم.
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یو لاس مې پر بل کې�ود، �ان مې د ونې په �ان�و پورته ک� او د هغه خواته ورغلم.

هغه هم په غې�ه کې ونیولم او �ان خواته یې ن�دی ک�م بیا یې په ډېر سرعت د

�مکې پر لور الوتنه وک�ه. دومره تېز روان و چې د ساه اخیستلو فرصت یې لا نه

راکاوه. چیغه مې ک�ه: ل� ورو!

له ډېرې وېرې �خه مې زړه خولې ته راغی، �که لیدل مې چې په ډېر سرعت د

�مکې پر لور راکوزې�و. په وروست� شېبه کې یې خپل لوی تور وزرونه وغوړول او

د ب�کې په شان په نرمه پر �مکه کېناستو. کله چې یې زما وارخطا او حیرانه �يره

 
ولیده نو موسکی شو او ویې ویل: دومره مه حیرانه کې�ه.

په غوسه یې له غې�ې راووتم، ورته مې وکتل او ومې ویل: پاتر، درسره شرط وهم

 
په دې دنیا کې داسې هې� کار نشته چې ته یې وک�ې او زه پرې حیرانه شم.

هغه په موسکا س�رټ �انته بل ک�، بیا یې ستر�که راته ووهله او ویې ویل: وبه

�ورو اغلې هاډسون!

د دې خبری د کولو سره سم هوا ته پورته شو او والوت. تر هغو مې ورته کتل چې د

لوک او مورفي خواته ورسېد. هغوې دواړه لا هم د رام سره په ج��ه بوخت وو.

باور  مې نه راتلو رام په هغه عمر دومره �واکمن و چې په یو وخت کې د درې

ویماپیرس سره ج��ه کول، نا�اپه مې د شا له لوري یو غ� واورېد. مخ مې ورواړاوه.

فکر مې وک� وینې ��وونکي به وې خو د هغوي پر �ای مې پاپ ولید چې په �وډه

پ�ه د کلیسا له سیوري راووت زخمي شوي وزرونه یې پر واورو راکشېدل. ژر د یوه

قبر تر شا پ�ه شوم. له هماغه �ایه مې ولیدل چې د کری� وینو ل�لي جسد ته ورغی.

�ن� ته یې په �ون�و کېناست او ورباندې ور�ی� شو. داسې �کارېده چې خپل د

مل�ري زخمونه �وري.

زړه مې غو�تل له خپل پ� �ایه وو�م او ترې وپو�تم چې ستا مطلب د هغه لفظ

�خه چې و دې ویل: ته بې سارې یې. �ه دې؟
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خو تر دې هم زیات مې غو�تل د خپلې مور په اړه ترې وپو�تم چې �ه پرې تېر

شوي دي. لا مې جرئت نه و ک�ی چې ورشم، نا�اپه مې د وزرونو د رپېدو غ�

واورېد. سر مې پورته ک�. لوک، مورفي او پاتر مې ولیدل چې رام یې کلک نیولی و

او له اسمانه یې �کته راکاږه. �ايي پاپ هم دا غ� اورېدلی و، �که دویم �ل چې

مې ورته وکتل، نو کری� یې په غې� کې پورته ک�ی و. بیا یې په سخت� خپل �پي

 
وزرونه وخو�ول، �و وارې یې بې نظمه رپ ورک� او د شپې په تیاره کې ورک شو.

زه هم د قبر له شا راووتلم او د مورفي او لوک خواته ورن�دې شوم. هغوی رام را�یر

ک�ی و.

هر �ومره چې هغه �ان خلاصولو ته زور واهه نه شو خلاصېدې. کله چې پوه شو د

خلاصون لاره نه لری نو ویې ویل: ما ووژنئ، خو دا درک ک�ئ چې زما په شان نور

 
هم شته.

لوک په غوسه وپو�تل: نور �وک دې؟

رام د �واب ورکولو پر �اې موسکی شو. ورته ن�دې شوم مورفي چې زه ولیدم نو

 
ویې ویل: هاډسون له دې �ایه لاړه شه. دا ستا کار نه دی.

 
- هر �ه له ما سره ت�او لري. هغه پوهې�ي چې زما پر مور �ه تېر شوي.

بیا د رام خواته ورن�دې شوم، د هغه ستر�و ته مې وکتل او ومې پو�تل: هغه چېرته

ده؟

رام راوکتل موسکی شو او ویې ویل: که هغه نه شې لیدلی، نو د ر�تیا هم درباندې

 
خواشینی یم.

 
په حیران� مې وپو�تل: �ه مطلب؟

رام- ورپسې و�ر�ه هاډسون پیدا به یې ک�ې، خو پام کوه چې د �ه شي په ل�ه کې

یې، �که �ايي هغه �ه چې پیدا یې ک�ې خوښ به دې نه شي.

همدومره یې وویل، بیا یې سر �ی� ک� او خپل برخلیک ته یې غاړه کې�وده. پوهېدم

چې نور به هې� ونه وایي. داسې �کارېده چې د ژوند وروست� خوند یې همدا و
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چې ما وک�وي. لوک زما پر اوږو لاسونه کې�ودل، ژور یې راته وکتل او ویې ویل:

 
هاډسون اړتیا نشته چې دا ووینې.

 
- خو…

 
لوک خبره راپرې ک�ه.

— هغه د انسانانو وینه ��لې نه رغې�ي او نه هم بدلې�ې.

بیا له ما لرې شو او د مورفي او پاتر تر �ن� ودرېد. درې واړو خپل وزرونه وغوړول،

�و زه ونه وینم چې �ه کوي. خو بیا هم مې د رام د بدن د �و�ې �و�ې کېدو غ�ونه

مې اورېدل.

مورفي وپو�تل: دا یې اخرې وو؟

ورته مې وکتل، خپل د لاس پر شا یې خپل زنه پر کوم چې د رام وینه شیندل شوی

 
وه پاکه ک�ه. ما لا هم مخ د رام د جسد له پاتې شونو اړولی و. نه مې شو ورته کتلې.

پاتر یو �ام مخکې راغی او ویې ویل: د کری� جسد هلته پروت دی.

بیا یې زما خواته راوکتل او خپل ژبه یې پر شون�و تېره ک�ه او د شون�و پر سر

ل�ېدلې د وینې سره داغونه یې پاک ک�ل.

- ما پاپ ولېد چې کری� یې له �ان سره واخیست او والوت.

لوک مخکې راغی، خو ماته یې نه کتل. داسې �کارېده چې فکر کوي زه به د هغه له

کارونو کرکه کوم. له یوې خوا ر�تیا هم دا کار راته کرکجن و، خو د هغه دلیل مې

هم درک کاوه رام د لوک، مورفي او پاتر په �ېر نه وو. که له من�ه نه وای تللي، نو د

انسانانو وینه به یې ��له او نور وینې ��وونکي به یې هم پیدا کول. له همدې امله

د هغه شرمند�ي مې درک ک�ه. ورن�دې شوم او لاسونه مې په خپل لاسونو کې ونیو.

مورفي خپل کمیس د ډبرې له سر راواخیست او ویې ویل: دا �ه کار ونشو باید �ول

 
مو له من�ه وړي وای.
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پاتر بل س�رټ بل ک� او ویې ویل: غواړې چې پاپ پسې لاړ شم؟

مورفي- نه.

بیا یې ملا ک�ه ک�ه. د ملا د ه�وکو د چ�ق چ�ق غ� پورته شو. وزرونه یې شاته لاړل

او د بدن لاندې پ� شول. کمیس یې واغوست او ویې ویل: لمر به ژر راوخېژي باید

له هر هغه �ه �ان خلاص ک�و چې پاتې دي. باید په دې هم �ان ډاډه ک�و چې �ول

وینې ��وونکي له من�ه تللي دي.

پاتر له جېبه لای�ر راوویست، بل یې ک� لمبه یې خپل مخې ته وخو�وله. مورفي ته

 
یې وکتل او ویې ویل: د تل په شان له هماغې لارې؟

مورفي د هو په معنا سر وخو�اوه. د کمیس وروستی ت�� یې وت�له، بیا یې کورت�

واغوسته. لوک ته یې وکتل او ویې ویل: هاډسون بېرته مسافر خانې ته ورسوه او ژر

بېرته راشه. زموږ سره مرسته وک�ه چې دا ��وډي سمه ک�و.

 
- خو زه غواړم پاتې شم.

 
مورفي په کلک وویل: نه.

 
— خو ..

دا �ل نو په غوسه شو او ویې ویل: افسرې دا خبره تل یاد کې ساته، چې د دې �ولو

پی�و باوجود زه لا هم ستا مشر یم، او درته امر کوم چې له دې �ایه لاړه شه.

غو�تل مې �واب ورک�م چې لوک خپل لاسونه زما د ملا شاوخوا تاو ک�ل او هوا ته

یې پورته یې ک�م. لاندې مې وکتل. یوازې د مورفي او پاتر د بدنونو سیوري

�کارېدل چې د کلیسا پر لور روان وو. ل� وروسته له ستر�و مې پناه شول او د

وري�و تر شا ورک شول. باد مې د وی�تانو په من� کې چلېده. لوک خپل وزرونه

پورته او �کته خو�ول او د ر��کوو پر سر یې الوتنه کوله. د �ار له پاسه الوتل

عجیبه اراموونکی و. زما وارخطا اعصاب یې ورو ورو ارامول.
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لوک زه �ان خواته لا ن�دې ک�م احساس یې داسې و، لکه یوه فر�ته چې زت په غې�

کې نیولې وم، هغه په اسمان کې تاوېده، د وري�و ترمن� پورته کېده او بیا به بېرته

�کته راکوزېده.

له پورته �خه مې �ار ته وکتل ډېر ارام �کارېده. د شین دریا ناهموارو تپو او شنو

�ن�لونو له امله ډېر �کلی معلومېده. باور مې نه شو کولای چې دا دومره کوچنی

�ار دې دومره ډېرې وېرونکې پې�ې او رازونه په �ان کې پ� ک�ي وي. ستر�ې مې

لرې لاړې. د کلیسا منارونه ته مې وکتل چې د اور په لمبو کې سو�ېدل، له

مسافرخانې ل� لرې پر �مکه را�کته شو لوک خپل وزرونه زما له شاوخوا لرې ک�ل،

خو لا یې هم زه نه وم خوشې ک�ې. په نرم، خو اندې�من غ� یې وپو�تل: �ه یې؟

 
د هغه شنو او �لېدونکو ستر�و ته مې وکتل او ومې ویل: �ه به شم.

غې� کې ونیولم. خپل مخ یې زما له مخ سره ول�اوه. د هغه د لن�ې ږیرې وی�تیان

 
مې پر مخ احساس ک�ه. زما د غوږ تر�ن� یې ورو وویل: بېرته را�م.

 
ما هم ورو وویل: �ه ده چې بېرته راشې.

 
لوک- همدا نن شپه را�م، کله چې په کلیسا کې هر �ه سم ک�و، بېرته را�ر�م.

- نور کسان؟

 
لوک- کوم کسان؟

 
- هماغه چې رام ویل، زما په شان دي.

 
لوک- هغه به وروسته �ورو. مورفي پوهې�ي چې �ه وک�ي.

 
نه مې غو�تل له هغه جلا شم. ومې ویل: نو ژر بېرته راشه.

موسکی شو او ویې ویل: همدا چې ستر�ې پ�ې او خلاصې ک�ې زه به بېرته راغلی

یم.

بیا یې زه �ان ته ن�دې ک�م او �کل یې ک�م. خو دا �ل یې فرق درلود. پخوان�

�کلول یې نرمې وه، خو دا �ل یې په زور او ډېرې مینې سره �کل ک�م. په دې کې

داسې تنده وه چې د هغه د لوږې له امله وه. ما هم په هماغه احساس �واب ورک�. د
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خو�� او ارام� یو عجیب احساس راته پیدا شو. نه مې غو�تل دا شېبه ختمه

شي، خو نه مې غو�تل خپل د �ان کن�رول له لاسه ورک�م. نو ورو ورو ترې شاته

شوم، د هغه ستر�و ته مې وکتل او ومې ویل: د اوس لپاره خدای پامان.

 
هغه موسکی شو، ملا یې �ی�ه ک�ه، خپل تور وزرونه یې وغوړول او والوت.

زه بېرته د مسافرخانې پر لور و�ر�ېدم له لرې مې د تندر غ� واورېد.

رونال� د میز تر شا ولاړ و او په یوه چ�ل �وکر یې �یلاسونه وچول. همدا چې

مسافرخانې ته ننوتم، نو په بی�ه زما خواته راغی او په اندې�من غ� یې وویل:

 
هاډسون ډېر بد حال دې دی.

 
په ست�ې موسکا مې وویل: مننه.

 
غومبرې یې له شرمه سره شول او ویې ویل: نه، مطلب مې دا نه و.

بیا یې له سره تر پ�و وکتلم. زما پر جامو، لاسونو او مخ یې د وینې ��وونکو وچه

شوې وینه ولیده، او ویې ویل: ته خو داسې �کارې لکه له دوزخه چې راوتلې یې،

بېچاره �ې.

- �ومره ن�دې مثال دې راک�و، زه د ر�تیا هم له دوزخ راغلې یم.

مسافرخانې ته د راتلو وروسته تازه د نن شپې د �ولو پې�و دردونه یو یو

را�ر�ندېدل. رونال� موسکی شو او ویې ویل: �ه، �ان ل� سم ک�ه. زه درته یو

�یلاس �رم قهوه او د خوړلو �ه راوړم. ته خو داسې �کارې لکه �و ور�ې دې �ه

نه وي خوړلي.

له ستر�و یې معلومېده چې په ر�تیا هم غواړي مرسته راسره وک�ي. زړه مې ونه

شو چې دا �ل یې هم خبره رد ک�م. په موسکا مې وویل: رونال� ډېره مننه ته ډېر

مهربانه یې.

هغه په من�ه پخلن�ي خواته لاړ، او زه خپلې کو�ې ته وختم. له درد نه مې مخ را�ول

شو. کالي مې وایستل او خپل بدن ته مې وکتل. کله چې مې پر بدن �پونه او شنه
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داغونه ولیدل، حیرانه شوم. جان پاک مې راواخیست او په بی�ه حمام ته ننوتم. �بل

ته ور�کته شوم او انتظار مې کاوه چې له اوبو ډک شي. ستر�ې مې پ�ې ک�ې او د

اوبو د بهېدو غ� ته مې غوږ ونیو. چې لوک رایاد شو په دې فکر کولو چې هغه به

بېرته را�ي، زړه مې بې اختیاره په درزا شو. هم خوشحاله وم هم بې قراره.

ه�ه مې وک�ه هغه له خپل ذهنه وباسم. کله ناکله چې مې د هغه په اړه �ه

احساسول، خپله هم ترې وېرېدم. له �ان سره مې ویل، ولې دومره د هغه د تاثیر

لاندی �م؟ ولې دومره د هعه �خه اغیزمنه کې�م؟ د نن شپې �ولې پې�ې مې یو �ل

 
بیا په ذهن کې تېرې ک�ې. بیا د پاپ خبره رایاده شوه. هغه ویل: ته بې سارې یې. 

هدف یې د دې خبری �خه �ه و؟ موږ �ول انسانان �ان��ي یو داسې نه ده؟ هر

انسان �انته یو �ان��تیا لری بیا ولې هغه دا خبره ماته وک�ل؟

بیا د رام خبرې مې په ذهن کې راو�ر�ېده: د خپلې مور پسې و�ر�ه، خو �ايي هغه

�ه چې پیدا کوې، خوښ دې نه شي.

هماغه شېبه مې د هنري بلیک په کوچنیو لاسونو کې د وی�تانو ان�ور ستر�و ته

ودرېد. ورسره سم مې هغه وی�تان هم رایاد شول چې د ادارې په کو�ې کې د

المارۍ دننه پر برس مې موندلي وو. هماغه المارۍ چې �ومان مې کاوه یو وخت به

د جېسیکا ریوز وه، یا په بل عبارت، زما د مور. ایا ر�تیا هم هغه د جرم پر مهال

هلته موجوده وه؟

په ذهن کې مې هغه کسان وشمېرل چې د پې�ې پر �ای کې وو. پاپ، کری� او هغه

س�ی چې س�رټ یې �کاوه. هغه س�ی �وک و؟ فکر نه کوم پاتر اوسی�ی، که هغه نه

دې نو بیا �وک و؟ همدا وخت مې د کو�ې پر دروازه د �ک �ک غ� واورېد او له

 
سوچونو راووتم. جان پاک مې پر �ان کلک تاو ک� او ورغلم دروازه مې خلاصه ک�ه.

رونال� د دروازې مخې ته ولاړ و. د زینو له ختلو یې ساه لن�ه شوې وه او ستمې

کاوه.
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په خپلو چاغو لاسونو کې یې یو پتنوس نیولی و. په پتنوس کې یو �یلاس �رم

قهوه چې بخار ترې پورته کېده، او یو قاب چې �و سین�ویچونه پکې په پاکه او

�کلې تو�ه ای�ودل شوی وه نیولې وه. له دروازې یوې غاړې ته شوم او په لاس مې

دننه خواته اشاره وک�ه. هغه پتنوس پر مېز کې�ود.

 
- رونال�، ته ډېر مهربان یې.

را وې وکتل او ویې ویل: دا خو هې� زحمت نه و.

د هغه ستر�و ته مې پام شو چې �کته یې کتل، ما هم ستر�ې ورپسې واړولې، نو

 
ومې لیدل چې جان پاک مې ل� �ویېدلی او د �� پ�ې ورون مې �کاره کې�ي.

ژر مې جان پاک سم ک�. هغه هم پوه شو چې زه وارخطا شوم. بې له دې چې بېرته

 
راو�ر�ي، ورو ورو د دروازې خوا ته ولاړ او ویې ویل: �ه شپه، هاډسون.

- �ه شپه، رونال�.

دروازه مې ورپسې بنده ک�ه او د مېز خواته راغلم. د قهوي یو غ�پ مې و��ه. لا

هم �رم او تریخ وو. له �ان سره مې حمام ته یووړ، نل مې بند ک�، وی�تان مې شاته

�ول ک�ل او کلک مې وت�ل. بیا خپلې کو�ې ته ننوتم، نا�اپه مې له وېرې چیغه ک�ه.

 
رونال�، چې ما �ومان کاوه تللی دی، لا هم په کو�ه کې ولاړ و. شا یې دروازې ته وه.

 
له وېرې مې �ول بدن ول�زېد. په وارخطا غ� مې ترې وپو�تل: ته دلته �ه کوې؟

راته یې وکتل او ویې ویل: غواړم درسره خبرې وک�م.

جان پاک مې نور هم کلک پر �ان تاو ک� او ومې ویل: اوس وخت نه لرم رونال�. د

 
یوه مل�ري په تمه یم، هره شېبه را رسېدلی شي.

هغه یو �ام نور هم ران�دې شو او ویې ویل: هغه �ه چې درته ویل غواړم، ډېر وخت

نه نیسي.

ورو ورو ور�خه شاته شوم او ومې ویل: مهرباني وک�ه رونال�. که ډېره مهمه خبره

 
نه وي، سبا ته یې پرې�ده.
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هغه د خپل کمیس ت�� خلاصول پیل ک�ل او همغه حال کې وویل: دا خبره تر سبا نه

شي پاتې کېدای.

کله چې پوه شوم په �ه لوی مصیبت کې را�یره شوی یم، لاسونه مې موټ ک�ل او

په غوسه مې وویل: زما له کو�ي وو�ه رونال� ...

خو رونال� خپل کمیس وایست او پر �مکه یې وغور�اوه. یوه شېبه یې هم ستر�ې

له ما نه اړولې. سپینه سینه یې په ��و، تورو او ببر وی�تانو پ�ه وه. چې کمیس یې

وایست، غ�ه �ې�ه یې پر پتلون راولوېده. ما سمدستي مخ واړاوه او د حمام د

دروازې خوا ته لاړم. ستر�ې مې هرې خوا ته �ر�ولې، هر �ه مې ل�ول چې د �ان د

دفاع لپاره یې وکاروم. نا�اپه مې ستر�ې پر �مکه ول�ېدې. د هغه د کمیس له جېبه

یو �ه لوېدلي وو، خو د هغه پام نه و ورته شوی.

 
په پوره پام مې د هغه شئ خواته وکتل، هغه د مارلبورو د س�ر�و پاک� و.

په هماغه شېبه د �ن�له هغه یوازین� ونه مې ستر�و ته ودرېده، هماغه چې د هنري

بلیک جسد ورسره پروت و. بیا مې هغه د س�ر�و پاتې شوني رایاد شول چې قاتل د

نورو په تمه پر �مکه غور�ولي وو.

اوس نو ډاډه شوم چې شک مې بې�ایه نه و. رونال� سر شاته واچاوه او د حیوان د

غ� په شان یې یو غ� وک�. ورته مې وکتل. �ول بدن یې ول�زېد. نا�اپه یې له ملا

�خه تور وزرونه راووتل. خو دا وزرونه د نورو په شان نه وو. په تورو، غوړو او ��و

وړیو پو�لي وو او د �راغ په ر�ا کې �لېدل.

بیا یې سر را�ی� ک� او ماته یې وکتل. هغه ژې� برابر غا�ونه یې نور نه وو. پر �ای

یې بدرن�ه داړې راوتلې وې. په دروند غ� یې وویل: حیرانه شوې کنه؟

 
- لوک هره شېبه امکان لرې چې را ورسې�ي.

 
بیا مې ورزیاته ک�ه:

- مورفي او پاتر هم ورسره دي.
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په شیطان موسکا یې را وکتل او ویې ویل: د لوک پر نوم ما نه شي وېرولای.

 
په ذهن کې مې هر هغه خبره را�ر�وله چې �ايي رونال� پرې و وېرې�ی.

هغه خپله غ�ه �ې�ه په دواړو لاسونو ونیوله په لوړ غ� یې وخندل او ویې ویل: ته

 
خو اوس د ر�تیا هم ډېره وېرېدلې یې!

په رپېدلي غ� مې وویل: ته باید ووېرې�ې. ما په خپلو ستر�و ولیدل چې نن شپه

 
هغوې رام �ن�ه لمین�ه ویوړ.

رونال� وخندل او ویې ویل: رام؟ رام د هغو په پرتله هې� هم نه دی کوم چې د دې

وروسته را�ي. موږ خو یوازې د دې لپاره رالې�ل شوي یو چې هغوی ته لاره هواره

ک�و.

 
په حیران� مې وپو�تل: موږ؟

 
د حمام په �بل کې بنده پاتې وم. نه د تې�تې لار وه او نه د پ�ېدو �ای.

 
رونال� موسکی شو او ویې ویل: رام، پاپ، کری� او زه موږ یوازې شا�ردان یو.

ومې پو�تل: د چا شا�ردان؟

د رونال� د کوم �واب راکولو مخکې د هغه له شا �خه د یوې ��ې چیغه پورته

 
شوه.

— رونال�!

رونال� سمدستي شاته و�ر�ېد. ومې لیدل چې مور یې د کو�ې په دروازه کې ولاړه

 
ده. له غوسې یې مخ تک سور او�تی و. رونال� په غوسه ورباندې چیغه ک�ه:

 
— مورې! دا ستا کار نه دی، �ان پکې مه اچوه.

 
هغې هم په چیغه �واب ورک�:

 
— بس دې نور رونال�، تر کله غواړي بی�ناه خلکو ته زیان ورسوی هان؟

رونال� زما خواته مخ راواړاوه او ویې ویل: دا خو لا پیل دی.

لاس یې راوغ�اوه او زه یې ونیولم. خو هماغه شېبه یو زورور غ� پورته شو رونال�

شاته وغور�ېد او د کو�ې له بل دیوال سره ول�ېد. زړه مې په درزا شو. فکر مې وک�
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چې لوک راغلی. له حمامه راووتلم او کو�ې ته راغلم خو لوک نه و. یوازې رونال� او

مور یې ولاړ وو. رونال� له �مکې راپورته شو، وزرونه یې وغوړول او په غوسه د

خپلې مور خوا ته ورغی.

د هغې مخې ته ودرېد او ویې ویل: مورې! �کته لاړه شه. خپل کار کوه دا خبره ماته

 
پرې�ده.

بوډۍ خپله ک�ه ملا سمه ک�ه، د زوی مخې ته ودرېده او ویې ویل: رونال�، دومره

کلونه مې ستا هره �ناه پ�ه ک�ه. هر �ه مې ولیدل خو غلې پاتې شوم. کتل مې چې

د خپلې وینې د تندې ماتولو لپاره بې�ناه خلک وژنې. خو �ه مې ونه ویل، خو نور

بس دي، همدا شپه به دا هر �ه پای ته رسوی.

رونال� بیا په چیغه وویل: مورې دویم �ل نه وایم. همدا اوس �کته لاړه شه او خپل

 
کار کوه.

بوډۍ سر وخو�اوه او ویې ویل: همدا زما کار دی. موږ کولای شو دلته د نورو خلکو

په شان ژوند وک�و. کله چې دې �ای ته راغلو، �ه ژوند مو پیدا ک�. خو تا خپل

هوس او د وینې تندی ته �ان تسلیم ک�و او د دې ل�ایه چې د �مکې لاندی لاړ شې

د بی�ناه انسانانو وژل دې پېل ک�ل زه ستا په شان کمزوی زوی په درلودو شرمې�م.

 
رونال� په غوسه غا�ونه سره وچیچل.

— مورې…

بوډۍ په کلک غ� وویل: نه، رونال� نور بس دی. ستا او هغو وینې ��وونکو له لاسه

چې ته یې جوړوې، زه ست�ې شوې یم. �و کاله کې�ي د دې �ار خلکو ته مقدسې

اوبه او صلیبونه ورکوم، په دې هیله چې له تا او ستا له مل�رو خوندي پاتې شي. خو

نور مې وس نه رسې�ي. رونال� خیر دې بس یې ک�ه. که زما خبره یو �ه هم درته

ارز�ت لري نور دا کار پرې�ده.
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رونال� د خپلې مور ستر�و ته وکتل. له �ان سره مې وویل: خدای مهربان دې شاید د

 
مور خبری زړه په رحم راوړی.

خو هغه نا�اپه په غوسه وویل: نو ته وایې چې زه کمزورې او بې ارز�ته یم؟

د دې خبری سره سم خپل مور یې په زوره د دیوال خواته �ېله ک�ل او زما خوا ته

راو�ر�ېد. خو لا یې یو �ام نه و اخیستی چې مور یې په یو �وپ د �مکې �خه را

پورته شوه. له شا نه یې تور، زړېدلي وزرونه راووتل او په من�ه د رونال� خواته راغلل

د شالخوا یې پر هغه من�ولې �خې ک�ې او پر �مکه یې وغور�اوه.

رونال� پر خپلو وزرونو راولوېد. بوډۍ وخندل خو رونال� دواړه پ�ې را�ولې ک�ې او

په زور یې لغته ورک�ه. بوډۍ په هوا کې والوته او د کو�ې له دیوال سره وجن�ېده.

دیوال ول�زېد چاودې پکې پیدا شوې او دوړې هوا ته پورته شوې. بوډۍ هم په درز

سره پر �مکه ولوېده. ما فکر وک�، چې لاړه م�ه شوه یا به یې ل� تر ل�ه �ول ه�وکي

مات شوي وي. خو لا ل�ه شېبه نه وه تېره شوی چې بوډۍ را پا�ېده.

 
په بی�ه د خپل زوی خوا ته ورغله او په چیغه یې د هغه پر مخ من�ولې راکش ک�ې.

 
رونال� خپل مخ په دواړو لاسونو پ� ک� او په غوسه یې وویل: مورې پرې�ده مې ..

بوډۍ هم په غوسه ناک غ� وویل: نه، هې�کله هم نه ..

بوډۍ خپل کمزوري وزرونه ووهل د رونال� پر سر تاوه شوه او بیا یې په مخ ورته یو 

 
یو کلک �وزار ورک�، چې د رونال� پر مخ اوږد زخم جوړ شو.

رونال� خپل د لاس په شا خپل د مخ وینه پاکه ک�ه او په کرکه یې خپلې مور ته

وکتل. بیا پا�ېد او په �ول زور یې �ان پرې ورواچاوه. بوډۍ یو �ل بیا له دیوال

سره ول�ېده. د دیوال �چ پرې راولوېدل خو دا �ل مخکې له دې چې راپا�ی�ی

رونال� چالاکې وک�ه ورغی او د خپلې مور سر یې په دواړو لاسونو کې ونیو او په

زور یې یوې خوا ته تاوو ک�و ..

�ــــــک!
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د غاړې د ماتېدو د غ� سره سم رونال� په �ی� غ� وویل: وبخ�ه، مورې ...

د بوډۍ ��ې بدن بې حرکته او سست د رونال� په غې�ه کې پاتې شو، غاړه یې داسې

ماته شوې وه چې نور پکې د ژوند هې� ن�ه نه �کارېده.

رونال� د خپلې مور بدن داسې پر �مکه وغور�اوه، لکه هې� ارز�ت چې ورته نه

لري. بیا پا�ېد، زما خوا ته راو�ر�ېد او په موسکا یې وویل: �ه نو چېرته وو؟ هان

رایاد شول.

بیا یې نا�اپه زما پر لور را�وپ ک�. پر �مکه ولوېدم او رونال� هم په خپل دروند وزن

راباندې راولوېد. ساه مې سینه کې بنده شوه، د هغه پ�سېدلي مخ ته مې وکتل او په

سخت� مې ساه اخیسته او ومې ویل: ما مه وژنه!

 
رونال�- زه نه غواړم تا ووژنم هاډسون، ته تر دې ډېر ارز�ت لرې چې م�ه شې.

 
په بنده، بنده ساه مې وپو�تل: ستا مطلب �ه دی؟

 
رونال�- تا د ر�تیا هې� شی ذهن ته نه را�ي؟ مور دې هې� نه دي درته ویلي؟

- د �ه په اړه؟

زه د هغه لاندې بنده وم او په ډېر کمزوري غ� مې دا پو�تنه وک�ه. وروست� ساه مې

هم له س�و ووتله او شاوخوا هر �ه ورو ورو راته تیاره شول، ه�ه مې کوله چې

بې هو�ه نه شم. هماغه وخت چې نور مې ستر�ې بندېدې، نا�اپه د کو�ې ک�ک� په

زوره ماته شوه او د �ی�ې �و�ې �وله کو�ه ونیول. سر مې پورته ک�. لوک مې ولید

چې د ک�ک� پر �ن�ه ناست و، لکه یو لوی �کارکوونکی مرغه.

 
په غوسه یې چیغه ک�ه:

— ترې لرې شه!

ما مخکې هې�کله د هغه غ� دومره غوسه ناک نه و اورېدلی. رونال� سر و�ر�اوه، د

اوږې له پاسه یې هغه ته وکتل او ویې ویل: که زه ستا پر �ای وای نو �ان به مې د

�مکې تر �ولو ژور �ای کې پ� ک�ی وای هلکه! هسې هم ته په پ�ېدو کې نوم لرې.
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لوک پرته له دې چې دویم �ل خپل خبره تکرار ک�ې، لاس یې وغ�اوه د رونال� د

غاړې شا یې ونیوله او د کو�ې بلې خوا ته یې وغور�اوه. رونال� داسې والوت، لکه د

کاغذ یوه �و�ه چې وي. د هغه د لری کیدلو سره سم مې ژوره ساه واخیسته کېناستم

او رونال� ته مې وکتل. هغه د حمام او کو�ې تر من� دیوال سره په زور ول�ېد. دیوال

ون�ېد او د خ�تو او �چونو یوه لویه غون�ۍ پر زړې غال� راولوېده. د دیوال پورته

برخه هم مخکې راک�ه شوه، داسې �کارېده لکه هره شېبه به راولوې�ي. خو �و

ثانیې وروسته رونال� بیا کو�ې ته راو�ر�ېد.

داړې یې راووېستې. لوک د ک�ک� له �ن�ې �وپ ک� او د رونال� پر لور یې ورمن�ه

ک�ه. دواړو خپل لاسونه سره کلک نیولي وو او یو بل یې د کو�ې له یوې خوا بلې

خوا ته غور�ول د دوو وحشي حیواناتو په شان یې یو بل په غاښ کول او د یو بل

غو�ې یې شکولې.

 
په سخت� د هغوي له مخې لرې شوم او د کو�ې په لرې کونج کې ک�یناستم.

رونال� چې لوک پرې ور�وپ ک�، �ان یې ترې خلاص ک� او د هغه له لاسه ووت. بیا

یې په دواړو لاسونو لوک ته زور ورک� او د کو�ې له دروازې سره یې وجن�اوه. دروازه

له �ایه ووتله او �و�ې �و�ې شوه. لوک د لر�یو �و�ې له �انه لرې ک�ې، پا�ېد او په

بی�ه بېرته کو�ې ته راغی. په هوا کې پورته شو او په اوږه یې د رونال� پر سینه

زورور �وزار ورک�.

بیا یې رونال� له �مکې پورته ک� او د کو�ې د هغې ک�ک� خوا ته یې وغور�اوه، له

کومه چې لوک پخپل دننه راغلی و. رونال� د ک�ک� �خه لاندی وغور�ې، لوک په

بی�ه د ک�ک� �ن�ې ته ورغی او په تیاره کې یې ستر�ې و�ر�ولې. زه هم په خاپوړو

د کو�ې له کونجه ورو ورو ورغلم. د هغه تر �ن� ودرېدم او ومې ویل: وینې یې؟

�ه شو؟

لوک زما �واب ته انتظار ونه ک�، لاس یې زما د ملا �خه راچاپېر ک� او ویې ویل:

کلک مې ونیسه.
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�و شېبې وروسته بیا موږ دواړه د ر��کوو پر سر په هوا کې وو. شاوخوا مو واورې

تاوېدې، باد شور کاوه. ما جان پاک پر �ان کلک تاو ک�ی و او زړه مې غو�تل کاش

وخت راسره وای چې کالي بدل ک�م. د لوک مخ ته مې وکتل. �ېره یې جدي او کلکه

وه. لاندې مې وکتل. رونال� مې ولید چې وزرونه یې دواړو خواوو ته غوړولي وو او

په ډېر سرعت زموږ پسې را روان و.

 
چیغه مې ک�ه:

- زموږ شاته دې.

لوک زه لاندې ونیولم، وزرونه یې وغوړول او �ان یې مخ ته وغور�اوه. بیا هماغه

غ� راغی د تندر په شان زورور غ�. هماغه غ� چې مخکې مې هم ډېر اورېدلی و. د

 
غ� له زور بدن مې ول�زېد په ډار مې وپو�تل: دا د �ه غ� و؟

 
لوک- د غ� چاودنه.

له �انه سره مې وویل: د غ� چاودنه؟ یعنې موږ د ر�تیا دومره په چ�ک اولوتلو؟ د

 
غ� چاودنه ډېرې وخت د ډېر سرعت له امله رامنت�ه کې�ي.

لوک نا�اپه �ي لوري ته سخت تاو شو. کله چې پوه شوم له رونال� لرې کې�ي او د

سمندر خوا ته �کته روان دی، �ان مې ورسره کلک ون�لاوه او لاسونه مې ترې راتاو

ک�ل. موږ په ډېر سرعت د سمندر د لویو تورو �پو پر لور روان وو.

یوازې �و �امه د اوبو له سطحې پورته وو.د سمندر اوبه زموږ شاته داسې پورته

کېدې، لکه د تېز مو�ر ک�ت� له تېرېدو وروسته چې �پې جوړې�ي. زما وی�تان او

جان پاک �ول لوند شو، له اوږې مې شاته وکتل. رونال� مې ولید چې �و �امه لرې لا

هم زموږ پسې را روان و.

لاسونه یې هوا ته غ�ولي وو او ه�ه یې کوله ما ونیسي. خو لوک نا�اپه یو �ل بیا

تاو شو، چپ لوري ته و�ر�ېد او بېرته د وچې خوا ته روان شو. �و شېبې وروسته

مخې ته مو لوړې غون�ۍ او تېره ډبرې را�کاره شوې. دومره په سرعت د هغه خواته
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روان و چې ډاډه وم د لارې بدلولو لپاره نور وخت نه لرو. ستر�ې مې پ�ې ک�ې،

غا�ونه مې کلک سره ونیول او �ان مې د �کر لپاره تیار ک� خو هې� هم ونه شول.

ستر�ې مې خلاصې ک�ې، ومې لیدل چې لوک نېغ پورته روان دی او د غون�ۍ له

�ن�ې پورته کې�ي. د غون�ۍ له پاسه مې د سنت ماري کلیسا منارونه ولیدل چې په

اور کې سو�ېدل. له موږ نه به درې یا �لور میله لرې وو، خو په �و شېبو کې ورته

ورسېدو. د لو�ي من� ته ننوتو او نا�اپه ودرېدو. لو�ی دومره ډېر او تور و چې له

خپل مخې نه مې دوه �امه لرې هم نه شو لیدلای. تود و او ساه اخیستل پکې سخت

وو. لو�ي مې پوزه ډکه ک�ه، ستر�ې یې راته وسو�ولې او او�کې مې روانې شوې.

 
ومې پو�تل: ولې ودرېدو؟

 
لوک ورو وویل: هیس… غلی شه.

بیا یې په چ�ک� �ي او چپ لوري ته وکتل او ویې ویل: اوس را�ي.

رونال� د مخې له لوري د لو�ي له من�ه را�کاره شو. داسې �کارېده چې وارخطا

دې، کله چې موږ ولیدو نو ویې ویل: نجل� ماته راک�ه، هغه وخت اجازه درکوم هر

چیرته چې غواړی لاړ شې.

لوک په غوسه وخندل او ویې ویل: همدا غواړې؟ راشه، واخله یې.

او نا�اپه یې زه خوشې ک�م. له وېرې مې چیغه ک�ه او لکه یوه بې وسه �و�ه د �رم

 
لو�ي او اور په من� کې �کته ولوېدم.

چیغه مې ک�ه: لوک ...

باور مې نه کېده چې هغه دې زه پری�ودلې اوسی�م لاندې مې وکتل؛ د کلیسا منارونه

مې ولیدل چې په لمبو کې سو�ېدل. یو �ل بیا مې پورته وکتل. هیله مې لرله چې

کومه تېروتنه شوې وي او لوک به راشي او وبه مې ژغوري، خو یوازې مې د رونال�

ژې�ې داړې ولیدې چې زما پر لور را روانې وې. زړه مې غو�تل چې تر رونال� مخکې

د اور لمبو ته ولوې�م ستر�ې مې پ�ې ک�ې.
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نا�اپه مې احساس ک�ل چې �وک مې په زوره کش کوي او له اوره مې لرې کوي.

ستر�ې مې خلاصې ک�ې. لوک مې مخې ته و. �کل یې ک�م بیا یې نا�اپه بل لوري

 
ته په هوا کې وغور�ولم او چیغه یې ک�ه: ونیسه یې.

 
هماغه شېبه پاتر له تور لو�ي �خه را�کاره شو او زه یې ونیولم.

سر مې واړاوه او د رونال� مخ ته مې وکتل. کله چې پوه شو چې دوکه شوی دی،

ویره یې پر مخ خپره شوه. په وروست� شېبه کې لوک زه د هغه له مخې لرې ک�ې

وم.

رونال� دومره تېز روان و چې د درېدلو وخت یې نه درلود. د مرم� په شان د اور

لمبو ته ننوت. خو په وروست� شېبه کې یې لاس وغ�اوه او لوک یې هم له �ان

 
سره هغه اور ته کش ک�. زړه مې له وېرې ودرېد او چیغه مې ک�ه:

- نــــــــه ...

پاتر ته مې لغتې ونیول او کو�� مې وک� �ان ترې خلاص ک�م، خو هغه په کلک

 
خپل په لاسونو کې نیولې وم. په هدیره کې راکوز شو او زه یې پر �مکه کې�ودم.

ورته مې وکتل او چیغه مې ک�ه: ته باید لاړ شې، لوک وژغورې! باید ورپسې ولاړ

شې.

خو داسې �کارېده چې زما خبرې نه اوري. پر �ای د دې چې ماته و�وري، د کلیسا

هغو منارونو خواته یې کتل چې په اور کې سو�ېدل. او�کې مې له ستر�و روانې

او پر مخ مې را�کته شوی، د هغه د ستر�و لوری مې تعقیب ک� او رونال� مې ولید

چې زموږ د سر له پاسه د اور له لمبو راووت. وزرونه یې د نارنجي اور په ر�ا کې

 
�لېدل.

خو د اور له زور �خه یې �ان نه شو ساتلی. په هوا کې وارخطا تاوېده، یوه خوا

بلې خوا ته تللو او ه�ه یې کوله چې �ان ترې خلاص ک�ي. له لاندې نه مې د هغه د

درد چیغې اورېدې چې غو�تل یې اور م� ک�ي.
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�ي او چپ لوري ته یې وزرونه وهل، تر دې چې بالاخره ورو ورو له پ�و ولوېد او

بیا لکه یو سو�ېدلی ستوری له اسمانه راولوېد. له یخن� مې جان پاک نور هم پر

�ان کلک تاو ک�. د پاتر لاس مې ونیو ومې خو�اوه، ستر�و ته مې وکتل او  په

زارۍ مې ورته وویل: ته باید لاړ شې او لوک وژغورې، هغه لا هم هلته دی.

پاتر را وکتل او ویې ویل: تا خو ویل هې�کله نه حیرانه کې�ي؟ خو اوس ډېر �ه

خپل رول لوبوې.

د هغه له خبرو حیرانه شوم. بیا مې وخو�اوه او چیغه مې ک�ه: ستا مل�ری هلته

دی.

پاتر س�ر�ه د شون�و تر من� کې�ود، موسک� شو او ویې ویل: ارامه شه وحشي

پیشو. هر �ه زموږ په لاس کې دي.

 
ومې پو�تل: زموږ؟ یعنې �وک؟

هغه شاته اشاره وک�ه. ما هم سر واړاوه او مورفي مې ولید چې لوک یې پر خپلو

لاسونو نیولی و او د کلیسا له دروازې بهر را روان و. په بی�ه زما خوا ته راغی، پر

�مکه راکوز شو او لوک یې په احتیاط زما مخې ته پر واورو کې�ود. وزرونه یې د

کمپلې په شان چاپېره تاو شوي وو. د هغه وزرونه ورو ورو سو�ېدل او ترې لو�ی

پورته کېده. مورفي ته مې وکتل او وپو�تل: �ه به شي؟

هغه خپل مل�ري ته وکتل او ویې ویل: نه پوهې�م. کله چې مې ولید چې اور ته

ولوېد، سمدستي ورپسې ورغلم، خو تودوخه او لو�ی دومره ډېر وو چې لیدل یې

ډېر سخت وو.

پر �مکه ک�یناستم. په ډېر احتیاط مې د هغه د وزرونو �ن�ې پورته ک�ې او هغه

مې ولید. مخ یې د لو�ي له امله تور شوی و. د هغه �� وی�تان مې له تندي لرې

 
ک�ل. �کل مې ک� او په ورو غ� مې ورته وویل: پا�ه لوک ...

خو هې� �واب یې را نه ک�.
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په ژړا شوم او په زارۍ مې وویل: خیر دې لوک پا�ی�ه ...ته ما داسې نه شې

پرې�ودلای. هېر دې دي چې نن شپه مو غو�تل یو �ای واوسو؟ زه په دې یخن�

کې یوازې یو جان پاک پر �ان لرم، وی�تان مې خیرن او ��وډ دي، پ�ې مې هم له

یخن� نه بې حسه کې�ي. ما کور ته یوسه چې �ان برابر ک�م، سمه ده؟ پا�ی�ه ..

 
خو هې� �واب یې رانک�و، سر مې پورته ک� پاتر او مورفي ته مې وکتل.

په زارۍ مې ورته وویل: تاسو ولې همداسې هلته ولاړ یاست؟ یو �ه خو وک�ئ.

 
زما د ژړا �خه په ډک غ� د یوې شېبې لپاره مې د پاتر په ستر�و کې اندې�نه ولیده.

مورفي زما اوږه ونیوله او ورو یې وویل: موږ هې� نه شو کولای.

خپل لاس مې ترې راکش ک�، نه مې غو�تل چې ما ته ډاډ راک�ي، ما لوک غو�ت نه

د هغوی تسلیت. بیا لوک ته ورن�دې شوم، غې� کې مې ونیو. بدن مې د ډېر غم له

امله ل�زېده.

 
په تندې مې �کل ک�و او په ژړا مې وویل: زړه به مې درپسې تن� شې لوک.

 
نا�اپه د لوک شون�ي وخو�ېدې او په کمزوري غ� یې وویل: پوهې�م.

بیا یې پر شون�و کمزورې موسکا را�کاره شوه. د حیرت او خوشحال� �خه مې

 
ستر�ي پراخې شوی او بې اختیاره مې چغه ک�ل:

- لوک ته ژوندی یې ...

***                                                                

لوک دومره سخت �پي شوی و چې د مرګ تر پولې رسېدلی و. هغه شپه زه او لوک

یو �ای پاتې نه شو. مورفي ویل چې یوازې هغه وخت به �ه شي چې هغه د �مکې

ژورو برخو ته یوسي. نو لوک یې پر خپلو لاسونو واخیست او ادارې خوا ته یې

یووړ. پاتر هم زه ل�ان سره یوړم. د لوم�ي �ل لپاره مې د هغه په چلند کې نه ملن�ې

ولیدې او نه غرور. کله چې زما د شیانو را�ولولو لپاره مسافر خانې ته ولاړو نو پاتر

.غلی او ن�دې خواشینی یو کونج کې ولاړ و
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تر �و چې ما خپل کالې بدلول او خپل شیان مې را�ولول پا�ر د بوډۍ ��ې بې ساه

 
بدن واخیست او په هغه اور کې واچو چې لا هم د سنت ماري کلیسا یې سو�وله.

کله چې پاتر بېرته راغی، ما خپل �ول شیان را�ول ک�ي وو، داسې لکه هې�کله چې

دلته اوسېدلې نه وم. پا�ر ل�ان سره ک�م او د شپې اسمان خواته پورته شو او په ډېر

سرعت د ادارې خواته روان شو. لوک د بندې خانې په پر یوه کوچني ک� پروت و او

ویده و.

 
مورفي یې هم سر ته ناست وو، کو�ي ته ننوتلم او ومې پو�تل: �ن�ه دې؟ �ه دی؟

مورفي مخ راو�ر�و او ویې ویل: اوس �ه دی، خو باید ژر یې د �مکې لاندې

یوسو.

تخت ته ورن�دې شوم او �ن� ته یې پر �ون�و کېناستم. د لوک رن� ت�تېدلی و او

مخ یې له داسې پ�سوبونو ډک و چې ډېر دردناک �کارېدل. وزرونه یې دواړو خواوو

ته غوړولي وو او لاسونه یې پر سینه ای�ي وو. پر اوږه مې د چا لاس احساس ک�.

سر مې پورته ک�. مورفي و. ویې ویل: تر هغه وخته چې زه او پا�ر خپل شیان

 
را�ولوو، تا به ورسره یوازې پرې�دو.

حیرانه شوم او ومې پو�تل: ستا مطلب �ه دی؟ تاسو بېرته �ئ؟

مورفي- هو، زموږ کار دلته خلاص شو. اوس د تلو وخت دی باید پاپ او کری� پیدا

ک�و، که هغوي ژوندی پاتې شي خطرناکه دي. هغوی نور دې �ار ته نه را�ې، بل �ار

ته به ولاړ شي او بیا به همدا کارونه له سره پیل ک�ي. موږ هم باید ژر ورپسي لاړ شو

او د هغوی مخه ونیسو.

 
- خو ...

مورفي مې خبره پرې ک�ه او بیا یې وویل: هې� “خو” نشته هاډسون موږ باید

ورپسې لاړ شو. پاپ او هغه نور کسان چې ورسره کار کوي، هغوي د انسانانو وینه

��لې نه درملنه کې�ي او نه یې �وک قانع کولای شي چې بدل شي. د دې کار د

ختمولو یوازین� لار دا ده چې .... �ومان کوم پاتې خبره یې ته خپله �ه پوهې�ې.
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د دروازې خوا ته و�ر�ېد. هلته ودرېد او ویې ویل: پن�ه دقیقې وخت لرې چې

ورسره خدای پامانې وک�ې.

دا یې وویل او لاړ. پا�ر ته یې هم وویل چې هر هغه ثبوت له من�ه یوسي چې �يي

دوی په دې اداره کې وو. بېرته د لوک خوا ته مې مخ و�ر�و، وی�تان مې ورته له

تندي �خه لرې ک�ل. ستر�ې یې ل� وخو�ېدې. ورو ورو یې خلاصې ک�ې او ماته یې

 
وکتل. یوه کمزورې موسکا یې وک�ه او زما نوم یې واخیست: هاډسون ..

بیا یې ورو وویل: زه باید بېرته لاړ شم.

 
- پوهې�م، زه به دلته ستا انتظار کوم، هر کله چې �ه شوی راشه.

یوه شېبه یې د درد له امله ستر�ې پ�ې ک�ې. بیا یې خلاصې ک�ې او ویې ویل: زه

نور بېرته دې �ای ته نه را�ر�م. کله چې �ه شوم له مورفي او پا�ر سره �م چې

پاتې کسان پیدا ک�و.

ومې پو�تل: چېرته �ئ؟

نا�اپه یو سخت د افسوس احساس راباندې راغی. فکر مې وک� �ايي بیا هې�کله

 
هغه ونه وینم.

لوک- هر �ای چې هغوی لاړ شي، موږ هم ورپسې �و، تر هغه چې دا هر �ه ختم

شي. نه پوهې�م �ومره وخت به ونیسي او نه پوهې�م هغوی به موږ کوم �ای ته

بو�ي. خو ته له موږ سره راشه. ته یوه ډېره �ه پل�ونکې افسره یې داسې شیان

وینې چې موږ یې نه شو لیدلای. ته زموږ سره ډېره مرسته کولای شې.

�ول وجود مې ه�ه کوله چې د هغه غو�تنه ومنم. زړه مې غو�تل ورته ووایم: هو،

سمه ده در�م درسره ..

نه د دې لپاره چې پاپ او کری� ونیسم، بلکې یوازې د دې لپاره چې له لوک سره پاتې

 
شم. ورته ورن�دې شوم، لاس مې ونیو او ورو مې وویل: نه ...

لوک ل� حیران شو او زما �واب یې له �ان سره تکرار ک�و: نـــه؟ 
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سر مې وخو�اوه او ومې ویل: که �ه هم ډېر مې زړه غواړي چې درسره راشم لوک،

خو نه شم کولای.

 
د دې خبرې د کولو پر وخت مې زړه درد کاوه.

 
لوک ورو وویل: ولې؟ 

 
- ما یو چا ته ژمنه ورک�ې ده، باید خپله ژمنه پوره ک�م.

 
په ذهن کې مې پلار راغی.

 
لوک بیا ستر�ې پ�ې ک�ې او په کمزوري غ� یې وپو�تل: چا ته دې ژمنه ورک�ې؟

- مهمه نه ده.

خو ذهن کې مې د هنري بلیک هغه وړې �وتې را په یادې شوې چې هغه وی�تان يې

 
په کلکه خپل په �وتو کې نیولې وه، ورو مې وویل: زه باید خپله مور پیدا ک�م.

لوک- خو کېدای شي هغه م�ه شوې وي.

ستر�ې یې لا هم پ�ې وې، داسې �کارېده چې ه�ه کوي خپل درد د ستر�و په پ�و

 
له ما �خه پ� ک�ي.

 
- خو زه فکر نه کوم چې هغه دې م�ه وي.

 
لوک- �ن�ه دومره ډاډه یې؟

په ورو غ� مې وویل: �که ما یو �ه لیدلي دي.

هماغه وخت مورفي د کو�ي په دروازه کې را�کاره شو او ویې ویل: د تلو وخت دی.

مخکې راغی لوک یې په خپلو لاسونو پورته ک� او له کو�ي �خه ووت. زه هم

ورپسې روانه شوم، د هغه زیرزمینې دروازه خلاصه وه. د دوسیو المارۍ، روقونه او

مېزونه �ول خلاص او تش وو.

 
- پاتر چېرته دی؟

مورفي مخ راو�ر�و او ویې ویل: یو کار یې درلود چې له تلو مخکې یې باید ترسره

ک�ی وای.
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لوک یې د خلاصې کوچني دروازي تر �ن� پر �مکه کې�ود. ماته یې وکتل او ویې

ویل: له �انه �ه ساتنه وک�ه پل�ونکې هاډسون، له تا سره کار کول زما لپاره ویاړ و.

د هغه له دې خبرې �خه مې بیحد حیرت وک�، لا هغه مې نه و هضم ک�ې چې

رامخکې شو لاسونه یې راباندې راتاو ک�ل او کلکه یې غې� کې ونیولم. ما هم هغه

 
غې� کې ونیو او ورو مې ورته وویل: تاسو هې� یو هم ر�تیني پولیس نه وئ کنه؟ 

زما د غوږ تر�ن� یې ورو وویل: نه، ستاسو د ن�ۍ پولیسان نه و، خو خپل په ن�ۍ

کې موږ هم ساتونکي یو ستاسې په شان غواړو چې مجرمان ونیسو او خپل ن�ۍ

خوندي وساتو.

را�خه جلا شو خپل له شا جېبه یې خپل پایپ راوویست د خولې په کونج کې

کې�ود، بیا خپل په جېبونو کې د لای�ر په ل�ه کې لاس وواهه او ویې ویل: پا�ر

چېرته پاتې شو؟ تر اوسه خو باید تللي واې ناوخته شوه.

 
یو غ� راغی: دومره اندې�نه مه کوه ډل�� مشره. 

سر مې واړاوه. پاتر مې ولید چې د ادارې له لوري دهلېز ته را روان و. د وی�تانو او

اوږو واوره یې و�ن�له او ل� یې �ان وخو�اوه. نه د یخ له امله بلکې واوره یې د

خپل وزرونو �خه لری ک�ل او وزرونه یې وت�ل. مورفي هغه کوچني او تیاری لاری

ته ننوت. لاسونه یې بهر راوایستل او پا�ر ته یې وویل: لوک را�کته ک�ه.

پاتر ته مې وکتل. هغه لوک پورته ک� او هغه تیاری لارې ته یې دننه ک�. زړه مې داسې

احساس کاوه، لکه په سینه کې چې مات او �و�ه �و�ه شوی وي. لوک ستر�ې خلاصې

 
ک�ې. ماته یې وکتل او ویې ویل: مینه درسره لرم.

موسک� شوم او ومې ویل: پوهې�م.

لوک �کته لاړ. پا�ر هم هغه تیارې لاری ته ننوت. خو د تلو مخکې ژر مې ورته وویل:

 
نو زه �ه؟

 
پا�ر را وکتل او ویې ویل: نو ته �ه؟
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- زه �ن�ه له دې �اره وو�م؟ �یلیفونونه کار نه کوي، مو�ر مې په لاره کې بند پاتې

دې او ...

 
لا مې خبره نه وه ختمه ک�ې چې پاتر مې خبره پرې ک�ه:

 
— دا ستا ستونزه ده هاډسون، خپله یې حل ک�ه.

د دې خبرې د کولو سره سم یې دروازه �ان خوا ته کش ک�ه او کلکه یې وت�ل، بیايي

لاس د دروازی له سوري راوایست، قلف یې ک� او کیلي یې هم له �ان سره یووړه.

زه د دروازی پر سر ولاړه وم او لاندې مې کتل. نا�اپه مې یو زورور غ� واورېد. لکه

لاندي د غار دېوالونه چې ن�ې�ي او هر ډول ن�ې له من�ه وړي.

د �و شیبو درېدلو وروسته و�ر�ېدم او د ادارې دفتر خوا ته لاړم. هغه چوک� مې

سمې ک�ې چې لوېدلې وې او د المارۍ هغه روقونه چې خلاص پاتې وه ومې ت�ل.

هی� نه پوهېدم چې باید �ه وک�م. یوازې دومره پوهېدم چې تر هغه چې هوا بدله

نه شي، زه به په ر�� کوو کې بنده یم. د ک�ک� خوا ته لاړم او د لمر ختو ته مې

وکتل. کله چې مې ولیدل بالاخره واوره درېدلې ده زړه مې ل� ډاډه شو. بیا مې یو

�ه ولیدل چې لا یې هم هیله راباندې زیاته ک�ه.

په بی�ه له ادارې ووتم او خپل د زوړ خراب مو�ر خوا ته ورغلم چې اوس د س�ک د

غاړې تر �ن� ولاړ وو، په حیرانتیا مې له �ان سره وویل: دا چا دلته راوړی؟

ستر�ې مې پر هغه تاو شوې کاغذ ول�ېدې چې د مو�ر د �ی�ې پاکوونکي لاندې

ای�ودل شوی و. کاغذ مې واخیست، خلاص مې ک� او دننه لیکل شوې خبرې مې

 
ولوستې: ته ر�تیا هم یو نوي مو�ر ته اړتیا لرې، دا مو�ر یو زوړ کباړ دی. "پا�ر"

په خندا شوم کاغذ مې تاو ک� بیرته د ادارې خوا ته روانه شوم او دروازه مې تر شا

 
وت�له ...
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#د_وینه_��ونکې_ناول_د_لوم�ي_پ�او_پای.

 
#لیکوال_�یم_اوروک.

 
#ژباړن_خواجه_زي_لیکوال.

دا زما ۲۲ ناول و چې ما نشر ک�و نهه ناول مې پخپل لیکلې او پاتي نور مې ژباړلې،

ما دوه نیم کال زحمت وویستلو او دومره ناولونه مې منظم ک�ل او وړیا تو�ه مې

نشر ک�ل، �که مالي ل��ت مې نه درلود او نه هم کوم چا پیژندلم نو آنلاین نشر مې

وک�و، کله چې د دوه نیم کالو وروسته یو �و کسانو وپیژندلم نو هغوې دومره نامرده

او بیغرت کسان وختل چې حتا حاضر نشول زما یو ناول چاپ ک�ی یا چاپ ک�ی

کتاب یې واخلې.

نو هې�کله د پ�تو ادبیاتو لپاره لیکنه مه کوی دا زما نصیحت دی، په دی لاره کې نه

حمایت شته، نه تشویق او نه هم ملات�. البته یو شې پکې بیحد ډېر شته، سپکاوی او

بې احترامې کله چې ناول وړیا تو�ه نشرول پیل ک�ې نو خلک �ومان کوې چې دا د

هغوی حق پر تا باندی دې. دیته نه �وری چې تا زحمت ویستلې او د تشویق حق لری

نـــه هغوی واې دا زموږ حق پر ده دې او دا زموږ نوکر دې، نو �که د پ�تو لوستونکو

�خه مې بد را�ې هو بد مې را�ې �که وفاداری نه لری او یوازی مفت خوران دی.

یوازی غواړی ته ولیکې وژباړی او دویته ورک�ی بس، او کله چې ور�خه د همکاری

غو�تنه وک�ې بیا واې موږ خو ډېر بدبخت او غریب خلک یوو هې� مرګ نه لرو، �ه

وک�و مرسته نشو کولای، دا �ول د هغوي دروغ دې، هغوې اصل کې ستا زحمت او کار

ته هې� ارز�ت نه لری ستا کار ورته ناچیز �کارې. دا ماته په دلیل ثابت شوی، سمه

ده وبه منو چې مالي توان نه لری، خو همدا کسان زر ډول اجتماعي صفحات لکه

فسبوک، و�ساپ، �یک �اک او انس�ا�رام لری په دې دوه نیم کالو کې یو پوس� لا

ونک�و چې ووایي د دې لیکوال لیکنې ما لوستلې او دا حق لری چې لیکنې چاپ شې

مل�رو همکاری وک�ی، حتا دومره پوس� لا د دروغو د یو لیکوال لپاره نه کوی، حتا
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زما شخصي چینل لا خلکو ته نه معرفي کوي نو �کاره خبره ده چې بنې اسرائیل

اولاده ده.

زه هره ورځ دا وینم او بیا هم باور کوی لیکم او ژباړم یعنې هې� نه رارسی�ی پرته له

اعصاب خرابیدو، حتا یو خپروندوي �ولني لا زما ناول چاپ نک�و، هغوي ویل پیسي

راک�ه، یعنې زموږ ادب پال او هنر پال هم یوازی پیسي غواړي، نو �ه �یله د مفت

خور لوستونکو �خه؟ کله چې با سواده طبقه مو پول پرسته دې؟

زه دې مین� کې یوازی �ان ولاړ یم او لیکم، �ومره ریشخند پروسه ده کنه؟ لوم�ۍ

کې هم هې� اخر کې هم هې�، او د دې �ولو مسئول همدا تاسو مفت خوران یاست

چې حتا حاضر نه یاست د یو کتاب د اخیستلو او چاپ کولو لپاره یوه افغان�

مصرف ک�ې له خدایه غواړم تاترینه جهنم دې ستاسو �ولو �اې ک�ې، هو دقیقا

همدغه ستاسو لپاره غواړم نور هې� هم نه ... �که دومره چې ما زحمت وویستلو د

هغه بدل کې تاسو حتا یو غ� لا زما لپاره پورته نک�و یوازی ک�ېناستلې او ناول

غواړم ناول غواړم چغي مو ووهلې، واخلې دا هم ناول �ه یې ولولئ خو پوه شې

 
چې خپل یو توری د ناول مې لا هېچا ته نه دې حلال ک�ې.
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